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BCTYII

[Tepexman — 11e nepegaya TEKCTy Ha OJHIA MOBI 3aco0aMu 1HIIIOT MOBHU. 3a TaKO-
ro pOo3yMIHHS MEPEKIIay OCHOBHUM METOJOM JIOCHIKeHHs Oyje MOpIBHSIHHS JDKe-
PENBHOTO TEKCTY 3 IIJILOBUM TEKCTOM 3apajJy BCTAHOBIIEHHS BIJIMOBITHOCTI JPYroro
HepIIoMy, a KIIFOYOBOKO KaTEeropi€ro To/1 Oyje KaTeropis eKBiBaJeHTHOCTI. AJe 1e-
peKJiaj — 1e e ¥ nepeHeceHH s sIBUL OJIHI€T KyJIbTYpPH B 1HIILY, aJKe MPOLIEC MepeK-
Jaay BiIOYBa€ThCS B KOHTEKCTI KyJIbTYpH 1 € YACTHHOIO KYJIBTYPHOTO J1aJIOTy Ta po-
3BUTKY LUILOBOT KyJAbTypu. Tomi, aOu 3p03yMiTH, 10 TaKe MepeKIa, CIia po3risa-
TH TEKCTH, SIK1 B CaMiil [IJIbOBIM KyJIbTYpl1 BBXKAIOTHCS 3a MEPEKIaH, 1 TOPIBHIOBATH
iX 3 TeKkcTaMHu-HemepeKIagaMHy 1€l caMO KyJIbTypH, a BXKe MOTIM, O3UPHYBIINCH Ha
JDKEpebHI TEKCTH, JOCIIIUTH PIIICHHS, K1 00Mpaiy nepekiagadi. 3a HbOoro mijIxory
JTOCIIKYIOTBCS 1 TIepeKiiazl (SIK pe3yJbTar), 1 mepekiiaiands (sSK MmpoIlec), a OCHOB-
HUM 00’€KTOM JOCTIPKEHHS TOJIl CTa€ MOHATTS HOPMH Ta PO3TJIS] NUISIXIB, SIKUMH
HOPMH PI3HOTO POAY BIUIMBAIOTH HA MEpEKIaAaIbKi pIIEHHS Ta Ha PEaKIIiio LTHOBOT
aynuropii (Kanpauuenko, 2016). V piuuii «IOBOPOTY 10 KYyJbTYpH», SIKHM Oyi0
nposimieHo B 30ipii C. bacuer Ta A. Jlegespa [Bassnett, 1990], y 1990-x pokax me-
PEKJIaI03HAaBCTBO 3aMI03UYY€ UM a/IaliTye€ TEOPETUUHI MOJENI 3 KyJIbTypoJjorii, 0co0-
JUBO 3 (DEeMIHICTUYHMX, TCHJICPHUX Ta MOCTKOJOHIAIBHUX JOCIIKEHb. SIK BUI Jis-
JBHOCTI MepeKagaHHs 00’ €IHY€EThCS 3 THITUMU opMaMu NIEpepOOKU TEKCTIB, TaKH-
MU SIK CKJIQJIaHHsI aHTOJIOT1H, KpUTHKa Ta icTopiorpadis. IliqHiMalOThCS BaXKIIMBI MHU-
TaHHS 17I€0JIOTIi Ta BJIAJIM, CTA€ AKTyaJbHUM MUTAHHS MaHIMyJsAIi, 0COOJIUBO MicCis
omyOiKyBaHHA 301pku mpaib mig Ha3zBoto «The Manipulation of Literature. Studies
of Literary Translation»[Hermans, 1985], penaktop sikoi Teo 'epmanc y mepeaMoBi
HaIKCaB: MO 0 3aXMCHUKU €KBIBAJIEGHTHOCTI HE CTBEP/IKYBaIN B TEOPISX, HA IPAKTHU-
11 «BCl EpEKIaan NepeadavyaroTh MEBHY CTYIIHb MaHIMYJIIOBAaHHS J)KEPEIbHUM TEK-
CTOM 3apaau meBHux Iuiei» [Hermans, 1985, c. 9]. ToOto, mpuXoAUTh PO3yMiHHS,
10 TIEPeKIIa — 1€ 1€ ¥ BAXKIIMBUN COLIAIbHUN YMHHUK, 1[0 HECE Ha CO01 MPUKMETH
MICIISI, 9acy, YMOB CBOT'O CTBOPEHHsI 1 BIUIMBAE HA Il MICIIE, YaC 1 YMOBH; IHIIUMU
CJIOBaMH, TIEpEKIaa — Ie ColllaabHuM akT. Tako crocTepiracThCsl 3pOCTaHHS 3alliKa-
BJICHOCTI HE TaK y caMOMYy Tepekyiaji, K y poi nepeknanaya. Ile mposiBiaserbes B
1HTEpecC] 10 eTUKH Tepekiiajavya Ta Horo 0COOMCTOCTI, a TAKOX y CUILHOMY TSKIHHI
710 TUTaHb COIIOJIOTI] MepeKIIaay, 1€ 0COOIMBO 3HAYHUM € BIUTUB (paHITy3bKOTO CO-
uionora [I’epa Bypabe. AOM MOSCHUTH COLIAJIBHUN XapaKTep Mepekiany Ik KOMyHi-
KaTHBHOI MIPAKTHKHU Ta MEpeJaTh aKTUBHY pOJIb Mepekianada sik Cy0’eKTy mepekia-
JanbKOi JISTIBHOCTI, Y MEPEeKIaJ03HaBCTBI CTalu 3aCTOCOBYBATH KaTEropilo «raoi-
TYC», M SKUM PO3YMIIOTh «CUCTEMY CTIMKHUX Ha0yTUX CXUIIBHOCTEI, AKI BUKOPHUC-
TOBYIOTBCS 1HIMBIIaMH K BUX1JHI HACTAHOBH, 110 TOPOJIKYIOTh KOHKPETH1 COIllalb-
Hi npakTuku 1HIAUBIAIB (Bypase, 2007). [TonsaTTsa raditycy nepekiaaada 103BOJSEPO-
3KPUTH TIEPEKIAAANBKY JiSIBHICTD HE JIUIIE SK TaKy, IO KepyeThCsl HOPMAMH, ae i
BOJIHOYAC MPOJIEMOHCTPYBATH Ty «Mlpy, AKOIO caMi MepeksIaaayl rpatoTh CBOIO POJIb
y MiATPUMAaHHI 1, MOKIIUBO, Y CTBOpeHHl HOpM» (Simeoni, 1998).

OueBHIIHO, ICHY€E TPU OCHOBHI TOYKHM 30py Ha T€, 110 TaKe MEPeKIa03HaBCTBO,
KOXHa 3 SIKUX TPYHTYETbCSI HA MEBHUX ¢inocodchkux 3acanax. Lli pi3ni 3acanu mo-
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POJDKYIOTH 0araTo HEMOpO3yMiHb 1 He3roaw. | xo4ya okpemi BUEHI HEOOOB’SI3KOBO
MOB’s13aH1 BUKJIIOYHO 3 OJIHIEI0 3 HUX, MPOTE 11 TPH MO3UIIIT € KOPUCHUMU JJIsi TOTO,
1100 CKJIACTH YABJICHHS MPO CHOTOHIIIHIN CTaH peveil B mepeKiial03HaBCTBI.

[To-nepiie, icHye TOYKa 30py, L0 MEPEKIaA03HABCTBO 1€ — MPUKIATHA HayKa
no/1i0HO JI0 TEXHIYHUX HayK, a00, MOXKIJIUBO, EKOHOMIYHHUX. 32 TaKOi TOYKH 30py Me-
TOIO MEPEKIIAJ03HABCTBA € BUPIIICHHS MPAKTUYHUX 3aB/IaHb: a cCaMe THX 3aBJlaHb, K1
BBAXKAIOTHCSI CYCHUIBLCTBOM BaXUJIMBUMU. SIKIO HAIly JUCHUILIIHY pO3TISAaTH Mif
TaKUM KyTOM 30pY, TOAI ii mporpaMa BU3HAYAETHCS 30BHIMIHIMU MOTpeOaMu, CKaxi-
MO, TOTPe0O0I0 Y BUCOKOSIKICHUX CHCTEMaxX MAIIMHHOTO Mepekiiany, abo moTpedoro y
MIBUIKIN Ta HEJOPOTIN MIATOTOBII TApHUX IMEpeKiaavyiB, abo HEOOXiIHICTIO y Oara-
TOMOBHHUX 0OaHKaX TepMiHiB (piHaHCOBOI Ta OaHKIBCHKOT TepMiHOOrii. | 3a Takoro mi-
X0y KIIOYOBHM CIIOBOM OY/I€ CIIOBO «0J1s1 4020»: TIEPEKIIaI03HABCTBO ISl CYCI1JIb-
CTBa, JJIA NepeKiaayiB, 111 MixkHapoiHo1 ciiabHOTH (Chesterman, 2000).

Came Takoro noryisly Ha MepeKyialo3HaBCTBO MPUTPUMYIOTHCSI YUCIICHHI TEXHI-
YH1 TIepekiaaaqi-mpodecioHanu, SKUX MIKaBJIATh BIAMOBIII HA Takl muTaHHA: Sk 1e-
peKiaaTh MmBUAIIEe 0€3 MIKOAM I SKOCTI? SIK MOMIMIIUTU SKICTh nepekiany? Sk
MOJIMIIUATU SIKICTh JIKEPENIbHOTO TeKCTy? SK mpocBillaTh 3aMOBHHKIB, 11100 BOHU
peaNTiCTUYHIIIE JTUBUIUCS Ha TMOB’s3aH1 3 MEpeKIaJoM MuTaHHga? Sk Haiikpaiie ro-
TyBaTH MaillOyTHIX nepekyianadiB? SIK yKIacTH THUIOJOTIIO MEPEKIIaiB, sIKy MOXHA
Oys0 O BUKOPHUCTOBYBATH, PEANICTUYHIIIE ACTANI3YIOUH MEePeKIaaibKi KOHTPAKTU?
Jle mpossiratoTh Ti OCHOBHI HaNpsIMKKA YM MPUHLMUIIM, A0 SKUX IpodeciiiHl nepeka-
7a4i MOXKYTh 3BEPHYTHCS y TIOIIYKax IiJKa30K CTOCOBHO BHPINIEHHS KOHKPETHHX
BH/IIB TIOBTOPHUX MEPEKIIATAIBKUX 3aBAaHb?

[Hakme kaxxyuu, Ui mpodeciiiHl nepeKsaaadl BBaXXarTh, M0 NEePeKIag03HaBCT-
BO MIpU3HA4YeHe, MO0 iM Jonomarati. BoHM X04yTh «3aryISHYTH» B TCOPETHYHI MpaIlli
1 BIAIIYKATU TaM BUPIIICHHS] CBOIX BJIACHMX CKJIagHONIB. OJHAK, 10 MEBHOI MIpH,
iXHI IHTEpECH BCTYMAIOTh y MPOTUPIYYS 3 OJTHUM 13 HOBHX HAIPSIMKIB PO3BUTKY TI€-
PEKIIaI03HABCTBA, KU OararbMa CIIPUUMAETHCS K ICTOTHUI Mporpec. MaeThcsi Ha
yBa3i mepexij BiJl Mpailb MPUIUCHOTO XapakTepy A0 JOCIIKEHb OMHUCOBOTO THITY.
[TpuGiyHMKK OmMCOBOTO a00 ACCKPUNTHBHOIO MiAXOMY /IO MEpeKIaay He BBaXKalOTh
CBOIM 3aBJIaHHSIM BUIPAILIOBAHHS KOPUCHUX PEKOMEHMAIlH, ajxe I HuX npode-
CifiHI TIepekJiafadi Ta MepeKyiaau € 00’ €KTOM JOCTIKEHHs, 00’ €KTOM, 110 HOro He-
00X1/THO OMHUCATH ¥ PO3TIyMAunTH.

A OT TpHKIagHEe MEePEeKIa03HABCTBO, 3BUUANHO, 3BEPTAETHCS 10 JACSIKUX BaXK-
JUBUX ]IS TIPAKTHUKIB MEPEKIay MUTaHb: METOJIB HaBUAHHS TEPEKIamy, MPaKTHU-
HOTO BHUpILIEHHS IEBHUX 3aBJaHb, KPUTEPIiB OLIIHIOBAHHS mepekiany Touo. Croau
CJil TaKOXK BIJTHECTH CKOIIOC-TE€OPIt0, a/pKe il MPU3HAUYCHHS OMUCATH YMHHUKH, IO
BEIYTh JI0 ONTUMAJIBLHOIO MEepeKiIaay, SKui 3a0BOJILHIB OM METi (CKOTIOCY), 1, TAKUM
YUHOM, IIs1 Teopis 30epirae NMpUTaMaHHUM 1l MPECKPUNITUBHUMN acHeKT, SIKUA KOHYE
noTpiOeH, HANPUKIIA/, Y BUKJIQJaHH], 1, B IPUHIIUII, MIT OM MOCTY>KUTH ¥ MPaKTHY-
HUM TepekiagadaM. Takok BapToO JO Ii€l TUIKM MEePeKIaI03HABCTBA BKIIIOUUTH H
npatli 3 MamuHHOTO Niepeknany (MIT).

[To-npyre, nessKUMU BYSHUMU TIEPEKIAI03HABCTBO PO3IIISIAETHCS K TEPMEHEB-
TAYHA JUCIUILIIHA, HA KIITAIT JITEPATYpO3HABCTBA 200 KOHIIENTYaILHOTO aHAJI3Y B
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¢bimocodii. Jlo meBHOI MipH 1 e¥ TiABK IEPEKIIAT03HABCTBA TAKOXK PO3TIIAIAIOTH 5K
TaKMi, [0 BUPIIIY€E 3aB/IaHHS; JIUIIE HOTO 3aBJaHHs NEPEBAKHO MOCTYMNAIOTh HE 30-
BHI BiJI CYCITJIBCTBA, a 13 CEPEIMHM CaMOi JTUCIMIUTIHYU: 11€ TUTAHHS, 110 BBAXKAIOTHCS
[[IKaBUMHU JJIsl HAYKH 3apaau caMmoi HayKu. [IpukiagamMu Takux MUTaHb MOXYTh OyTH:
Sk BU3HAYUTH MOHATTS Nepeknan? Sk BUBHAUUTH €KBIBAJICHTHICTH? SIK1 IUIIOCH 1 Mi-
HYCH pO3TJISIAY MepeKiiany sk kaHioanizmy ado sk nexkoxaysaHHs? [llo HoBoro B Halie
PO3YyMIHHSI TIEpeKiIaay BHOCUTH MOCTMOJEpPHI3M? SIK MEeBHI TUIU MEepeKyiany 3pa-
JOKYIOTH 1HaKImoro? KirouoBe CJI0BO, 110 CUMBOJI3YE MEH MiXif, 1€ — CIOBO «K»:
nepekian abo mepekianad po3risgacTbes K 1och. Lle repMeHeTuBYe sK JICKUTH,
3BHYAlHO, Y KOpEHI 0aratboX TEopid 1HTEpIpeTalii: TIyMaunMo HEBiIOME, pO3IJis-
Jar04uu Horo, K Bigome. Tak, MU TIIyMadyuMoO CBITIIO, PO3TIISAAI0YH HOTo abo K XBU-
1o, a00 sk yacTky (kopmyckyiy) (Chesterman, 2000).

[ToBOPOT 10 KyIABTYpH, IKUN 3pOOUIIM YUCIICHH] nepeknaao3Hanii y 1980 poku,
3 MOro 3aIlIKaBJICHICTIO Yy MepeKiIaaadax, 3aMOBHUKAaX Ta OMIKYHAaX, K THX, XTO MaHi-
MyJIIO€ BIAJ00, TAKOXK MPUHIC HAMPSIMOK y TIEPEKIIai 3 YITKOIO 17€0J0TIYHOIO MOBi-
CTKOIO JHSI. BuBUYEHHS 3B’A3KIB MEPEKiIaly 3 KyJbTYpPOIO O3HAYaJIO HE JIUIIE JTOCIHi-
JOKEHHS 3pa3KiB IIUX B3a€MOBIIHOIIEHB, aje W TaKOXX PO3KPUTTA MPUXOBAHUX TPHU-
YUHHO-HACIIJKOBUX 3B’513KiB. KpuTHUHE JOCHIHKEHHS KYJIbTypH B MEepeKiiag03HaBC-
TB1 BeJI€ TMOIIYKH TOTO, SIK PO3KPUTH MEXaHI3MH MaHIMyJslii B Mepekiai, ynepe-
JDKEHICTh, II00 MOJIMIIUTH PO3YyMIHHS 31HCHEHHS X MPOIECIB, 1, 0TKe, abu 3aBa-
IUTH TaKUM MaHINyJALIsIM B MailOyTHbOMY. A mepekiaio3HaBi-(heMiHICTH, Halpu-
KJIaJl, IParHyTh HE JIMIIE J0 NPUPOLIECHHS 3HaHb, ajie il 10 TOro, abu 3MIHUTU CYCIi-
aecTBO. A Jloypenc Benyti (Venuti, 1995), ckaxiMo, nparse 3MIHUTH JOMIHYIOUY
MPaKTHUKY MEPeKIaay 1 TAKAM YHHOM 3MIHUTH NUISXH CIOPHHHSTTS OJHIEIO KYJIbTY-
POIO THIION.

[{s rpyna HayKoOBIIiB, OTKE, Ma€ OJHY KOHKPETHY CIIJIbHY O3HAKy 3 TIi€I0 TPy-
1010, IO PO3TIISAAE IEPEKIAT03HABCTBO K CYyTO MPUKIAIHY AUCIUIUTIHY. | 1715 rep-
MEHEBTHKIB, 1 U1 MPUKIIATHAKIB MEPEKIIA03HABCTO € 3aCO00M JUIsl JOCATHEHHS T1e-
BHOI METH, METH, 1110 MOXKe OYTH MPAKTHUYHOIO (Kpallla SKICTh MepeKIIaiB, Kpalili me-
pekJiagayi), abo 1/1e0JIOTTYHOI0 (BUIBHIII TPOMAJISTHU, KpaIlle CYCIIbCTRBO).

[lepexnaganHsM THX BUIIB TEKCTIB, SIKi 11l BUYCHI MParHyTh JIOCITIKYBaTH, 3a-
WMaeTbCsa HE yKe YucebHa rpymna npodeciitHux nepekiaaadiB. A OUIBIIICTh Tiepe-
KJIaJa4uiB-TIPAKTUKIB HE I[IKABJISATh MUTAHHS «IK?» B MEpULy Yepry, X04a Y HUX MOXKeE
OyTH IIIJIKOM MOTMBOBaHE Oa)kKaHHs CIPUSATH MDKKYJIBTYPHUM 3B’si3KaM B3aradi. [le-
peKJiagaviB-paKTUKIB MPUOIYHUKA TEPMEHEBTUYHOIO MIAXOAY 10 Mepekiany, 37a-
€ThCS, MOXYTh OJIbIIIE BCHOTO 3aI[IKaBUTH TAaKUMHU TeMaMH ik o0pa3 mepekiagada B
CYCIUJIBCTBI 200 y BJIACHUX OYax.

Cami > ydeHl MparHyTh PO3IJIAIaTH CBOIO POJIb SK POJb IHTEPHPETATOPIB, SIKI
PO3TIIyMauyIOTh CAaMHUM IEpeKjIajadyaM Ta CyCHUIBCTBY B LIJIOMY POJb MEpEKiany,
MepeKIaaHHs Ta MepeKIaiadiB, pO3TAyMadylOTh TPUUYUHHO-HACITIAKOBI 3B’ A3KH Pi3-
HUX BUJIIB TIEPEKIIATy, CKAXKIMO, B TMIOHATTAX MEPEBAXKAIOUNX 17€0JI0T1i a00 171€0JI0T1-
YHUX KOHQITIKTIB.

[To-TpeTe, icHye TOUKa 30py Ha MEPEKIAA03HABCTBO SIK HA EMITIPUYHY TyMaHi-
TapHy HAayKy, Ha KIITAJAT COLIOJIOrii a00 MCUXONIOril; HayKy 01XeMBIOPUCTCHKY, YHIM
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00’€KTOM € BMBUYEHHS KOHKPETHOTO BUAY JIFOJCHKOI MISITBHOCTI. 3 Ii€1 TOYKH 30pY
NEPKIaJ03HABCTBO MAa€ TOTO CAMOTr0 POJY IIiJii, SIK 1 BCsAKA 1HINA HayKa, a caMe OIu-
cyBaTH, nosicHioBaTH Ta nepeabdayatu (Chesterman, 2000). Och kilacuuHe BUKJIaACH-
HSl 3aBJlaHb EMIIIPUYHOI HAyKH coliosioroM Hayku ['emmenem (1952: muroBaHo B
Toury 1995:9).

«EmnipuyHa Hayka Mae€ JIBl OCHOBHI IIUJII: OMKCATH KOHKPETHE SBUIIE y CBITI
HAIIOro JOCBIAY Ta BCTAHOBUTH 3arajibHi MIPUHIIUIIH, 32 JOTIOMOTOI0 SKUX iX MOXKHa
nmosicHUTH 1 nepeadauntu. [loscHroBamsHUN Ta mepeadadyBaIbHUN MPUHIAINA Hay-
KOBOT JUCIHIUTIHU YCTaHOBIIOIOTHCS B ii TIMOTEeTUYHUX y3arajbHCHHSIX Ta TEOPIsIX;
BOHU XapaKTEepPH3YIOTh 3arajbHl 3aKOHOMIPHOCTI YMd MOJEII, SKHM ITiIKOPSIFOTHCS
OKpeMi SIBUIIA 1 3aBISKH SKUM iXHE BXXKHBAHHS MOXKE€ CHUCTEMAaTHYHO TepeadavaTH-
CsI».

3a Takoro MOTJsAY NEPEKIaT03HABCTBO PO3BUBAETHCA MIUISIXOM BUCYHEHHS TiMO-
T€3 Ta 1XHbOI MEPEBIPKU HA eMMipUYHOMY MaTepiani. B3aemonoB’si3ani Ta miaTBEp-
JDKEHI TIMOTE3W 1alll MOKYTh MPUBECTH JIO TEOPETUYHUX 3aKoHIB. [Ipukianom Tako-
ro migxony € podora I. Typi Ipo AeCKpUNTHBHE NEPEKIAN03HABCTBO, HOPMH Ta 3a-
KOHHU Tiepekiaaanbkoi aisuibHocTi (Toury, 1995). KimtouoBuM cioBoM ISt i€l T1IKA
MEePEKIIAA03HABCTBA € CIOIYYHUK «AKW4O»: 1 TUIKa B JOCIHIJDKEHHSX IparHe Jo
BCTAHOBJICHHSI YMOB, 3a SIKMX CTBOPIOIOTHCS MEBHI1 PI3HOBUIU MEPEKIa/IiB, YA YMOB,
3a AKUX MEePeKIaJid MaOTh KOHKPETHI BUU BILUIUBIB Ta PEAKIIii.

HayxkoBiii, siki paIoTh B MEXKax IIbOTO HAMPSMKY, HE PO3TIIAIAIOTH CBOT Ipa-
1 K TaKl, KyI1 MOXYTb 3arjsiHyTH MepeKiIaiadl-MpakTUKU 3a PeKOMEH/AIIEl0; Ha-
BITAKW, BOHW HAMararThCS OINMUCYBAaTH Ta TPAKTyBaTH TMEPEKIANAIbKY isUTbHICTD.
[xHe 3aBaHHA He TONATAE B TOMY, II00 MPOTIOHYBATH TIPUHIIAIH, 100 PHIMCYBATH.
BoHu, B miiiCHOCTI, Make OAHOCTalHI y BIAXWUJIEHHI MPECKPUINITUBI3MY — MIiJ SIKUM
PO3YMIIOTh 30CEPEIKEHICTh Ha pEKOMEHIAIlISIX MepeKIagayam, ik TUM CJIiJT YAHUTH 1
SAKUMHU MaloTh OyTH MepeKyiaau — 00 I HUX Taka 30CEePEIKEHICTh HE € HAyKOBOIO.
[IpuknagHe mepeksiao3HaBCTBO B MEXaxX IbOTO MIIXOMy MPUHMAETHCA, TIPOTE TYT
MPOBOJIUTHCA YITKA MEXKa MDK JCCKPUITUBHUM a0 BJIACHE TEOPETHUYHUM JIOCIHI-
JDKCHHSIM 1 TIpUKIagHUM (IMB. cxeMmy Tniepekiago3HaBcTBa J[Ixeitmca ['onmsa
(Holmes, 1988).

Opnak, BiIMOBa BiJ] TPECKPUNITUBI3MY (BiJ IPUMHKCIB Ta PEKOMEHAIINA) PO3IITH-
puiIa po3puB MIXK TEOPETUKAMH MEepeKIay Ta mpodecitHuMHU MepeKiiagaqamu.

Jlireparypa:

1. bypasé 1I. CounansHoe mpoctpaHcTBO: mosst U npaktuku / I1. Bypasé. —
Cn0.: Anereiisg, 2007. — 567c.

2. Kanpanuenko O. A. Konneniist nepeknany Auape JledeBpa ta ii TepMiHOIO-
riss / O. A. Kanpauuenko, 3. B. 3apy6ina // BicHuk XapKiBChbKOTO HAI[IOHAJIHHOTO
yuiBepcurety imeHi B. H. Kapazina. Cep. : Pomano-repmanceka ¢inosnoris. Metoau-
Ka BUKJIagaHHs 1HO3eMHUX MOB. — 2014. — Ne 1102, Bum. 77. — C. 210-218.

3. Bassnett S. Translation, History and Culture / Susan Bassnett, André
Lefevere. — London ; New York: Routledge, 1990. — 182 pp.

8



4. Chesterman A. What constitutes “progress” in Translation Studies? / Andrew
Chesterman //Overséttning och tolkning. Rapport fran ASLA: s hdstsymposium,
Stockholm, 5-6 november 1998/Birgitta Englund Dimitrova (ed.). — Uppsala, 2000. —
P. 33-49

5. Hermans T. The Manipulation of Literature: Studies in Literary Translation/
Theo Hermans (ed.). London and Sydney: Croom Helm, 1985. — 249 pp.

6. Holmes J. S. The Name and Nature of Translation Studies // J. S. Holmes
Translated! Papers on Literary Translation and Translation Studies — Amsterdam,
Rodopi, 1988 — P. 66 — 80.

7. Simeoni D. The pivotal status of the translator’s habitus /Daniel Simeoni. —
Target. — 1998. — Ne10. — P.1-39.

8. Toury G.. Descriptive Translation Studies and Beyond/ Gideon Toury.—
Amsterdam: John Benjamins, 1995. — 331 pp.

9. Venuti L. The Translator’s Invisibility. A History of Translation / Lawrence
Venuti. — L.; N. Y.: Routledge, 1995. — 353 pp.



PO3/ILTI 1. HIEPEKJIAJIO3HABCTBO: HA3BA JUCLIUILJITHUA
TA ii PO3BBUTOK

[lepeknano3HaBCTBO — AMCIMILIIHA, SIKa BUBYAE SIBUIIA MOB’s3aH1 3 MEPEKIIaIOM
y HOoro 4MCieHHHX MposiBax. | Xxoua MUCbMOBHIA NIepekIa Ta YCHUN nepekial (TOBK-
MayeHHsI) 11e — BUJU JTISUIBHOCTI, 10 ICHYIOTh TUCSYOITTS, MEPEKIa03HABCTBO € Bi-
JTHOCHO HOBOIO JIUITHKOIO JIOCTIIXKEHHS, 1110 1ICHY€ 3 APYroi MoJoBUHU XX CTOpivYs 1
CIEPIIY PO3BUHYJIOCS 3 1HIIMX TaTy3eH, TAKUX SK Cy4acHI MOBH, MOPIBHSJIbHA JITE-
paTypa Ta MOBO3HABCTBO. SIK ¥ 1HIIMM HOBHM JUISTHKaM JIOCIIKEHHS, IEPEKIIan03-
HABCTBY J10BeJ0CcA (1 TOBOIUTHCS) OOPOTHUCS 3a CBOE BU3HAHHA 1 10 TOTO K HOTO CTa-
HOBJICHHSI CTPUMYBAJIO TIIMOOKO BKOpiHEHE YIEPEKCHHS BHACIIOK TPUBAJIOTO 3HE-
BAXKJIMBOTO CTABJICHHS /10 MEPeKIaAy. Y CBITI YHIBEPCUTETCHKOT HAyKH IMepeKiaa Jya-
CTO CIIpPHIIMaBCS K MEHIIOBAPTICHUM Yepe3 Te, M0, K PE3yNIbTaT, IEPEKIaa € MoXi-
JTHUM BIJl «TIEpUIOTBOPY» i, OUEBHUIHO, 3aJIEKHUM BIJ] HbOTO, a SIK JISUTHHICTH, B
IIKOJI1 Ta YHIBEPCUTETI MEPeKyaj MOB’A3yBaJId 3 BUBUYCHHSIM KJIIACUYHUX YU 1HO3EM-
HUX MOB (OTKe OyB JiMIlle 3aCO00M IS JIOCSATHEHHS! BUINOT METH: BUBYCHHS TPEKH,
JATUHU TOINO) YM 3 TM03a-YHIBEPCUTETCHKUM Ta HU3bKOOIJIAa4yBaHUM pemeciioM. |
JUIIe, MO CyTi, mounHaro4u 3 1980-x pokiB Take CIPUIHATTS MOYMUHAE ICTOTHO 3Mi-
HroBatucs (Munday, 2010).

Jlumie B Apyrid MOJIOBUHI ABAAISATOTO CTOJITTS BUCHI MOYMHAIOTH 0OTOBOPIOBA-
TH TIOTpeOW B TPOBEICHHI CHUCTEMAaTHUYHUX HAYKOBHMX JOCIIKCHBb TMEPEKIaay Ta B
pO3p0o0IIl MOro 3B’A3HUX TEOpid. AJKe, B APYTiil MOJOBUHI IBAALSTOTO CTOJITTS Bi-
NOyIMCs 3Ha4HI KIJIBKICHI Ta SIKICHI 3MIHM, 1110 0arato B 4OMy CKa3aJloCsl Ha XapakKTe-
pl nepekaganbKoi JIsSIbHOCTI 1 HA BUMOTaxX JI0 IepeKiIaay Ta MepekyiagaviB: BxKe Mi-
cJisl 3aKiHYeHHs J{pyroi CBITOBOI BITHU PI3KO 3pOCTal0Th MaclTabu nepexkaagabKoi
TiSTBHOCTI, 3’ IBJISTIOTHCS HOBI BUJIM MEPEKIIaTy; Ha TIEPIINNA TUIaH BUCYBAIOTHCS HOTO
iH(hOpMaTUBHI BUH; 3pOCTAIOTh BUMOTH JI0 HOTO TOYHOCTI; Pi3KO 3POCTAE JIOJISI TEK-
CTIB TEXHIYHOTO XapakTepy, MepeKiia] SKUX BHUMarae BijJ TNepekiazgadya 1CTOTHUX
3HaHb y BIATOBIIHIN MpeAMETHIN 00J1acTi; 3pOCTaE TeMaTUYHA PI3HOMAHITHICTh TEK-
CTIB, KOTpa CYNPOBOKYETHCS 1X CTHJIICTUYHOIO PI3HOMAHITHICTIO; ICTOTHOIO CTa€
KUIBKICTh TaK 3BaHUX KAHOHIYHUX IMEPEKIIaJiB, TOOTO TaKUX, KOTPl HaOyBalOTh CBOE-
pigHOTO OQIIIHHOTO CTATyCy, BUCTYMAIOYN B SIKOCTI 3arajJlbHOBU3HAHOTO TPEICTaB-
Huka nepiomkepena ( Komuccapos, 2002: 84-93 ).

[Tounnaroun 3 1950-x pokiB, y HAYKOBUX KOJIaXx 1HTEpEC 0 MepeKIaay 1CTOTHO
3pOCTae, MPUUOMY TIEPEBAKHO 3 JIIHTBICTUYHOT TOYKH 30py. BH3HAUHMMM BYCHHMH
TOTO Yacy Oynu (ppaHIy3pKHII MOBO3HABEIlh Ta ceMioTHK JKop:k MyHeH (CrpaBkKHE
M’ Jlyi Jle6ymep, 1910-1993), amepuxaHChbKHII MOBO3HABELb Ta MEpeKIIagad
bi6mi FOmxun Hatina (1914-1911), sixkuii 3anpoBauB iei XOMCBHKOTO J10 «HAyKOBO-
ro» aHayli3y NepeKiialy Ta eKBIBaJIEHTHOCTI (TpaHcdopMaliiiiHa MOJeb MepeKiany)
(muB Nida 1964), Ta kanamui, mo Hapoauaucs y ®@panii , XKau-IToss Bine (1910
1999) ta XKau Map6enpue (1904—1990), siki Hanmucaaud MOPIBHSUIbHY CTUIICTHKY
dbpaHIy3pKoi Ta aHTIIMCHKOT MOBH, MmO Oyma omyOJiikoBaHa 3 TIiA3aroJIOBKOM
méthode de traduction («meron mepekiamy») gpaHily3bKor MOBOW y 1958 pori
(aarmiicekuit epexnan, 1995) (Vinay & Darbelnet 1958, 1995). He3Baxkaroun Ha 111
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mpaili, 110 BIAHOCSTHCS 10 MMOYATKOBOTO MEPIOy CTAHOBJIECHHS MUCHUIUTIHUA, aHTTiH-
cbka Ha3Ba Translation  Studies (mepekiamo3HaBCTBO) Oyia 3alIpPOIIOHOBAHA JIUIIIE
y 1972 porui sk ajgpTepHaTMBa 10 Takux Ha3B sk translatology (dpaniry3pkoro
translatologie) uum translation science («mayka mepekiamy»), abo science of
translating Ta wimerpkoi Hazsu Ubersetzungswissenschaft (6yKBaJIbHO «IIepEKIaT03-
HaBcTBO»). [Ipomo3uris Hamidinuta Big [xerica Crparona ['ommca (1924-1986),
aMepHUKaHIIA 32 MOXOKEHHSIM, BUKIJIa/laya AMCTEpAaMChKOTO YHIBEPCUTETY Ta Mepe-
KJIaJada moesii 3 rojUTaHAChKOi MOBH, SIKy TOW BHCIIOBHB y TENEp 3HAMEHHUTIN Ta
BJIIY4YHO Ha3BaHiil momosizi The name and nature of Translation Studies («Ha3sa Ta
CYTHICTh TIEPEKIA03HABCTBAY»), 3 KO BHCTYIUB Ha TpeTiii Mi>KHApOAHIN KoH(pe-
pEeHIIii 3 MpUKIaAHOI JIHTBICTUKH y cepriHi 1972 poky B Konenrareni. Pedepat no-
OB/l TOYMHABCSI HACTYIMHUMU CJIOBaMu: «Xoua JAOCIIKEHHS MepeKiIaay Ta rnepek-
JaJ1B Ma€ TPUBATY ICTOPIIO 1 MPOTITOM OCTAaHHIX JBAJISITH POKIB BCE OUIBIIOK Mi-
pOI0 TOYaIo JEMOHCTPYBATH O3HAKM OKPEMOI raiy3i 3HaHb, BCE III€ ICHYE 3aHAJTO
Majo 3arajbHOl 3roJu IIOAO TOro, K IS HOBAa JUCLMIUIIHA Ma€ Ha3UBaTHCSD)
(Holmes, 1972: 88).

[TpoTsirom OaraTbOX POKIB y MpalsX, MOB’SI3aHUX 3 MEPEKIaIOM, BXXHUBAJIUCS
HaWpI3HOMaHITHIIII TEPMiHM, W B aHTJIINCHKIM MOBI MOKHA 3HAWTH TMOCHUJIAHHS Ha
nepekian K Ha “art” («MHUCTEeNTBO, TyMaHITapHa HayKa»), Tak i1 Ha “craft” («pemec-
JO»), XOoua 3YCTpIiYaroThcs W Taki TepMiHH, sK “principles” («mpuHIHIINY),
“fundamentals” («ocnoBm») um “philosophy” («dimocodis»). AHanmoriuni TepMiHH
BUHMKAIOTh 1 y (ppaHIy3bKild Ta HiIMEUbKid MoBax. byno kiibka crnpo® CTBOpUTH
«BYEH1» TEPMIHM, OUTBUIICTh 3 HUX 3a JIONOMOTOK TAaKOTO0 BUCOKOMPOIYKTUBHOIO
cy(ikcy aJisi TO3HAYCHHS HAYKOBHX JUCIUILIIH B aHTJIIHCHKIN MOBI, 5K -logy (Ykp. «-
norisy). Tak, Poxep I'odpden (Roger Goftfin) 3ampononyBaB Ha3uBaTH 110 JUCIUTLITI-
Hy “translatology” 4w iHmIMM CcHOpiIAHEHUM ¥OMYy CJIOBOM aHIUIIHCHKOK Ta
“translatologie” ¢panmy3pkor0. Ane, ockiibku cydike “-logy” — rpeubkoro moxo-
JDKEHHS, TO TyPUCTH 3alepedyBaji MPOTH TaKOTO 3MIIMIaHHSA, TUM Tade 0 1HIIHMA
CJIEMEHT MOXOJAUTh HABITh HE 3 KJIIACHYHOI JaTHHM: Y BHIAAKy “translatio” — 3 mi3-
HBOI JIATHHHM, a Y BUMaaKy “traduction” — 3 penecancHoi ¢paHiry3pkoi. OqHaK, BKH-
BaHHS YHCTO TPEIBbKUX €JIEMEHTIB He € BuxomoMm, 0o “metaphorology”,
“metaphraseology”, metaphrastics” («metadoposoris», «Meradpaseooris», «MeTa-
(dbpacTuka») HaBpsAJ YM 3MOIIM O CTaTH HaM y Haroji, abu 3poOWTH Ha3BY HAIIOTO
MpeaMeTa IPO30por0 Xxoua O Ik HAYKOBUX KUJI, HE KaXKy4yHd BXK€ MPO MIKMPIIMKA 3araj.
A Taki iHIII TepMiHM, IO TaKOX MPOIMOHYBaKcs, sk “translatistics” («rpancnsituc-
tuka») un “translistics” («rpanciicTuka»), Xo4 i Oy/IM 3pO3yMUTIIIIMMH, OJHAK, Ha-
BPSI UM PUHHSATHIIIAMH.

Toro yacy HaOynu NOLIMPEHHS W J1Ba 1HII TEPMiHHU, CTBOPEHI HE 32 KJIACUYHUM
3paskoM. [lepmmii 3 Hux — “the theory of translation” («reopis nepekiaay») un “the
theory of translating” («teopist mepeknaganHs») (Ta BiAMOBIAHI HOMY: HIMEIbKHIA —
“Theorie des Ubersetzens” ta ¢panysskuii — “theorie de la traduction”). B anriii-
ChKIl MOBI (SIK 1 B HIMEI[bKI) 3 THX Mip BiH MOBTOPUB LUIAX 0AaraTh0X aHAJOTIYHHX
TEpPMiHIB 1 CTaB BXXHBATUCS CTHCHEHHMM 10 Bapianty “translation theory”
(“Ubersetzungstheorie™). Lle mo3HaueHHs BUABUIOCS BJAIMM i B MaiOyTHOMY MOKe
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CTaTH M€ MPOIYKTUBHINIMM, OJHAK JIMIIE, AKIIO Oyae oOMEXeHe CBOIM BIIACHUM
3Ha4YCHHSM, 00 1ICHY€e 0araTo IIHHUX JOCTIHKEHBb B IIH JUCHUILIIHI, SKI, SKIIO OyTH
TOYHUM, HE BXOJATH JI0 KOJa TEOPETUIHHUX OOy I0B.

Hpyruii TepMiH — 1€ TOH, 1110, K OM TaM He Oys0, a B HIMEIIbKIM MOBI1 CTaB J10-
MiHyBaTU B MO3HaueHHi Bciei aucnuminn. Ile — tepmin Ubersetzungswissenschaft,
CKJIaJICHMI TaKUM YHUHOM, a0M yTBOpmiacs ¢opma mapajieinbHa g0 Sprachwissens-
chaft (moBo3naBcTBO), Literaturwissenschaft (miteparypo3naBcTBO) Ta OaraThox iH-
mmx Wissenschaften (mayk). ¥ ¢dpaHniry3pkiii MOBi BiAIIOBiHE TIO3HAYCHHS ‘‘SCience
de la traduction” («Hayka mepekiamy») Tak caMo HaOyJo MONIMpPEHHs, 00 Mae mapa-
JIeNIbHI TEPMIHH.

OpHUM 3 MepIMX, XTO BXKUB TEPMiH, KU BUTJISAAE B aHTIIIMCHKIA MOBI SIK T1a-
pajens A0 moiHo 3raganux, 0y FOmkin Haiina, kotpuit 1964 poky oGpaB 1ij1st CBOro
TEOPETUYHOTO MMiIpyIHHKa Ha3By «Towards a Science of Translating» («/lo Haykm
nepekaamay»). Xoua ciij] 3ayBakuTH, 1mo Halina He MaB Ha yBasi 11€ CJIOBOCIIOJIYYEH-
HS SIK Ha3BY JJIS LIUJIOT Tally31 HAYKH, a JIMIIE K Ha3BY JJIsi OJHOTO 3 aCIEKTIB MpoIie-
Cy mepekiaay, Ik Takoro. [Hum x, mpu4omMy OUIBIIICTH 3 HUX HE OyJlIM KOPIHHUMH
HOCISIMH aHTJIIMCHKOI MOBH, BUSBHJIMCSI CMUIMBIIIIUMH, 3aXUINAKOYN TEPMIH ‘“‘science
of translation” (abo “translation science”) («Hayka nepekiaay») K Takui, 1o 100pe
MIJIXOAUTH JIJI Ha3BU IIi€l HOBOI JUCHMIUIIHU B3araji. ['0JIMc BHCIOBHUB CyMHIBH B
TOMY, 1[0 MU MOXEMO BHIIPaBIaHO BXXMBATH MMO3HAYCHHS «Hayka» (SCIENCe) 1o BuU-
BUCHHS TIEPEKIIaay, CTABJISYH IO IUCIUILIIHY 10 OJHOTO PSIy 3 MaTeMaTHKO, (i-
3UKOI0 Ta XIMI€IO YU, HaBiTh, 010JI0TI€0, a HE 3 COIIIOJIOTIEID, 1CTOpPI€Er0, (pinocodieto
9H 3 TUM K€ JIITepaTypO3HABCTBOM. | B 3B’3Ky 3 IMM BiH 3BEPTA€ yBary Ha Te, 110 JJIs
HallMEHYBaHHSI HOBUX JIUCLUMUIUIIH B aHTJINWCHKIM MOB1 aKTUBHO BXKMBA€THCS 1HIIHMA
TEepMiH — cjIoBo Studies. A ¥ crpaBmi, JuIs AUCIHMILIIH, III0 B MEXKaX CTaporo yHiBep-
CUTETCHKOTr0 MojiTy Ha humanities abo arts (rymanitapHi Hayku) Ta SCience (rmpupo-
JTHUY1 HAYKH), CKOpIIIIe MiINagaloTh mia pyopuKky arts (MucTenTBo, ryMaHiTapHi1 Hay-
KH), 1I€ CIIOBO, 3JIa€ThCS, Mai)ke TaK caMO aKTHMBHE B aHTJINWCBHKIM MOBI, SIK CJIOBO
Wissenschaft y mosi mHimenpkiii. Jlocuts nuiie 3ragatu, Hanpukiag: Russian Studies,
American Studies, Communication Studies, Area Studies. BiaBepTo kaxxyuwu, 1ie CJI0-
BO TaKOX CTBOPIOE JCKIJIbKa HOBUX CKJIQJHOIIIB, CEPel HUX, 30KpeMa, Te, 10 B aHT-
JHCHKIN MOBI HEJIETKO YTBOPIOBATH BiJl HOTO IPUKMETHUKOBY (hopmy. [IpoTe, sk O6u
TaMm He OyIo, a «Ha3Ba Translation Studies 31aeTbcst HAMMPUIAHATHIIIO 3 YCIX Ha3B,
110 HasBHI B aHTJINCHKINA MOBI, 1 i IPUAHATTA K CTAaHAAPTHOTO TEPMIHY JUJISl TAHOI
JTUCUUIUTIHYA B3araji 37aTHE 3HATH 3HAYHY KUIBKICTh IJTyTAaHUHU Ta HETIOPO3YMIHHS
(Holmes, 1988: 71). 3 wacom 3amporoHoBaHa ['oMcoM aHrifickka Ha3Ba JMCITUII-
aiau — Translation Studies crama 3aranpHoBH3HAHOI0. A 1992 poky XXuib 3amporio-
HyBaB JUIA Taioy3i JochipkeHb y cdepi ycHoro mepekiaay Has3By Interpretation
Studies.

Omxe, ['ommc 3anpornonyBaB Ha3By Translation Studies (3 mamux jitep), sika
OpIKUIacs He JIMIIe B aHTJIOMOBHOMY CBITI, ajie i 3a HOTO MeXaMH. 3arporoHoBa-
HE HallMEHYBaHHSA 3alaHyBajO Yy Ha3BaxX MIAPO3AUIIB 0araTh0X YHIBEPCUTETIB
(Centres/ Departments/Schools of/ for Translation Studies — «uenTpu/ xadenpu/ dha-
KYyJIbTETH TEPEKIIaI03HABCTBA»), @ TAKOXX y Ha3BaX BIJIOMUX HAYKOBHX TOBAPHCTB,
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takux sk The Canadian Association for Translation Studies («Kanamcbka acorri-
aIlis MepeKsIao3HaBCTBay) (3acHOBaHa y MicTi ['aminbToH1 B mpoBiHIlli TOpPOHTO y
1987 pomi), The European Society for Translation Studies («E€Bpomneticbka criyika 3
nepeKiago3HaBcTBay) (3acHoBaHa y Bimui y 1992 poui) ta The International
Association for Translation and Intercultural Studies («MixHapoaHa acoriaiis 3 Ie-
PEKJIaZI03HABCTBA Ta MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHiKailii») (3acHoBaHa B Ceyni 2004 poky).
[IpoTe B IHIMMX MOBax YTPUMYIOThCS KOHKYpPYIOUl TE€PMIHM, IO J00pe 1IHOCTpYE
TPUMOBHA Ha3Ba MOMITHOTO CHIIMKJIONCIUYHOTO BUIAHHS, SKE BHUIIJIO JPYKOM B
Himeyunni 3a penaxii I"apanna Kirrena Ta THIINX:
Ubersetzung/Translation/Traduction: ~ Ein  internationales  Handbuch  zur
Ubersetzungsforschung [«mocmimkenns nepexnamy»]/An International Encyclopedia
of Translation Studies/ Encyclopédie internationale des sciences de
traduction [«Hayku npo nepeknan»] (Kittel et al. 2004). I1lo crocyeThcst yKpaiHCh-
KOr'0 TEPMIHY «IIE€PEKIaJ03HABCTBOY, TO BiH OYB 3alpOBaX>KCHUI 3HAYHO paHillle, He
nizHime 1932 poky, B nekiisax Mukonu 3epoBa Ta y nporpami kypey «Meroaosoris
nepeknaaay» Ha 1932-33 HaBuanbHUil piK B YKPAiHCHBKOMY IHCTUTYTI JIIHTBICTUYHOI
ocBiTH Muxainom Kanunosudem [3; 5], a B 1950-1 — 70-1 poku el TepMiH aKTUBHO
npomnaryBaB Bikrop Kontinos. 3 mi€l npuunHu MU JOCTiKeHHS niepekiiany 1930-50-
X POKIB BITHOCUMO JI0 TIEPEKJIaJ03HABCTBA, Y TOW Yac SK B aHTJIOMOBHINA TpaJuIlii
BOHM OynyTh BimgHeceHi mo thinking on translation at6o reflection (1o «aymox mpo
nepekiany), a cam Tepmin «Translation Studies» oxorurtoBatume mepion 3 cepeIuHU
1970-x pokiB, 3 OSABH JECKPUINTUBHOTO MIAXOMY A0 MEepeKaay 3aMiCTh MPECKPHUII-
TUBHOTO (IIPUIUCHOTO).

BceranoBieHHs mpeaMeTHOI o0JiacTi mepekiano3HaBcTBa 1me Tpubae (Baker,
1998: 277), 1 nepioto (MIXOMJIECHOK IHIIUMU HayKOBIISIMU) CIIPOOOI0 HAKPECTUTH ii
o0pHuCH K CaMOCTIHOI HAyKOBOi JAMCLMILUIIHKM MU 3000B’s13aHI MPOBITHOMY aMepu-
KaHChKOMY TepeKJiaadeBl 3 TOJUIAHACHKOI MOBH Ta YUIHbHOMY MEPEKJIaJI03HABIIIO
Jhxeiimey I'onmcey, o BiH 11 3aificauB y cratti The Name and Nature of Translation
Studies («Ha3Ba ta npupona nepekiaano3nasctsa») (Holmes, 1988: 66—80). Bapro
3rajjaTv 1 mpo a”ayioriuny crnpody Bikrtopa Komrinosa, siky TO#l 3M1MCHHUB y CTaTTi
«Ilepextamo3HaBCTBO SIK OKpema Tairy3b dinonorii. (Komnrios, 1971).

1. ®opmMyBaHHSI KOHUENTYAJbHOI0 YAABJIEHHS MPO «MePeKIAT»

Jnst takoi raiy3i JOCHIIXKEHb (POPMYBaHHSI KOHLENTYaJIbHOTO YSIBJIEHHS MPO
«TepeKyaay, 3BiCHO, € KitouyoBUM. OJHAK TOHSATTS «IIEPEKIaa) € JaleKO HEe MPOC-
TUM: MOTO MOKHA PO3YMITH SIK npoyec Tniepeaadl TEKCTY 3 OJIHIET MOBH 1HIIOKO («IIe-
pexnananas», quB. «lIpouec nepexnany» (Translation process), Kk npodyxkm (nepek-
JAJIeHUN TEKCT) Ta SK JUCIUIUIIHY Ta caMme sIBUIE (Hamp., «HAyKOBO-TEXHIYHUH Iie-
pexian KyiabTypu», «mnepekian y CepenHi Biku»). Y TNepeKiialo3HaBCTBI 3a3BUYal
BUKOPHCTOBYIOTH TTOLT MEPEKIIATy K MPOIEeCy Ha TPU PI3HOBUIH, K1 3aPOTIOHYBAB
aMEPUKAHCHKUH JIIHTBICT pOCIMChKOTO MoXopkeHHss Poman SIko6con (1896-1982):

1) BuyTpimrHLOMOBHHI TIEpEKIIAT 00 nepedaya mozo He camoo IHUUMU CLO-
samu [nepetimenysannsi] — iHTEpIIpeTaIlisl BepOATbHUX 3HAKIB 3a JIOTIOMOTOIO THIIIHX
3HAKIB Ti€1 ) caMOi1 MOBH.
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2) MDKMOBHHI TIepeKIIa, ado sracHe nepekiad — iHTepupeTallis BepOaTbHIX
3HAKIB 3a JOIOMOIO0 1HIIIOI MOBH.

3) MubkceMioTHYHHE Tepekaan ado mpancmymayisn [yinkosume nepemeopen-
Hs1| — iHTepHpeTalis BepOalbHUX 3HAKIB 3a JOMOMOT0I0 HeBepOaIbHUX 3HAKOBUX CH-
cteM (Jakobson 1959: 233, BuaisieHO B epIIoKepei).

VY knacudikaii P. SIkoOcoHa B LIEHTp1 yBaru 3HaXOUThCSI caMe€ MI)XKMOBHHH Tie-
pexian (To0To, TMepeKyaj 3 OHIET CJIOBECHOT MOBH Ha 1HIIY CJIOBECHY MOBY, CKaXi-
MO, 3 HIMEIbKOI Ha ()paHIy3bKY, 3 KUTaChKOT HA apaOChKy, 3 aHTIIIHCHKOI Ha POCiHi-
chKy TomIO ). I came mMikmMOBHUI Tiepeknan OyB 1 3aIHMIIAETECS OCHOBHUM 00’ €KTOM
BHUBUCHHS y MEPEKIIa03HABCTBI. A BTIM BHU3HAUEHHS «IHIIIAa MOBa» He € Oe3mpoOIe-
MHUM (HalpUKIIAJ, 94 BBAKAETHCS 1HIIOK MOBOIO IaJIeKT), a 11e¢ POOUTH HEUITKOIO
MEXY MOAUTY MK BHYTPIIIHBOMOBHHM Ta MI)XMOBHUM MEPEKIaI0M. X04Ya BaKJIUBI-
IITUM € Te, [0 BU3Ha4YeHHS SIK0OCOHA, OKPIM ITUCAHOTO Ta MOBJICHOTO CJIOBA, CTOCY-
€THCSI «3HAKIB». A 11€ OCTaHHIM YacOM BUSIBUJIOCS KOPHCHUM, TaK SK KOJIO IHTEpPECIB
MEePEKIIAA03HABCTBA PO3IIUPHIIOCS i OXOIUTIOE 6arato GopM MI>KCEMIOTUYHOTO Tiepe-
Kiaay (ayaioBi3yallbHUHM, Tepekiiag My3UYHHX TBOPIB, KOMiKciB (COMICS) Ta KiHO-
¢biIpMiB, Ta 6arato 1HIIUX BHJIB aJanTarlii TOIIO), BKIIOYAOUH 1 Ti, K1 EpeTHUHA-
IOThCSI 13 BHYTPIIIHLOMOBHHM TEPEKIAIoOM (Hamp., OepeKIaj MOBH KeCTiB abo_cyp-
nonepexian (sign language interpreting), MoBHE OmMCaHHS, BHYTPIIIHBOMOBHE CYO-
TuTpyBaHHs (Subtitling)) ta Mi>KMOBHHM mepeksiagoM (Harmp., M>KMOBHE CYOTHUTpY-
BaHHS).

TakoX BaKJIUBUM JIJII PO3BUTKY HAYKOBOI JNMCIMIUTIHM BUSBHJIOCS TEPMIHOJIO-
riYHEe PO3MEXYBAHHS, 3/IIMICHEHE MPEICTaBHUKOM YCJIABICHOI JIUMIIrChbKOi IKOJIH
Otro Kazme (1927-1980). Bin 3ampomnoHyBaB BBECTH J0 HIMELUBKOI MOBH TE€pPMIH
Translation (pomoBe MOHATTS) SK TilepoHIM, IO OXOILIOE rirmoHiMu Ubersetzen
(translation — «mucemoBHIA Tiepeksian» , BuAoBe MOHATTA) Ta Dolmetschen
(interpreting — «ycHuii nepeknan»). BusHaueHns, siki Bid 3anpornonysas (Kade 1968:
35; B Snell-Hornby 2006: 27-8), mmpiiie mpocToro po3MexyBaHHS MK MTHCbMOBOIO
Ta YCHOIO JisIMH, 00 BOHHU 30CEpPE/PKCHI Ha OOMEKEHHSX, MPUTAMAaHHUX UM BHIaM
aisuibHOCTI. OToKe, Interpreting («ycHuil mepekiiaza») BUKOHYETbCSA B YCHIH ¢opmi,
ajie 3 TeKCTY, SIKUI Tpe]1’ IBIISIE€THCA JIUIIE OJIUH pa3 y peaJbHOMY 4aci 1 SKui Maibke
HE Ja€ MOXJIMBOCTI HJisi TEpepoOKHM Ta BUIIPABICHHS, IHUCHMOBUM TEPEKIIaa
(translation) 3milicHIOEThCS 13 3a3BUYal 3a(h)iKCOBAHOTO HA MUCHMI, SKH, K MPaBH-
JI0, TOTYCKa€ TPYHTOBHI Ta HEOAHOPA30Bi IMPABKH.

2. lllo nepexiago3HaBCTBO BUBYAE?

Jx. l'onmc (Holmes1972, 1988) He nuiie 3anpornoHyBaB Ha3BY JJis I1€1 JUCIH-
IUTIHY, ajie ¥ mpoaHami3yBaB il «3MicT». BiH 3ampomnoHyBaB poO3ropHYTY CTPYKTYPY
«EeMITIPUYHOI JUCIUILUTIHIY, KA Ma€ MapUHy «YUCTHX» HAYKOBHX JIOCIHIIKEHB, IO
MOJUIAETHCS HA TaKi TUIKU AK 1) «JIecKpUnTHBHE (OMHCOBE) MEPEKIaT03HABCTBOY
(Descriptive Translation Studies) Ta 2) «TeopeTndHe EepPeKIa03HABCTBO a00 TEOPIIO
nepeximany» (theoretical Translation Studies or translation theory). Il gucroro
NePEKIIa/I03HABCTBA MOJIATAIOTH Y TOMY, abu «OTMCYBaTH SBUIIE TIEPEKIANY [SIK npo-
1ecy, Tak 1 pe3ynbTary]|, SK BOHU MPOSBISIOTHCS Y CBITI HAMIOrO0 JOCBIAY, 1
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[...]BcTaHOBMIOBATH 3arayibHI MPUHIIUAIN, 33 JOTIOMOTOI0 SIKUX Il SIBUIA MOKJIMBO
nosicHutH Ta nepeadaunt» (Holmes 1988: 71). [lo «uncToro nmepekiiaio3HaBCTBa
[oaMm3 pomae TpeTio Tady3b — 3) «IOpHKIagHE Iepekiano3HaBcTBo» (Applied
Translation Studies) — y skiii pe3yabTaTH AOCTIIKEHb «YHCTOTO MEPEKIIa03HABCT-
Ba» 3aCTOCOBYIOTHCSI «B pEaJbHUX CUTYallIsSIX MMepeKiiaay, y HaBUYaHHI MepeKiaay Ta y
KPUTHII MepekIaay». I'oaMe mparae MEeToIMYHO Kiacu(pikyBaTu 00’ €KT TOCTIIKEH-
HS JUCIUIUIIHY, BKAa3y€ Ha TepeBary BCTAHOBJICHHS TOTO, sSIKi MOTO JIJISTHKU HaiO1-
JIbIII€ BUBYEHI, a K1 «MalKe 4M HUTKOBUTO HE JOCIIHKEHI». 3alliKaBICHICTh y MPHK-
JaJHOMY acCMeKTi, TIOMPH HEJOCTATHIO PO3BHHYTICTh Y cxeMi ['onmMca, Takox BiOu-
Ba€ rocTpe MparHeHHs MoeaHaTH Teopito Ta mpakTuKy (Weissbort & Eysteinsson
2006: 406), 3aBnanHs, 110 i TOCi1 CTOITh MEpe]] MePEeKIa03HaBCTBOM. besnepedHo,
110 3 yaciB ['oaMca KiIbKICTh MUTaHb, HA AK1 ITParHe BIANOBICTH NEPEKIaI03HABCTBO,
3pocna B pas3u, Ta, AK OyJ0 CKa3aHo, Ii MUTAHHA CTOCYIOTHCS KOHKPETHO MPOIECY
(pO3yMiHHSI KOTHITMBHOI 37]aTHOCTI MEpeKiajiadya MpuilMaTH PillieHHs ), NPOAYKTY (Y
YOMY TMOJISITaI0Th OCOOJIMBOCTI MEPEKIIATHOTO TEKCTY UM JKaHPY, K1 OCOOIMBOCTI Ma€e
MOBa MepeKIIaly — eKCILTIKAIlis, CTaHIapTH3allisl, IHTepPEPEHIIis —, IK MU OIIIHIOEMO
AKICTh mepekiany (translation quality), mo nepekiaay He MiJJIsATae) Ta sBUINA (IO
PO3YMIETHCS MMiJ MEPEKIAJAOM B PI3HUX KYJIbTYpax, IKUM OyB Mepekiiaj y pi3Hi iCTO-
PUYHI MEePIOAM B PI3HUX Kpasix, SK OKPEMHH Mepekiiaj] uu Tpyna nepekyiaaiB Crpuii-
MaJIuCs y MUIbOBIM KYJIBTYp1 TOIIO).

[s mpaust T'onmca, manoBijomMa 3a HOro KUTTS, 3 Yacy HOro cMepTi Hal0yna Be-
mukoro BIuMBY. Bxe y 1993 poui Engin I'eHiyiep ii onucye «sK 3araJlbHOBU3HAHY
OCHOBOTIOJIOXKHY Tpalito B rany3i» (Gentzler 1993: 92). Takox ['onMmc Hemano cnpu-
AB W oprasizauii y i ramy3i MiXKHapOJHOro crmiBpoOITHUITBA. Toxl x Oynu mpoBe-
JI€H1 BaXXJIMB1 MIXKHapo H1 KoH(pepenuii B JIboseni (1976), Tenb-ABiBi (1978) Ta
Antsepreni (1980). Baromuii Briins takox Manu Itamap Esen-3orap ta Iineon Typi
3 Tenb-ABiBy. Came Tigeon Typi i mpuBepHyB 0COOIUBY yBary a0 i€l mpai I'onm-
ca y CBOil BiacHi# ¢yHaameHTanbHili MoHorpadii Descriptive Translation Studies —
And Beyond, y sixiliHakpecneHHst ['omMmca BiH BigoOpakae sik rpadidHy cXemy Juc-
murotiay (Toury 1995: 10). s npang Typi cnykuth NEPEeKOHIUBUM JTIOKa30M Ha KO-
PUCTh TaKOi TJIKH SK OMHCOBI JOCTIIKEHHS, 3 CHCTEMaTHYHOIO METOJIOJIOTIE, sSKa
JI03BOJIUTH JOCIIHPKCHHS TTOKA30BUX OKPEMHUX MPUKIIAIIB, IPUITYIIICHHS Ta PE3yJIbTa-
TH TIOBTOPIOBATH, MOPIBHIOBATH Ta yTOYHIOBaTH. MeTa Takoi OMUCOBOI TUIKH 1€ —
pO3Mi3HaBaHHS 3pa3KiB Ta MoJieNiel TepeKIiaialbKoi AISJIbHOCTI Ta, Y KIHIIEBOMY Mi-
JICYMKY, (OpMYIIIOBaHHS WUMOBIPHICHHX «3aKOHIBY MEPEKIIATy.

2.1. Cmpykmypna cxema nepexkniaoo3nascmaea

Baromimmm 4MHHHUKOM, 10 CTPUMYBAB PO3BUTOK MEPEKIAA03HABCTBA, HIXK BIJI-
CYTHICTh 3araJIbHONPUNHATHOT Ha3BH, OyJia BIICYTHICTh OYyJlb-SIKOT 3arajibHOI 3TO/H,
1010 00CATY Ta CTPYKTYPHU Li€l TUCHUIUTIHU. 3anpoBajpkeHa ['oamMcoMm cxema ckiia-
TOBUX Mepeknano3nascTBa (Mai. 1) crana 3araabHOBHU3HAHHOIO SIK () yHIaMEHTaIbHA
OCHOBA OpraHi3ilii HayKOBO1 AIsUIbHOCTI Ha TEPEHAX MEePEKIIa03HABCTBRA.
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Man. 1. CtpykTypHa cxema mepekiano3HaBcTBa 3a k. ['ommcom(3a Bepciero
Typi (Toury) (1995: 10))

[Tepeknano3HaBCTBO
\
/ /prw
«Hucre» HaBuanuss  onomixui Kpurtuka
nepeKyasy 3aco0M  MepeKyiamy
Teopernune JeckpuntuBHe (ONMUcoBe)
/\
3araiabHe CreniaigbHe [IponykTHO- [TpomnecHo- DYHKIIIITHO-

OpIEHTOBaHE OpIEHTOBaHE  OPIEHTOBAHE

Oomexene OQOOmexene OoOMmexene  OOmexene OoOMmexene  OOmexeHe
3aco0oM perioHoM piBHEM THTIOM 4acoM MPOOIIEMOIO
MOBH. CTPYKT. TEKCTY

["onmc, BUXOASUHM 13 KJIACUYHOTrO noauty Hayk dpencicom bekoHOM Ha «CBITIIO-
HOCHI» Ta «IIJIOJIOHOCHI», MOJJIs€ MEPEKIIaIo3HAaBCTBO HA JB1 BEJIMKI LIAPUHU: «YUC-
Te» Ta «NpUKJIaAHe». «HucTe mepekIafio3HaBCTBOY, 3rigHo 3 ['omMcom, mMae mo-
NBIHE 3aBJIaHHA: OMKMCYBATH PEAJIbHI SIBUIIA MEPEKIAAy Ta pO3pOOJIATH NPUHLIUIIHA
OTHCY Ta TMOSCHEHHA IUX sBUIL. [lepie 3aBnaHHs BUPIIIYETHCS B MEKaX «1€CKPHII-
THBHOI0 MEPEeKJIaJ03HABCTBAY, a IPyre — B MEXax «Teopii mepekaaxy». 3a ['onm-
30M, TiJIKa JECKPUINITUBHOTO mepekiano3HaBcTBa (II) MICTUTH Tpu OCHOBHI BUAM
JOCTIIKEHHS : T«1eCKPUNITUBHE TEPeK/JIaJ03HABCTBO, 10 OPIEHTYETHCA HA MPO-
AYKT», «1eCKPUNITHBHE MePeKJIaI03HABCTBO, 10 OPiEHTYETHCH HA MpoOLec» Ta
«IeCKPUIITHBHE NMEPeKJIaJ03HABCTBO, 10 OPiEHTYeThesA HA GyHKUio». [leckpun-
TUBHE IMEPEKIal03HaBCTBO OPIEHTOBAHE HA MPOIYKT 30CEPEIKYEThCS Ha OMMCI
OKpEeMHX MepeKaAiB, MOPIBHAIBHOMY OMUCI KUIbKOX MEPEeKIaliB OAHOTO U TOro ca-
MOTO JKEPENbHOTO TEKCTY (200 Ha Ty ) caMy MOBY, a00 Ha pi3HiI MOBH) 1 ONKCI KpY-
ITHUX MAacHUBIB NEPEKIaAiB, IO MPUBENIO Ha MoYaTtKy 1990-X pokiB 10 aHAII3y KOpITY-
CiB y mepekago3HaBcTi. OfHi€0 3 KIHIEBUX IJIEH OMMCOBOTO MEPEKIIaI03HABCTBA,
10 OPIEHTYETHCA HA MPOAYKT (TEKCT/ TEKCTH), Moria 0, MOXKJIIMBO, OyTH 3arajibHa ic-
TOPpis MepeKIay — Ko 6 aMOITHOIO Taka MeTa He 3/1aBajacs 3apas.

JleckpunTUBHE MEPEKIIaI03HABCTBO OPIEHTOBAHE HA (PYHKIIIIO TOCIIIKYE pajllie
KOHTEKCTH, HI)K MepeKIIafieH] TEKCTHU, BUBYAOYH (DYHKI[II0, BIUIUB Ta 3HAYCHHS TIe-
PEKIIAIB y IIJIbOBOMY KOHTEKCTI; KOJH, A€ 1 K1 TEKCTH MEePEeKIaaaIncs 1 aHali3yI0-
9M 110 NTePEKIaiB Ha KOHTEKCTH, 1110 pa3oM 13 BIuBoM [1’epa Bypane Ta iHmmx co-
III0JIOTTYHUX MOJIEJICH, TPU3BEIIO JI0 30CEPEKEHHS YBAark Ha COIIOIOTIT MepeKIIay.

JleckpUnTHBHE TEPEKIIAI03HABCTBO OPIEHTOBAHE Ha MPOLEC CIIPSIMOBAaHE Ha CH-
CTEMAaTUYHUI OIMHUC TOTO, 110 BiAOYBAETHCS Yy TOJIOBI MepeKianadya, KOJu BiH MepeK-
Jajae, 10 MOPOJIUIIO TICUXOJIOTII0 MEePEKIaay, a TAKOXK MOMXKIMBO OXOMHUJIO OMpPaIlbo-
BYBaHHS OUIBII CBIIOMHMX TPOIIECIB MIPUHUHATTS PIIICHHS, BUOIp II00aTbHUX CTpaTe-
rid 4d opraHizaiiio IMnepekiaabkux Ciayk0. Y OJHOMY BHCIOBJIIOBaHHI, IO BH-
SIBUTHCSI peJIEBAaHTHUM JUIsl TOAAJIbIOi eBoJjroiii 1 oorosopenHst JII, ['onm3 Hamae
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BEJIMKOTO 3HAUEHHS HEOOXITHOCTI 30€pe’kKeHHs YMCTOro MEepeKsIaJo3HaBCTBA HE3a-
JICKHUM BiJ Oyb-akux npukiagaux 1iaed. (Holmes 1988/2000: 176).

[HITa TiKa «Y9UCTOTO MEePEKIIag03HAaBCTBA» — «TeOPeTHYHE MePeKJIaT03HABCT-
BO» a00 Teopis mepekiaay — 3allikaBieHa, sIKk OYeBUAHO BXKE 3 il Ha3BH, HE B OIKUCI
HasSIBHUX MepeKaiiB, QyHKINN nepekiaay, Mo CIoCTepIraloTbes, Y1 eKCIepUMeHTa-
JHHO BU3HAYHMX IPOIIECIB MEPEKIIaay, a Y BUKOPUCTAHHI PE3yJbTaTIB JIECKPUIITHB-
HOTO TEpPEeKJIaJ03HABCTBA, B MOEIHAHHI 3 1HGOPMAIIIEI0 JOCTYITHOK 13 CIOPITHEHUX
[ApUH Ta JUCHMIUIIH, I00 BHUSBJISATH NMPUHILMUIM, TEOpii Ta MOJENI, AKi MOCIYXaTh
JUIA TIOSICHEHHS Ta mepeadadeHHs TOTo, YMM € Tepekiaf (1 mpoiiec, 1 pe3yabTar), 1
9UM BiH Oyie.

KinmeBoro MeToro TeopeTrka nepekiaay Mae OyTH, 103a CyMHIBOM, CTBOPCHHS
MOBHOI, BUYEPITHOI TE€OPii, KOTpa BKIIOUa€E B ceOe Tak 0arato €jIeMeHTIB, L0 MOXKE
CITYKUTH TSl IOSICHEHHS Ta Tepea0adeHHs BCIX SIBUII, K1 BXOIATh 110 IaPHHU TIepe-
KJIaJy, Ta BUKIIOUECHHS BCIX THX SIBUII, SIKI 3HAXOIATHCS 1032 HOTro MekaMu. biib-
ITICTh TEOPIH, 0 ICHYIOTh Ha JAaHWM MOMEHT, SIK BKa3ye ['onmMc, «e B IIMCHOCTI Hi-
YUM IHIIUM, K BCHOTO JIMIIIE TTPEJIOTOMEHAMH JI0 TaKO1 3arajibHOI Teopii MmepeKiiay.
3HauHa X J10JIs1, BJacHE Ka)Ky4H, B3arajl HE € CIpaB]il TEOPISIMU, B YCIX HAYKOBUX
CMHUCJIaX I[bOTO CJIOBA, a JIUIIE HU3KOI aKCiOM, MOCTYJATIB Ta TINOTe3, sKi chopmy-
JHOBAHO TAKUM YMHOM, IO 1 HaaTO O6araTto B ceOe BKIIOYAIOTh (OXOIUIIOIOYN TaKOXK
HE TIepeKyIaIalbKi Jii Ta He JIMIIE TepeKIaan), 1 HaATO 6arato BUKIOYAIOTh (B1ArO-
POKYIOUHCH BIJ] IESIKUX MepeKIagalbKuX i Ta JeIKuX TBOPIB, K1, 3BUYANHO, BU-
3HAIOTHCA MepeKyiagamMu). [Hi X Teopii, Xo4a TaK0XK MOXYTh HOCHUTH Ha3BYy «3ara-
JBbHID) Teopii nepekany (H yacto iM MoXke MmepeayBaTH 3amo0iKHO-00epekKHE «II0»
BUCHOI'0), HE €, BJIACHE KaXXy4H, 3araJILHUMHU TEOPISIMH, a 32 CBOEIO 30HOIO 111 TeOpi-
MM YaCTKOBHMH a00 cleniaibHMMM, MAlO4H CIIPaBy JIMIIE 3 OJHUM a00 KiTbKOMa
acrekTaMu Teopii nepekiany sk eauHoro miioro» (Holmes, 1988: 77). Came B mapu-
HI YaCTKOBHX TE€OPii OCTAaHHIM YacoM 1 JOCSATHYTO HAaW3HAYHINIOTO MPOCYBAHHS BIIe-
pen. YactkoBi Teopii mepekiaaay BU3HAYAIOTHCS IIJIOK0 HHU3KOI CIIOCO0IB, Xoua
['omMc BHCTIOBITIOE MPUMYIIIEHHS, 10 iX MOKHA 3BECTH JI0 IIECTH OCHOBHUX PO3pSi-
IT1B.

[lepur 3a Bce, iCHYIOTh TeOpii IEpeKyamy, K1 BiH Ha3BaB TEOPiSAMH MepPeKJIaLy,
o odomeskeHi 3aco6om (medium), 3riHO 13 3aCO00M, 110 BUKOPUCTOBYETHCS. Taxi
TEopii MOYKHA TIOJIUTUTH J1aJll HA Teopil mepexyiaay, iKuii BUKOHYETbCS JIIOINHOI0
(pyuHuil iepekiajn), nepexaamy, AKHii BAKOHYETbHCS MAIIMHOIO (MAalIMHHUK niepe-
KJaa), TepeKJaay, SIKHiH BUKOHYETbCS CHUIBHO JIKIMHOK Ta MAIIMHOIO (aBTO-
MaTu30BaHHUI nepekian). [lepekian, sikuif BUKOHYETHCS JIHOJUHOIO, pO30MBAETHCA
Ha yCHMHM (3 MOJAIBIIUM TMOAIJIOM Ha MOCTiAOBHUMI Ta OHOYACHMIA) 1 MMCHLMOBHIA
nepeksian (1 BIAMOBITHO MOAUISIFOTHCS M Teopii 0OMEKeH1 3ac000M MEPEeKIay).

[To-npyre, icHyIOTh Teopii, 00MexkeHi perionoM. «PerioHanbHO-00MEXEH1 Te€O-
pii MOXyYTh OyTH JJBOX TICHO IOB’SI3aHUX BHJIIB: OOMEXEHHUX JKEPEIbHOIO Ta LJIbO-
BOIO MOBamH, abo0 kK, 110 3BUYAHO HE 30BCIM Te came, a OyBae, 1o i HaBPs YM B3a-
rajii Te came, 0OMeKEeHUX LITFOBOIO Ta HKEPEIbHOIO KyJIbTypamu. B 060x Bumaakax,
npu OOMEXEHHI MOBaMHU Ta IIPHU OOMEKEHHI1 KyJIbTypaMmH, CTyMHiHb (aKTUIHOTO 00-
MEXEeHHsI MOKe BapitoBaTHCs. Tak, MOKJIMBI Teopii MepekIagy Mix, CKaxKiMo, (paH-
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I[y3bKOIO Ta HIMELBKOIO MOBaMH (Teopii, 110 0OMEXeH1 Mapol MOB) Ha MPOTUBAry
TEOPIsAM TEepeKIIaly B MEKax CJIOB’SHCHKHX MOB (Teopii, 1110 0OMEXeH1 MOBHOIO TPy-
MI0I0) UM MEPEKIaay 3 POMAHCHKUX MOB T€pMAaHCHKUMHU (TEOpii, 110 00MeXKeH1 Maporo
MOBHHX TpyM). AHaJOTITYHUM YMHOM MOKJIMBO, MO KpalHIM MIpl TIIOTETUYHO, PO3-
poOJIATH Teopli MepeKialy B MeXax IIBEHIIapChKoi KyJIbTYpH (Teopii, 0 0OMEeXeHI
OJIHIEIO KYJBTYPOI0), a00 MepeKiiaay MiXk IMIBEHIIApCHKOIO Ta OCJIBI1MCHKOI0 KYJIbTY-
pamu (0OMeXeH1 maporo KyJbTyp) Ha BIAMIHY BiJl TEOpii mepekiiaay B Mexax 3axiji-
HOi €Bpornu (0OMeXeH1 KyIbTYPHOIO TPYI0I0), ab0 mepekyiaay Mi>k MOBaMH, IO BiJI-
OMBaIOTh JOIHAYCTpiaIbHY KYJIbTYpYy, Ta MOBAaMHU CydacHOI 3axigHOI KylbTypH (00-
MEXEH1 Maporo KyIbTypHUX rpym). Teopii mepekiamy, oOMEXeHI MOBaMH, TICHO
MOB’513aH1 3 TUMHU PO3BIAKAMHU, IO 3MIMCHIOIOTHCS B KOMIIAPATHBHUX JIIHTBICTHII Ta
CTWJIICTHIII (XO4a 3aBXKJIU CJIJ MMaM ATaTH, 10 TPaMaTU4Hl aCleKTH MEpPEeKIIaay MeB-
HO1 MOBHOI IIapH Ta MOPIBHsUIbHA IPaMaTHKa I[I€] K Maph MOB, sIKa pO3pOOJIIE€THCS 3
METOI0 HaBYaHHs 1HO3€MHHM MOBaM, — 1€ 30BCIM pi3Hi peui). B mapuni Teopiit, 00-
MEXEHHUX KyJIbTypamH, JOCI Majo OyJlo JOKIAaJHUX JOCIIIKEHb, X04a KYJIbTYpHI
OOMEKEHHS, CIUTyTaHl 3 OOMEXEHHSIMU MOBHHUMH, 1HOJI MOTPAIUISIIOTH JI0 TEOPIi,
0OMEXEHHX MOBaMH, JI€ BOHU 30BCIM HEJIOPEYHI, 32 BUHATKOM TUX PIIKHUX BUIAIKIB,
KOJIU KYJIbTYpHI Ta MOBHI MEXI CIIBIIQJIAl0Th SIK B JKEPEIIbHIN, TaK i B IIJILOBIN CHU-
Tyarisix. bieim Toro, 6€3cyMHIBHO, BIPHO T€, IO JESAKI aClEeKTH TEOpii, siki BUBO-
JSTHCA SIK 3aralibHi, HACIMpPaB/[i, BIAMOBIAAIOTH JIMIIE 3aX1JHOMY KYJIbTYPHOMY peri-
ony» (Holmes, 1988: 79).

[To-Tpere, iIcHYIOTh Teopii, 00MeKeHi paHromM, a00 piBHEM MOBHOI CTPYKTYPH,
1HaKIlIe Ka)Ky4H, TEopli, 10 MAIOTh CIpaBy 3 JUCKYpCaMU UM TEKCTAMH SIK I[LIHM,
MPOTE 3aiMAIOTHCS HHXKYMMU MOBHUMU pIBHAMU. TpaguiiiiiHO 3Ha4YHA YaCTKa Mpallb
3 TIepeKIiaay oOMeKyBajacs Maike BUKIIIOUHO PIBHEM CJIOBA, i CIIOBO Ta CIOBOCIIO-
JYYEHHS € BCE 1€ TUMU PIBHSAMHU, Ha IKUX 30CcepeKeHa OUTbILIICTh Mpallb 3 HAYKOBO-
TEXHIYHOTO TMepeKaay, 0 OPIEHTOBaHI Ha TepMmiHoJOTiI0. YiTKO moMiTHa 1mIe y
1970-1 poku TeHIEHIIIS PyXY BiJl JIHTBICTUKH HUKYMUX PIBHIB JI0 JIHTBICTUKH TEKCTY
npu3Bena 10 Toro, mo y 1970—1980 OiunbInicTs nepekaago3HaBIMX JTOCHTIKEHb Be-
J0Cs 3 MO3HUIIIN caMe JIIHTBICTHKY TeKCTy (auB. Hamp., Hatim, Mason, 1990).

[To-ueTBepTe, ICHYIOTH TeOpii, 00Me:KeHi THIIOM TeKCTiB (a00 THUIIOM JHUCKYP-
CiB), sIKI MAIOTh CIIPaBy 3 IpoOIeMaMu MepeKIaay MeBHUX THUIIIB UM KaHPIB MOBHHX
MOBiTOMJICHb. [[MCEMEHHHKY Ta JIiTepaTypO3HaBIIl JABHO IIKABIATHCS MPOOIeMamH,
1[0 MPUTaMaHHI MEepPeKIIay XyA0KHIX TEKCTIB YA OKPEMHUX KaHPIB XYJ0KHIX TEKC-
TiB; MOAIOHO 1M 1 TEOJIOTH MPUAUISIOTH OaraTo yBaru nepekiany biomii ta iHmmx ca-
KpaJbHUX TEKCTIB. OCTaHHIMU pOKaMH POOJISATHCA TAKOX 1 MEBHI 3yCUIUIS JIJIsl CTBO-
pPEHHsI CIEUiaIbHOI Teopii Nmepekiaay HayKOBUX TEKCTiB. TakoX BuUMarae AOCHi-
JDKEHHSI TaKe BaXJIMBE MUTAHHS, K BIAXWICHHS MPH MEPEKIali BiJl THITY TEKCTY Yd
Horo 3MiHa.

[To-m’sgTe, iICHYIOTh TEMIOPAJIbLHO-00MesKeHi Teopii, KOTpi PO3MOAUIAIOTECS Ha
7IBa TUIIU: TEOPii, K1 BITHOCITHCS A0 MEpeKyaay Cy4yaCHHUX TEKCTIB, Ta Teopii, fKi
MOB’sI3aH1 3 IEPEKIIaJIOM TEKCTIB, IO BiJAalEH] B Yaci.

1 mapelnri, icHyioTh poG1eMHO-0pieHTOBaHI Teopii, Teopii, Mo 06MeXyIOTECS
OJIHI€I0 200 KIJIbKOMa OKpPEMUMH MpoOJieMaMy B paMKax BCI€i [IApUHU 3arajbHOi Te-
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opii mepekiaxy, mpoodaeMu, K1 MOKYTh KOJTMBATUCS BiJI TAKUX IMTUPOKUX 1 3aTAIbHUX
IIUTaHb, IK MEXI1 CITIBIIaJIaHHS YU HECIIBIIaJIaHHS B TIEPEKJIa/l UM MPUPOa eKBiBase-
HTHOCTI MEpeKIIaay 10 TaKuX OLIbII KOHKPETHUX MHUTaHb, K MEpekiag MeTapop 4u
nepenaya BIaCHUX Ha3B MPU MepeKIaii.

Bapro Big3HaunTH, qoaae I'oamc, 1m0 Teopii MOKYyTh OOMEXKYyBaTUCS OUIBII, Hik
OJTHUM CITOCOOOM.

B teopii nepekiaay 10 BUBUECHHS 1IOTO SIBUIA MOXKHA 3apa3 BUOKPEMHUTH YOTHU-
PHY OCHOBHI MIJXOM: JTIHTBICTUYHUM, P110COPCHKUM, ICUXOMIHIBICTUYHHNA Ta COIIIO-
KyabTypHUH. 1[I 9oTHpH MIX0AU MOXYTh TaKOX, O MEBHOI MIpH, CITY>)KUTH W O3~
HAYKOIO €TaIliB CTAaHOBJICHHS MEPEKJIa03HABCTBA K CAMOCTIMHOI AMCIUILTIHH. SIK-
10 TIepeBakHa OUTBIIICTD Aocimkenb y 1970 — 1980-1 poku Bemacs 3 O3UIIIN JIIHT-
BICTUYHOTO MiJAXO/Y, OCOOJIMBO JIIHTBICTUKH TEKCTY, TO Mi3HIIIE 3a0€3MeYyI0Th HO-
BUI HAIIPSIMOK NEPEKIaT03HABCTBY (PL10COPCHKUI MiIX1] pa3oM 13 MCUXOJIIHIBICTH-
yHuM. 3 cepeaunu 1980-x, 1 oco6auBo B 1990-1 poku, moynHae 1OMIHYBaTH COIIOKY-
IbTypHUN miaxifn. HoBl HampsMKu pPO3BUTKY IMEPEKIIaJ03HABCTBA 3al0YaTKOBaHI B
cepenuni 1990-X pokiB KOMIT FOTEPHOIO JIIHTBICTUKOIO.

VY npukiiagHOMY MEpeKIaJo3HABCTBI, SIK 1 B 0ararboX 1HIIMX MPUKIATHUX JTHAC-
[UIUTIHAX, TIEpIIIe, [0 CHajae Ha JyMKY, KOJIM PO3MIPKOBYEII HAJl i1 3aCTOCYBAHHSM,
10 MpocCTsTaIocs 6 3a MeX1 caMOl JUCIUIUTIHY, 11€ 1l BAKOPUCTAHHS B MpoLeci Ha-
BYaHHSA. DaKTUYHO HABUAHHA MEPEKIIaly BUKOPUCTOBYETHCS B JBOX THUIIAX BUMAJ-
KiB, sIKI HEOOXIJTHO PETEIBHO PO3PI3HATH MOMIXK c000t0. CTOCOBHO MEpLIOro BUMAI-
Ky, TO TIepeKJIa] JaBHO BUKOPUCTOBYETHCS SIK METO/I HABYAHHS 1HO3EMHUM MOBaM Ta
JUIsl IEPEBIPKU BOJIOJIIHHS HUMU. [[0 1IbOTO THUITY s 3apa3 moBepHYCh. CTOCOBHO ApY-
roro, a 1e OBl HEeJJABHE SIBUILE, TO NIEPEKIIalaTh HAaBYAIOTh MIPU MiArOTOBII TIpode-
CIMHMX MEpeKIajaviB y CIeliagi3oBaHuX HAaBUAJIILHUX 3akjiafax. Y IbOMY APYromy
BHITAJIKy, TOOTO B HaBUaHHI TEPEKIaadiB, BAHUKAE HU3KA MUTaHb, 1[0 BUMArarmTh
BIIMOBIII: MUTaHb, SIKI TIOB’SA3aH1, B TIEPIIy Yepry, 3 METOJaMHU BUKJIaJaHHS, METOa-
MU TECTYBaHHsI Ta IJIaHYBaHHSM HaBYAJIBHHUX MPOTpaM. 3pO3yMUIO, IO MOIIyK 00-
IPYHTOBAHUX HAJIMHUX BIJAMOBIACH Ha Il MUTAHHS CKJIaJIa€ BaXKIUBY IUISHKY JIOCTI-
JHKEHBb B IPUKJIQTHOMY TEPEKIa103HABCTBI.

Jpyra muisiHKa CTOCY€ThCS NOBiIAHMKIB, MOCIOHUKIB Ta iHIIUX JOMOMIKHHUX
3ac00iB JJ1s1 MOTPed Mmepexyaany, sk Jjisi BAKOPUCTAHHS B MIATOTOBII MTEPEKIIagadviB,
TaK 1 JJIs 3aJIOBUIBHEHHS BHMOT TepeKJIaaadiB-npakTuKiB. [ToTpedu mi yncieHHl U
PI3HOMaHITHI, IPOTE PO3NOAUISAIOTHCS TOJIOBHUM YMHOM Ha /1Bl rpynu: (1) nekcukor-
padiuHi Ta TepMiHOJOTIYHI; (2) rpamaruudi. OOMABI Il TPYNH JTONOMIKHUX 3aC001B
TPaIUIIIMHO MOCTAYAIMCS BYUSHUMH 3 1HIIUX, CIIOPITHEHUX TUCHUIUIIH, TPOTE HABPS/I
Yy MOXHA 3al€pPeurTH, 1110 poOOTY HaJl IIMMU MaTepiallaMu CIIiJi COpUMMaTH SK 1a-
pUHY IPUKIAJHOTO MEePEeKIaI03HABCTBA. AJjie JeKCUKorpadiyHi JOBIJHUKHA YacTo Ja-
JIEKO HE OXOILTIOIOTH TE, M0 MOTPeOye Mepekiianad, a KOHTPACTHBHI TPaMaTHKH, PO3-
poOJIeH] 3 METOI0 HaBYaHHS 1HO3EMHHMM MOBaM, HACIIPaBJIi HE € IMOBHOIIIHHOO 3aMi-
HOIO TPaMaTHK CTUJIICTUYHO MAapKOBAaHUX MEPEKIAIallbKUX BIAMOBITHOCTEH. 30a€Th-
Csl, 10 BYCHUM Y Tally3i MPUKIAIHOTO MEPEKIa03HABCTBA HEOOX1THO OyJie BCTaHO-
BUTH ¥ YITKO BU3HAYMUTH Ti KOHKPETHI BUMOTH, SKUM IIi JOTIOMI>KHI 3aCO0M IMOBUHHI
BIJIMOBIIaTH, 1100 BOHU 3aJ0BUIHHSUIM MOTPEOM SK THX TEPEKIanadiB, 10 MPAKTHU-
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KYIOTh, TaK 1 MaifOyTHIX MepeKiIaiaviB, a TAKOXK CIUIBHO 3 JEKCUKOJIOraMu Ta (axis-
IIMU 3 KOHTPACTUBHOI JIIHTBICTUKH MPAIIOBATH HAJ IXHIM CTBOPEHHSIM.

Tpetst apvHa NPUKIAIHOTO TMEPEKIAI03HABCTBA, 110 BIACYTHS y cxemi Typi,
ajie BiJ[3HaUeHa B mpaill ['onmM3a, 1ie — noJiTHKa nepekJaay. 3aBIaHHs NepeKIano3-
HaBIIA B I[iM ITapyH1 HAJaBaTH KBali(iKoBaH1 MOPaJM 1HIIUM Y BU3HAYEHHI MICIIS Ta
poJTi TIepeKIIajiaviB, MEePEKIIaJliB Ta MPOLECY MEepeKIaay B CYCHiIbCTBI B3araji: Taki
NUTAHHS, HAIPUKJIAJ, SIK BU3HAUCHHS, SIKI TBOPU HEOOXIJHO MEPEKIACTH 3a HUHIII-
HBOI CYCHUIBHO-KYJIBTYPHOI CUTYyallii, IKUM € COI[IaJIbHUN Ta €KOHOMIYHUHN CTaH Te-
peKjazaya B CyCIIJIbCTBI, Ta SIKUM BIH Ma€ OyTH, UM SIKY POJIb POIEC MepeKIaay mo-
BUHEH BIJIrpaBaTH y BUKJIAJaHHI IHO3€MHUX MOB Ta B HAaBYaHHI HUM.

YerBepTa, 30BCIM BiIMiHHA IIapUHA MPHUKIIAJHOTO MEPEKIIa 03HaBCTBRA, 1€ — Ia-
pUHA KPUTHKHU Nepekjany. PIBeHb Takol KPUTUKHU CbOTOJIHI BCE I1I€ HEPIAKO 3aju-
IIA€ThCS JIOCUTh-TAaKU HU3bKUM, 1 B 0araTb0X KpaiHax JOCSITHEHHs B L1 LapuHI me-
pPEKJIaI03HABCTBA BCE I1I€ I JJ0C1 HE MAIOTh Maike HisIKoro BILTUBY. besnepedHo, 110
JISUTBHICTD 3 TIIYMauyeHHS Ta OLIHKHU MepeKIaay 3aBXK/Iu 0 NMEeBHOT MIpH YHUKATUMHU-
Me 00’€KTHBHOIO aHali3y, ! OTXe MPOJIOBKyBaTUME BIIOMBATH 1HTYITUBHI, TPOJIUK-
TOBaHI BpaKCHHSM BIJHOIICHHS Ta IMO3MINI KpuTHUKa. Ta Bce K TICHIMIMA KOHTAKT
MDK MEPEKIaA03HABUAMH Ta KPUTHUKAMU MEePEKIIaay Mir OM HeMaso 3poOuTH ISl 3Be-
JICHHS IHTYITUBHOTO €JIEMEHTY JI0 OLIBII MPUUHIATHOTO PiBHSL.

[Ticnst ormsity OCHOBHUX TUIOK IMEpEKIIao3HaBCTBa, ['0IMC BKazye Ha HACTYIIHI
aBa MoMmeHTH. [lepmii monsrae och B 4OMY: BUIIE JECKPUIITUBHE, TEOPETUYHE Ta
MPUKJIaJHE MMEePEKIIaJ03HAaBCTBA Oy MOJIaHI K TPU LIJIKOM OKpEMI raiys3i B Mexax
IUJTICHOI HAayKOBOI1 MUCHMIUIIHU, ¥ BiJ MOPAJIKY iX BHUKJIQJACHHS MOIJIO CKJIACTHUCS
BpPa)XCHHS, 110 BHECOK X OJ[HA B 1HIIY € OJHOHAMPABIICHUH: OMUC MEePEKIIAIiB HaJIa€e
0a30B1 J1aHl1, Ha AKUX Mae OyayBaTHUCS TeOpis Mepekaaay, i oOUJIBI pa3oM BOHHU IOC-
Ta4aroTh CBOI HAYKOBI Pe3ylbTaTh AJS MOAAIBIIOTO IX BUKOPUCTAHHS B MPUKJIAIHO-
My TIepekiiago3HaBcTBi. Hactpasi , 3BUYaifHO, 11 BIHOIIEHHS € JiaJCKTHYHHUM, 1
KOXKHA 3 IIUX TPHhOX Taily3ei 3abe3neuye MarepiajaoM JBl 1HII , BAKOPUCTOBYIOUYH Ti
3HaXIJIKM, sIKI BOHU, B CBOIO uepry, Hajanu i. Hampukian, Teopis nepekiagy He
MOke 00iiTHCS 6€3 HAIIHHUX KOHKPETHUX (DaKTiB, AKi OTPUMYIOTh JECKPUIITUBHE Ta
MpUKJIaIHE TIEPEKIa03HABCTBA, B TOW Yac SK, 3 1HIIOTO OOKY, HE MOKJIMBO HAaBITh
MPUCTYIUTH 10 POOOTH B JKOIHIN 3 IBOX 1HIITUX Tay3el mepekiago3HaBcTBa 6e3 To-
ro, mo0 MaTH, IpUHANHMHI, IHTYITUBHY T€OPETUYHY TINOTE3y SK BIAIPAaBHY TOUKY. 3
OTJISITy Ha TaKe J1aJICKTUYHE B3a€MOBIIHOUIEHHSI BUXOAMTH, 1110, X04a MOTpeOn MO-
MEHTY MOXYTb 3MIHIOBaTHUCS, TPOTE HEOOX1/IHA yBara 710 BCiX TPbOX Tairy3ei s yc-
MIIITHOTO PO3BUTKY Ta PO3KBITY TUCLIUILTIHU.

Hpyre 3ayBa)K€HHs IOJIATAE B TOMY, L0 Yy KOXKHOI 3 Tally3€d NEPEKIIaJ03HABCTBA
ICHy€ JIBa MOAaJbIIl BUMIPH, SKI II[e HE 3TaJlyBaJIUCs; BUMIPH, IMOB’s3aH1 3 BUBUYECH-
HSIM HE TIEPeKJIaay, a BIIaCHE caMoro IepekiiaiosHaBcTBa. OJIMH 13 IUX BUMIPIB — ic-
TOPUYHUIA: BXE ICHY€ ITapuHa 1CTOpii Teopii mepekaay, B SKii JOCATHYTO TIEBHUX
BAXJIMBHUX PE3YJIbTATIB, MPOTE Takl I[ApUHU, SIK I[apUHA ICTOPIl OMUCY MEpeKIany Ta
[apuHa 1CTOpii MPUKIATHOTO TIEPEKIIaI03HABCTBA (MIEPEBAKHO 1CTOpIi HABYAHHS TIe-
peKIIaay Ta MIATOTOBKH MEPEeKIafadiB) — OOUABI JOCI 3aJIMINAIOTHCS 1€ HEOPAaHUMU
ninsHKaMu. Tak camo iCHYE i11e OJIuH BUMIp, 1[0 TOT0 MOKHA HAa3BaTH METO10JI0Ti-
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YHUM 200 MeTAaTeOpeTUYHMM, KU 3aiiMaeTbcs MpoOIeMaMu TOTO, SKI METOIH Ta
MOJIEINI Kpallle BUKOPUCTOBYBATH B PI3HUX raiy3sx II€i TUCHUIUIIHM, Ta K1 ii CKia-
JIOBI.

3. Po3BUTOK nepeKIal03HABCTBA

3anpoBaJKEHHs, TOUNHAIOYM 3 CepeuHU XX CT., OUIbII CUCTEMAaTUYHUX JIHT-
BICTUYHHMX TEOPiil (IUB. BUIE) TpaHCHOPMYBaJI BUBUYCHHS NEpPEKIany W MiAroTyBa-
JM TMIATPYHTSA ISl CTAHOBJICHHS AuctuIuTiHd. 3 KiHng 1980-x pokiB mepekiago3HaBc-
TBO HAJ3BUYAITHO PO3BUHYJIOCS 3aBASKH IMIBHAKOMY 3POCTAHHIO KITBKOCTI KypCiB 3
MIATOTOBKY TMPAKTUYHUX TMEpeKIaadiB, MiIKPIMJICHAX BiAMOBIIHUMH HAayKOBUMH
JOCTIKEHHSIMH, Y 3B’SI3KY 3 13 30UIbIICHHSM MDKHAPOJAHOTO MOMUTY Ha MEepeKaja Ta
13 3pOCTaHHIM 3arajlbHOTO 1HTEpECy 0 MEepeKiaay sIKk MDKKYJIbTypHOTO siBuia. Lle
OypxJIMBE 3pOCTAaHHS SK 3aI[IKaBJICHOCTI y EPEKIIal, TaK 1 KUTBKOCTI OMyOI1KOBAaHUX
HayKOBUX JOCIIHKEHb UTIOCTPY€E 301IbIIEHHS KiJIbKOCTI HAYKOBUX >KYpHAIIB, MIPUC-
BAYEHUX JOCIIIPKEHHIO nepekiany. I xoua Oyne HecnpaBeaauBUM oOpaTd JHILIE Ki-
JbKa Ha3B, Ta CEpe]l HAMBIJOMINIUX HAa MDKHAPOAHOMY PiBHI >KypHaIiB Ha3BeMO (Y
XPOHOJIOTTYHOMY TOPSKY, 32 poKOM 3acHyBaHHsI): Babel (Hinepnannau, 3acHoBanuit
y 1955 pomi), META (Kanana, 1955), Traduction, terminologie, redaction (Ka-
Haza,1988), Target (Hinepnanmu,1989), Perspectives on Translatology (/a-
Hi1,1993), The Translator (Benuka bputanis, 1995), Interpreting (Hinepnanmwu,
1996), Across Languages and Cultures (Yropmmuna, 2001), Translation Studies (Be-
nuka bputanis, 2008) Ta, UTFOCTPYIOUM pyX 10 OHJIAMHOBHX IMyOMiKalll 3 BIAKPUTUM
noctynom, 3ramaemo npo Journal of Specialized Translation (Benwka Bpurawis,
2004). 3pocTaHHS HayKOBOi aKTUBHOCTI BUSIBUJIOCSI HACTLIBKHM 3HAYHUM, IO 3apa3
JIB1 OHJIAaWHOB1 0a3u JaHUX MPOMOHYIOTh JOCIIAHUKAM TOIIYKOBI 0a3u y cdepi me-
pekiamosHaBctBa:  Translation Studies Abstracts (BumaBuumnTBo St. Jerome
Publishers, 3 1998 poky) Ta Translation Studies Bibliography (BumaBauirTBo John
Benjamins, 3 2004 poky). Kpim Toro, 3’sSBHIOCS YUMaJIO 3arajbHONPUHHATHX KHH-
KOK Ta MOHOTpadiii Ha TeMHU MEepPEeKIaA03HABCTBA, 1 iXHSA KUIBKICTh 3 1990-X pokiB
ictoTHo 3poctae:  Translation Studies(Bassnett 1980/1991/2002), Contemporary
Translation  Theories (Gentzler 1993, 2001), The Routledge Encyclopedia of
Translation Studies (Baker & Malmkjer 1998; Baker & Saldanha 2008),
Dictionary of Translation Studies (Shuttleworth & Cowie 1997), Introducing
Translation Studies (Munday 2001/2008), A Companion to Translation Studies
(Kuhiwczak & Littau 2007), The Routledge Companion to Translation Studies
(Munday 2009) ta yotMproXxTOMOBe eHuuMKIoneauyne Bumanns Handbook of
Translation Studies (HTS) (2010 — 2014).

Jl5is TOrO abu MEeBHUM YMHOM CTPYKTYpYBaTH Pe3yJIbTaTH TAKOTO KOJIOCATHHOTO
PO3BOIO0 AMCLMILIIHK 3IMCHIOIOThCS pi3HI cipobu. Hanpuknan, Enapro Yecrtepman
(Chesterman, 1997: Po3ain 2) BusABISE I’SATh CTPHIKHEBHX 1€l a00 «CymepMeMiB»
(mepekyan 3 JHKepeabHOI MOBHU Ha LILTLOBY MOBY; €KBIBaJICHTHICTD; HETIEPEKIIAAHICTD;
BUIRHUH MEpeKIIaj BIIHOCHO OYKBAJILHOTO MEPEKIIay; BCAKUI TBIp € MEepeKIagoM) Ta
BICIM BEJIMKUX «ETalliB» Yy IXHIi €BOIOLII B Teopli nepeknany (ciuiB, cioBa boxoro,
PUTOPUYHUM, JIOTOCY, JIIHIBICTUYHUN, KOMYHIKaTUBHUHN, LLJTLOBOI KyJIbTYpU Ta KOT-
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HiTuBHUK); Mepi Cremt-I'op6i  (Snell-Hornby, 2006) omucye pi3ui mepiogu abo

«IOBOPOTH» B Tepekaano3nascTsi (,turns” of Translation Studies) Bix mosiBu quciwm-
TUTIHU JI0 «IPAarMaTUYHOTO TIOBOPOTY» B JIIHTBICTHII, «TIOBOPOT 10 KyIabTypu» 1980-
X POKIB, IHTepAMCUMILIIHA (MDKAMCIUIUTIHApHA Hayka) 1990-X Ta 1HII «TOBOPOTH»
1990-x (emmipuunMiA, TI00ATI3ALIHHUN TOIIO).

He3Bakaroun Ha BIIMIHHOCTI y TOUYKaxX 30py, B ICTOPIi AUCHMILTIHU Ha 3aX0/1 A0
KiHI XX CT. y 3aTaJIbHUX pHcaxX pO3Pi3HIIOTHCS HACTYITHI CTaAll, IKi 4aCOM 4acTKO-
BO 301ratoThCs:

1. JliHrBicTM4YHA TEOpis MepeKiIaay, BKIOUAIYU TOPIBHAIBHUIN aHalli3 MOBHUX
CUCTEM, Ta MOsBa HEHTPAIBHOIO MOHATTS €KBIBAJEHTHOCTI M1k MEPEKJIaIoM Ta HOro
HEPLIOIKEPETIOM.

2. ®OynkmionaneHi migxonu (Functionalist approaches) g0 nepekiany, 1m0 BUHU-
ki B HiMeuunHi, BKIIOYaIOYW TEOPii 3B A3KY THUIIB TEKCTIB 1 METOAY MEpeKIaay Ta
CKOIIOC-TEOPIIO0, Y SAKiil MeTa KOMYyHIKaIlli Ta (PyHKIS HIJIOBOTO TEKCTY, a HE JIKEepe-
JHHOTO, BBAXKAIOTHCS 3a BUpIMAaIbHy. [10 ToMy 3’SBISAIOTHCS MIAXOAH 0 MEpeKIady,
[0 0a3ylThCsl HA TEKCTyaJbHOMY Ta JIUCKYPCHOMY aHali3i, fKi, B HIJIOMY, 3al03H-
YylOTh OLIbIIE€ JUHAMIYHI MOJEIl 3 JIHIBICTUKH (OCOOJMBO 3 CHCTEMHO-
(yHKL10OHAJIBHOI JIHIBICTUKH) ISl TOTO, 1100 aHai3yBaTH MEpEeKIaJalbKy KOMYHi-
Kalito 3 (YyHKLUIOHAJIBHOI TOYKH 30py. Y LHUX HiAXoAax (OKyC yBaru 3MIiILYEThCS 3
XYZ0KHBOTO MEepEKIaay Ha MepeKiIal MMPOKOTo Kojla HEXYI0KHIX TEKCTIB.

3. Tlomicucremna teopist (Polysystem theory) ta iHmmi cucremui Teopii, y ToMy
gucai MaHinymsmiiiHa IKojda Ta TUIKa JSCKPUIITUBHOTO TePEKIIaI03HaBCTBA
(Descriptive Translation Studies) (Toury 1995; nus. Takox Pym et al 2007). MeTtoro
0aratb0X 3 IMX JOCHIPKEHb € BCTAHOBUTH HOPMH TEPEKiIaay B Pi3HI CYCHUIBHO-
icropuuni MmomenTr. [Ius I. Typi (auB. BHILE) KiHIEBOK METOK € BCTAHOBUTH «3a-
KOHUY MepeKiany.

4. «lloBopoT A0 KyJabTypw», sikuil Oyyno mposimieHo B 30ipii Bassnett and
Lefevere (1990). ¥ 1990-x pokax mepekiiaio3HaBCTBO 3aM03UYY€ UM aJIalTye TEOpe-
TUYHI MOJEJ 3 KYJbTYpOJIOrii, 0COOJMBO 3 (PEMIHICTHUHUX Ta T€HIAEPHHUX IOCII-
mxeHb (Gender Studies) Ta mocTkonoHianbHUX nocaikeHb (Postcolonial Studies).
KirouoBuME cTal0Th TUTaHHS BIAAM Ta 1€0JIOTII Ta TOTO, IK HUMU 3aBISKU TIEPeK-
Jaly MaHIMyJro0Th. JIIHTBICTUYHI MiAXO0IU 10 BUBYEHHS MEPEKIIaay OMUHSIOTHCS Ha
Maprifecax.

5. HeBnuHHMIT 1HTEpec, HATUXAHWN HIMEI[bKUMH POMAHTHUKAMH, W OCOOJIHMBO
Opinpixom Insepmaxepom, 10 GiTocOPCHKUX MUTAHB, K1 CTOCYIOTHCS JIITEPATYP-
HOT repmeneBTukU Ta eTuku. [Ipans Jloypenca Benyrti The Translator’s Invisibility
(«HemomitHicTh nepexnamaday) (1995/2008) BusBuiacs 0co0IMBO BILTUBOBOIO Y PO-
3BUTKY MOPaJIbHOI KPUTUKH TEPEKIAAbKUX TEHJCHIIIM OYyKYBAJIBHOTO Ta OJ0-
MAaIIHIOBAJIBHOIO NEPEKIaiB, OCOOIMBO OCTAaHHBOTO, KU, HA TyMKY BeHnyTi, 1omi-
HYIOUYM Yy OpUTAHCHKIN Ta aMEpUKAHCHKIM BUAABHUYIN MPAKTUIl, 3HUILYE CIIAA Xa-
PaKTEpHUX O3HAK YY>KOTO.
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4. llepexkaano3naBcreo y XXI cr.

Y HOBOMY THCAYONITTI MEPEKIATO3HABCTBO IMPOJIOBKYE PO3BUBATHUCS Y CaMUX
pi3HKuX HanpsMkax. KopoTke onucaHHs eIKUX OCHOBHUX PO3POOOK MOke OyTH JIu-
mie noBepxHeBuM.  [lo-mepiie, Ha 3ax0/1 CIOCTEPITAETHCS BIAYYTHUHN 1HTEPEC 0
He-3axiJHUX TEOpid, 10 YOTO Ha MOYATKOBOMY €Tamll CIIOHYKaJu MOCT-KOJOHIaNbHI
JOCIIKEHHS. BiH CYIIPOBOIKYETHCSI PO3BUTKOM IMEPEKIIAA03HABCTBA 110 BCHOMY CBi-
Ty, a ocobmmBo y Kurai, B [umii, B apabchkux kpainax. Jleski 3 myOumikamiil y i
cdepi cnpsiMOBaHI Ha PO3MOBCIOKCHHS TOTO, IO YSBISETHCS BY3JIOBHMH 1/1€SIMHU,
Yyepe3 aHTOJIOTil UM KPUTHUYHI BCTYIHI CJIOBa, MPUYOMY TYT OCOOJIMBO TMOMITHUM €
KUTAChKUN TUCKYPC MPO Mepekiian. Bes 1 akTUBHICTh MTPU3BOUTD 10 MEPEOIIHKH
nepeicTopii mepeKsago3HaBCTBa, BPaxOBYIOUH MIPOTPaMHU MEPEKIaay yCHUX Oy Tii-
CBKHX CBSIIIEHHUX TBOPIB 3 CAHCKPUTY Ta IHIIMX MOB Kutaiicbkoro y I — VIII cT. H.e.
ta mizHime (Cheung 2006), y XX cT. IIiIHUM BIUIMB YYEHOrO Ta MEpekiianaya
e @y (Chan 2004). Take po3mOBCIOKEHHS MEPEKIAA03HABYMX JIOCTIIKEHb HE
JIUIIE PO3IMIUPHUIO KOJIO MOB, ICTOPUYHUX OOCTaBHH 1 MepeKIaallbKiuX CUTYaIllH, 110
CTaJu 00’ €KTOM JIOCIIKEHHS (K 11e 100pe IEeMOHCTPYE PI3HOMAHITTS IIpallb y JBO-
tomMHuKy Hermans, 2006), ajne i mouynHae MPUBOJUTH JI0 MEPEOIIHKA KOHILIECTITYalIb-
HUX YABJICHb MPO came NoHATTs nepeknany (Tymoczko, 2007).

Takox crocTepiraeTbCs 3pOCTaHHS 3aIlIKaBJICHOCTI HE TaK Yy CaMOMY IMepeKIIai,
AK y poii nepekiaaaya. Lle nposiBiasieThecsl y 3aiHTEpECOBAHOCTI €TUKOIO MEpeKIaiaya
Ta MOro 0COOUCTICTIO, a TAKOXK Y CUJIBHOMY MOTSI31 10 MUTaHb COII0JIOTIi MepeKiaay,
7ie 0COOJIMBO 3HAYHHUM € BIUIMB (PpaHiry3bKkoro coriosora [I’epa Bypawse. Tak, Oarato
3yCcWJib OyJI0 JIOKJIAJICHO JI0 CTBOPEHHS I'PYHTOBHOI 1CTOpIi MEepeKIaay aHTIIHChKOIO
MOBOIO Ta nepeknanaviB (Hanp., Gillespie & Hopkins, 2005 ta momamnbIm ToMu B ce-
pii The Oxford History of Literary Translation in English («Oxcdopracbka ictopis
XYJ0°KHBOTO MEPEKIIaTy aHTTIHCEKOI0 MOBOIOY ).

[Hmra cdepa koocanbHOTO MOCTYMY Y JOCHIIKEHHSIX TEPeKiIaay OB’ si3aHa 3
TEXHIYHUM IIPOTPECOM Ta HOBHUMH TEXHOJIOTIIMHU. BIOCKOHAJICHHS TEXHOJIOTIN 3Mi-
HUJIO MPAKTUKY TEepEeKIaay, 0 AKOi y 0araThOoX BUMAJKAX 3aTy4alOThCsl KePiBHUKH
NPOCKTIB, y SKili BUKOPUCTOBYIOThCS cuctemu Translation — Memory (cucremu
mam’sTi TIePeKyIaAiB) Ta 1HII 3acCO00M Ta IHCTPYMEHTH aBTOMATH30BAHOTO MEPEKIAy
(computer-aided translation) Tta sikiii mpuTaMaHHa PO3KUAAHICTh MEPEKIAaavyiB 110
BChOMY TJI00ATTFHOMY PUHKY, SIKHUW TPAKTY€ MEPEKIIaJl sIK OJUH 3 €JIEMEHTIB y CUCTe-
Mi «ryofanizallis — iHTepHajizalisa — jJokanizamisa — nepekiany  (globalization —
internationalization — localization — translation) (GILT)). YaockoHaleHHS TEXHOJI0-
riii MaJo TakoX MOMITHHH BIUTMB Ha JOCIIPKCHHS IEPEKIIay, MPUIOMY 3 BATOMUMU
pe3yJbTaTaMu JjIsi aBTOMaTU30BaHOTO Ta MAIIMHHOTO Tiepekiiany (machinetranslatio-
N) pi3HUX THIIIB Ta, B OPIEHTOBAaHUX HA MPOIIEC Ta KOTHITUBHUX JOCIIIKEHHSIX, IS
iAoMYy KOPITyCHOTO TIEPEKIJIaJO3HABCTBA, PO3BUTKY TEXHOJIOTII 3allMCy AYMOK B TO-
aoc (think-aloud protocols), Texuosorii aiitpekinr (eye-tracking), sika 103BoJIsI€ Bi-
CJIIIKOBYBaTH HANpsSMOK, TPUBAIICTh Ta JAESAK1 1HII MapaMeTpH MOy MiAg0CTi-
HOTO, Ta IHIIMX JOTIOMIKHHUX 3aCO01B JJIs CIIOCTEPEKECHHS 3@ MPOIIECOM MPUHHSITTS
pilIlIeHHS TepeKagayeM. 3apa3 Taki JOCTIKCHHS BUMAraloTh 3HAYHOTO BKJIAJaHHS
rpomieil B yCTaTKyBaHHS Ta KOOPAMHAIIT CIUIBHOI MISUTBHOCTI MiKIHCIMILTIHAPHUX
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Ta MDKHApOJHUX HAYKOBHX KOJEKTHUBIB. J[0 TOro K, «HOBI Mefia» MOPOAMINA CBOI
BJIACHI MATay31 MISUIBHOCTI Ta JOCIHKEHHS, cepell SKMX HAWMMOMITHIIIMM € ayJio-
BI3yasibHUH nepeknan (audiovisual translation) (a00 MyapTHUMEMINHUN YK €KpaHHUN
nepeKIia), SKil CTaB BKIIOYATH JI0 CBOTO CKJIay HE JIMIIE TaBHO yCTaJeHI MPaKTH-
K1 AyOJspKy Ta cyOTuTpyBaHHs (subtitling), ame ¥ TakoX JIOKali3alliio BiAeoirop,
nomupeHHs: HeodimiiHoro ¢dencady (ckopoueHHs Bij «fan subtitlesy («amaTopchki
cyOoTHTpH»): BieoMarepiall 3 CyOTUTpaMH PiIHOIO MOBOIO, BUMYIICHUH HE3aJIEKHO
BiJl OiIIITHUX PO3MOBCIOXKYBAUiB) 1 TOMY MOIIOHE.

5. Po3mmpenHsi 00puciB mepeK/iaio3HaABCTBA

Buxoasum 3 pOro mocTyny AUCIMIUIIHA Ta i 3M00yTKiB, 4aCTO TIOCTA€E MTUTAHHS
11010 TIPUPOJIU MEPEKIaT03HABCTBA SIK OKPEMOI rajly3i, Tak 1 TOro Koja MUTaHb, K1
BOHa Jociikye. Lle nutaHHs — Bke He Te€ MUTaHHS, 10 Henokoino Jx. ['onmca y
1972 (xonu y 6aratboX He OyJI0 BU3HAYEHOCTI, 11010 3HAYEHHS MEePEKIIaI03HABCTBRA),
a CKOpillle MUTaHHS TOTO, YH, 32 HASBHOCTI TaKoi BEIMKOI (pparMeHTaIlii, Mu Hacmpa-
B/l HE BUBYAEMO PI3HI YU HECYMICHI pedi Ta, OB’ s13aHe MUTAHHS, Y4 BHACIIIOK I1hO-
ro MepeKIIa03HaBCTBO CII1J] BBAXKATH OKPEMOIO CAMOCTIHHOIO UCUHUILIIHOI0, YU Oi-
JBIIOI0 MIPOI0 MIKIUCIMILTIHAPHOIO HayKoto. [IpobiieMa, 3 sIKOIO BCE 111€ CTUKAETHCS
MEePEKIIAA03HABCTBO, MOJSATA€ y TOMY, 1110 BOHO CKJIAJI0CS, BUMIIOBIIM 3 JIOHA 1HIIUX
JUCITUIUTIH (K 1 6arato HayKOBIIIB, IO 3alMalOThCA HUM), 1 3 L€l MpUYUHKA y Oara-
ThOX KpaiHax Homy Opakye 4iTKOi opraHizaliiHoi caMoOyTHOCTI. 3 1HIIOrO OOKY,
TEKYy4YMi XapakTep CydacHUX T'yMaHITApHUX HAYK YacTO HAAUIs€ OCOOJMBUM MPaAaBOM
MDKIUCIUIUTIHAPHE TOCTIKEHHS, IK TUHAMIYHY Ta TBOpuy cuity. [lo Toro x, Hema-
JI0 3HAYHUX JIOCHTIDKEHb 3 TIEPEeKIaay TPaIUBIFOTECS B AWCIMIUTIHAX, SKi JOHEIaBHA
He OYyJIM TIPSIMO TIOB’s13aHi 3 TIePEKIIa03HABCTBOM.

Y 2000 porti y crarti E. Uectepmana ta P. Appoxy «Shared groundy» («Crminbaa
TEepUTOpIs»), onmyOIiKOBaHIi y KypHam Target, aBropamu 3aiiiCHEHO CIpoOy MpH-
MHUPUTH Te€, IO BOHM Ha3BaIM IIIXOJaMH «ECCEHIIANICTay [0 TepeKIIamy

(,, essentialist “approaches to translation) (komu 3HauenHs € craii, i 3aBJaHHS IIEPEK-
Jajaya ToJsArae 'y IXHIM Tmepenmayi) Ta MIAXOJaMHU  «HE-€CCEeHIaicTa» (,, non-

essentialist “approaches) (3nauenHs HecTase, i caM MEPEKIIA] CTABUTHCS IIiJ CyMHIB),
3 TPUAISTbMA CHIJIBHO MOOYJIOBAaHUMHU «TE€3aMU» MPO 00 €KT MOCHIIKEHHS. 3 THX
Mip PO3BUTOK NEPEKIA03HABCTBA OyB HACTUIBKM 3HAYHUM, IO MEBHI MiAraiy3i Ha
KIITAIT «TJIyMad4e€3HAaBCTBa» a00 <«JIOCTIKEHHS YyCHoro mepekianay» (Interpreting
Studies) HamiBHE3aJIEKHUMHU 1 TOYAJIM YKJIaau OKpemi aHToJorii (Hamp., POochhacker
& Shlesinger, 2002; Pochhacker, 2004). JlocsirHeHHS NTepeKIag03HaBCTBAa BUKIIUKATU
nepeoIiHky MetaMoBH rnepekiiany (Gambier & van Doorslaer, 2007). A BiacHa
cratTa Jlroka Ban Jlopcnaapa y 1iid 30ipii, 1110 0a3yeThbcsl Ha JIOCBil aBTOpa y CTBO-
PEHHI pa3oM 3 KoJieraMu OHJaitHOBOro pedeparnBHoro Bumganus Translation Studies
Bibliography («bibmiorpadis 3 nepekiano3HaBCTBa»), KHHYJIA BUKIHK Kiacudikarii
Jlx. ['onmca, miaTpUMaBIId «BIAKPUTY Ta OMHUCOBY CXEMY» AUCIHIUIIHU i 3a0€e3-
MEeYEHHST TaKoi MOJeNl AOCHipKeHHs, mo Moxe (van Doorslaer, 2007: 220) po3mru-
proBatucs. 1o € BaXIUBUM JJisi MDKIMCHIUILIIHAPHOT HAYKU Tak II€ TE, IO THyYKa
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MOJIEJTb TO3BOJISIE BKIIIOYATH Y HAYKOBY Taly3b HOBI JJOCIIKEHHS T4 BCTAHOBIIOBATH
HOBI B3a€MO3B’SI3KH, 0COOJIMBO KOJIU MOCTIHHO 3’ SIBISIOTHLCS HOBI TEXHOJOTII Ta MO-
neni. binbiie Toro, 3pocTaHHs KUTBKOCTI MPOrpaM 3 MiArOTOBKH (haxiBIliB 3 HAYKO-
BUMHU CTYIEHSIMH 3 MEPEKIaI03HABCTBA, YOMY HEMAJIO CIPHUAIOTh MIKHAPOJIHI Hay-
KOBO-METOOJIOTIYHI JIITHI IKOJIH, Ha KITaIT TuX, K1 CETRA B JIroBeni ta Emin-
Oyprcbkuil Ta MaH4ecTepChbKuil YHIBEPCUTETH CIUIBHO 3 JIOHIOHCHKHM YHIBEpCH-
TETChKUM KojemkeM y Benukiit bpurtanii Ta y ['OHKOHTY, Ma€e MO3UTUBHUM €(EKT,
TOOTO CHOCTEPIra€ThCsl 3POCTAHHS KUTBKOCTI MOJIOJMX HAYKOBIIB, SIKI OTPUMYIOTH
OCBITYy caMe 3 TIEPEKJIaI03HABCTBA.

6. [loBOpoOTH NMepeKJIag03HABCTBA

3 ChOTOIHINIHBOT TOYKHU 30PY MOHATTS ITOBOPOT» Y KOHTEKCTI MOBO3HABYHUX J10-
CIII/DKEHb CKOpIIle 3a BCE HaBeJE Ha MYMKY NP0 «IparMaTHYHUN MOBOPOTY», SKUU
MaB Micie B JHrBicTull y 1970-x pokax. 3apa3 BiH pO3TJISIAETHCS SIK OYCBHIHHUI
nepexiJi BiJi aOCTPaKTHUX Ta MKOPCTKHUX JOTM TpaHCHOPMAIIHOI TeHEpaTUBHOI Ipa-
MaTHKH, SKa 3aJIMIIajia 1032 YBarow BCl aClEKTH «EKCTPATIHTBICTUYHOI peajbHOC-
T1», 70 OUIBII MPAKTUYHOTO, BIAKPUTOrO Ta THYYKOIO MAXOAY, 3T1IHO 3 SIKUM MOBa
BHUCTYyIAJNA SIK Jisl IO BIIHOIIEHHIO JO HABKOJIUIITHBOTO CBITY 1, 0COOJIUBO, KOHKPET-
HOT cutyairii. OfHI€I0 3 HOro OCHOBHUX PYIIIHHUX CHJI CTajla Ha TOM 4ac peBOJIIONI -
Ha Teopis MOBJIEHHEBUX akTiB. [Ipoiiec MpomOBKUBCS OXOIUICHHAM COIIAJIbBHUX Ta
KOMYHIKaTUBHUX ACTEKTIB MOBU 1 BUHUKHEHHSIM JIIHTBICTUKHM TeKCTy. Bce 1e mpo-
KJIAJIO TUISX JIJIsl HOBOT NUCHUTIUTIHYA — TIEPeKIIa03HABCTBA.

TyT mig TEPMIHOM «IIOBOPOT» PO3YMIETHCSA MHUCIMMA 3MiHA NApaJUrMH, 3HaK Ha
MO3HAYEHHS «IIOBOPOTY JOPOTH», KOJIM BIJOYBAETHCS OYEBUIHA 3MIHA HAMPAMKY, SK
11e OyJio 3 «IparMaTUYHUM MOBopoTOM». OHAK, 1€ 30BCIM HE O3HAYae, 110 Oyab-gKa
3MiHA € «ITOBOPOTOMY»: HAMPHUKIAM, MPOCTEe KOPUTYBAHHS CTpATErii Y METOIY,
BKJIIOUCHHSI JACSKHUX JIOJaTKOBUX CKJIQJIHUKIB UM BUKOPHUCTAHHS 1HIIIOTO MaTepiaily He
MOXYTh BBKATHUCS «TTOBOPOTOM». «[I0BOpPOT» 3aBkKAM MUHAMIYHUHN, 1 OyAb-5Ki 3Mi-
HU MO’KHA BB)KATHU «IIOBOPOTOM» JIUIIIE B PETPOCIIEKTUBI, KOJIU 111 3MIHH HAIPSMKY
0adaTbCsi OUYEBUJIHUMHU 1 Pa3l0OYMMHU, MOXKIIMBO, HABITh JIAl0YM HOBE BHU3HAYCHHS Ca-
MOMY TIPEAMETY TOCIIIKEHb.

6.1. ITosopom 0o Kynomypu

[Tix yac miCIIBOEHHUX JECATUPIY, 10 BHHUKHEHHS MEPEKIIaI03HaBCTBA K OKpe-
MOi JTUCHMIUTIHYU, TIepEeKIIa]l PO3IISAaBCs K MIAPO3ALUT MOPIBHSIBHOIO JIITEPATYPO3-
HaBCTBa (XYyJIOXKHIN mepekian), 3 OJHOTO OOKY, 1 JIHIBICTUKM (TEXHIYHUH, KOMEp-
HIMHUNA YU Taly3eBUil nepekiian), 3 iHmoro. OcranHiid OyB TICHO MOB'S3aHUM 3 Hay-
KOBHMH KaTEropisiMU JIIHTBICTKH, TPUILISAIOUA OCHOBHY yBary €KBIBaJIGHTHOCTI M1k
OJIMHULISIMHM, OCOOJIMBO CJIOBaMU, MOBH mepekinany (1iiapoBoi MmoBu — LIM) Ta MoBH
opuriHainy (mxepenbHoi MoBu — JIM). Onunuii JIM 6e3yMOBHO Oy TUMU ONOPHU-
MU TOYKaMH, CTOCOBHO SIKMX ofuHuIll [[M manu OyTu ekBiBaJeHTHUMH (CamMe TOMY,
el MiAXiA mi3HIIIe CTad HA3UBATU «PETPOCHIEKTUBHUM).

Hanpukinmi 70-X pokiB MHHYJIOTO CTOpIYYs JBI TPYyHH HAYKOBIIB PO3pOOHIH
MIIX1T 0 TepeKIany 3 MPOTHIICKHUM, «IIPOCTICKTUBHUMY, HAMPSMKOM, SIKHWA 30Ce-
pemKyBaBCsl HE HAa OpUTiHAJI, @ Ha CTaTycl Ta (YHKII Mepekiaay B IIbOBIH Kyilb-
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Typi. L{i AB1 rpynu — oaHa 3 sikux 6a3yBanacs B Hinepnannax Ta I3paini, rypTytoduch
naskouo Iigeona Typi (quB. leCKPUITUBHE MEPEKIIAN03HABCTBO) i MEPENYCIM KOHIIE-
HTPYIOUHUCh Ha XyA0XKHbOMY nepekiaai (mop. Hermans 1985), a inma — B HimeuuwHi,
eqHarounch HaBkojio ['anca Bepmeepa (quB. OyHKIIIOHATICTCHKHM MAX1]1) — MpaIto-
BaJIM HE3aJIe)KHO OJHA BiJ OJHOI, OJJHAK B cepeauHi 80-X BOHM MpeICTaBUIIU Tpalli,
K1 MaJld Bpakaroue CHIJIbHI MOTJIAIM, BKIIOYAIOUM HAroJIOC Ha KYJIbTYPHOMY KOH-
TEKCTI MEepeKIIaay, a He Ha MOBHHMX OJMHUIIX TeKCTy opuriHaiy (mop. Snell-Hornby
2006: 47-56).

Pe3ynbratu 1oCipkeHHs HIMEIBKUX HayKOBIIIB OyJU MPe/ICTaBICHI Y JOMOBI-
i, mpeacTasienii y numnai 1988 na kondepentii y Bapsiky (Snell-Hornby 1990). V
CBOEMY BCTymi 10 30ipKHM HAyKOBHX JOmoBife Tiei koHpepenmii (Bassnett &
Lefevere 1990), sikuit Toni mmpoko o6roBoproBascs, ii penaktopu Chro3aH bacHet
ta Anape JledeBp, nocuiiarounch Ha JOCIHIKEHHSI HIMELIBKUX HAYKOBIIIB, BUKOPHUC-
Tanu TepMiH «cultural turn» («KyJabTypHHI MOBOPOT»), SIK BHU3HAYAJIIbHE TMOHST-
Ts:«Ycl cTaTTl B 1iM 30ipill BKa3ylOTh Ha «KYJIbTYPHUU MOBOPOT», SIKMM MpOIArye
Mepi Cuen-I'opHOi, 4MM 1 MOSCHIOETHCS 3aMPOBAHKEHHS MTEBHUX HOBHUX KaTEropiu.
«KynbTypHUM MOBOPOTOM» TaKOX MOSICHIOETHCA 1 T€, YOMY Tpaill B Iiil 30ipIll, Ha
BIJIMIHY Bijl 0aratbox 1HIIMX Y il HApuH1, JEMOHCTPYIOTh HaI3BUYANHY €IHICTH 3a-
Muciy. Bcel crarTi, Tak 4u 1HaKIIE, CTOCYIOThCS «KYJbTYPHOIO MOBOPOTY», OyIaydun
YUCJICHHUMH TeMaTUYHUMHU JIOCITIIPKEHHAMH, SIK1 LTIOCTPYIOTh OCHOBHY 1J1€10 301pKM»
(Lefevere & Bassnett 1990: 4).

MoxHa cripaBeJIMBO CTBEPXKYBATH, 110 CaM€ B IIbOMY a03alll 0yJio A0 MepeK-
JIAJI03HABCTBA BBEJECHO TEPMIH «KYJIBTYPHUM MOBOPOT», 1 3 4ACOM BiH CTaB OJHUM 3
KJTIOYOBUX TEPMIHIB Ii€i AUCHUILTIHYU (IIO/I0 IHIIMX TEPMiHIB KyJbTypu nuB. Sewell
1999). Binbiie Toro, e A10ci HAWBU3HAYHIIINKN «ITOBOPOT» B 1CTOPIi MEpeKIag03HaAB-
CTBa, B MPOTOTUIIYHOMY CEHCI I1e OyB O€3yMOBHUI mepexif BiJl OPIEHTOBAHOTO HA
TEKCT OPUTIHATY, PETPOCIIEKTUBHOTO, «HAYKOBOTOY» MIAXOMY M0 MIIX0y POCIEKTH-
BHOTO, (DYHKIIIOHAJILHOTO Ta OPIEHTOBAHOTO Ha YMTaya TEKCTy mepeknany. CtaTTi y
30ipiii 3a pepakitiero C. bacuer ta A. JledeBpa y OUIBIIOCTI CBOiN MPUCBSIYEHI XY0-
KHBOMY TIEpPEKIIay, BKIIOUAIOUH MOCT-KOJIOHIAIBHY JITEpaTypy Ta TeHIepH] MepeK-
JIaI03HABY1 JOCIIUKEHHS.

6.2. «lloeopomuy y 1990-x

CporozHi, OLIHIOIYH MOBOPOT 10 KyJIbTYpH KiHIS 1980-X, MOXXHA CTBEPIIKY-
BaTH, 110 BiH O€3MEepEeYHO CTaB BU3HAYHOIO BIXOIO Y PO3BUTKY NEPEKJIaI03HABCTRA,;
MK THM, Ma€ MPONTH MEBHUHN Yac I TOTO, 1100 HACTYMHI «moBopoTH» 1990-x Ta
MOYaTKy HOBOTO CTOJIITTSI MOTJIHM TIO MpaBy OTPUMATH el ctatyc. OaHaK, OMiHIOIOYH
1990-T11 3 mo3uiiil pokiB, M0 HIIUIK 32 HUMH, MOKHA Ka3aTH MPO JIBI OCHOBHI Teuii,
110 0€3CYMHIBHO BUKJIMKAJIU B AUCLMILIIHI paIMKaIbHI 3MIHH 1 OyJIM 3yMOBJIEH1 30B-
HIIIHIM Ta BHYTPIIIHIM YAHHUKAMHU.

30BHINIHIM YMHHUKOM BIUIMBY OyB mpoliec Tiobanizarlii, sKuil pa3om i3 Bpa-
KAIOYMM PO3BUTKOM 1H(GOPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH 1, IK HACHIIOK, CTBOPEHHSAM CBITO-
BOTO KOMYHIKAI[IHHOTO TPOCTOPY, 3[A1MCHUB MEPEBOPOT y OaraThboX acmeKkTax cydac-
HOTO KUTTSI, 3yMOBHUB paJuKajibHl 3MiHH y MOBHIU cdepi. Lleit npouec orpuman Ha-
3BY «TJ100aI3aIiitHHI TOBOPOTY.
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[TpoTsiroM cTOpiu Mepekiagad ysBIsSBCS SIKOIOCh YCaMITHEHOIO JIOAMHOIO, 1110
MOCTIMHO 00IyMye€ CJIOBa Ta peyeHHs. 3a JIeKUIbKa pOKiB oro podoyde Miclie 3MiHU-
JIOCSl 3aBJISIKM TMOSIBI TEPMIHOJIOTIYHUX 0a3 JaHUX, CUCTEM MAalIMHHOTO IMepeKiany,
[HTepHeTY Ta CymyTHIX 1THCTPYMEHTIB, & TAKOXK 0ararbOX TEXHOJIOTTYHUX BHHAXO/IIB,
AK1 1 OC1 BIIOCKOHATIOIOTHCSI BCE MIBUAIIUMH 1 MIBUAIIMMU TeMIamMu (quB. ABTOMa-
TU30BaHUI nepekiaa, MamuHaui nepekiaa cborofHi). Bee 1e 3aiiicHIIo nepeBo-
pPOT B IIBHJAKOCTI Ta KaHalaX 3B’S3KYy — a TAKOX y HAIIOMY PO3YMIHHI TEKCTy a0o
«MOBHOTO MaTtepiany». 1o BIAHOIIEHHIO J0 TMEpeKiIaay MOXKHAa HABECTH HACTYITHI
OCHOBHI1 3MIHHU:

1. Yepe3 po3BUTOK TEICKOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIA Ta BCE OLIbIIE BUKOPHC-
TaHHS aHTJIACHKOI, K MOBHU TJIOOQTBHOTO CHIJIKYBaHHS, NESIKI (opMU TEpeKIamxy
BUMIILIM 3 BXUTKY: (hopMasibHa 013HEC-KOPECHIOH/ICHLIISI YACTKOBO MOCTYMNHUIACS He-
(dhopManbHOMY €JIEKTPOHHOMY JIMCTYBAHHIO Ta IMEPEroBOpaM Mo MOOLILHOMY Tele-
domny.

2. Tlotpeba y mBuikiii oOpoOll 1 3MEHIIEHHSI KYJIbTYpPHO OOYMOBJIICHUX BIJI-
MIHHOCTEH B MeXaX TEXHOJIOTIYHOI «JIIHrBa (PpaHkay OOyMOBIIIOE IIMPIIE 3aCTOCY-
BaHHS MAaIIMHHOT0/aBTOMAaTH30BAaHOTO TEpeKiIaay (SK, HalnpuKiaj, HEraMHWi ma-
IIMHHUNA TepeKiiaj] TEKCTy Ui Iepeaadl Horo CeHCy B HaW3araibHIIIMX pucax, s
TOBIIKH").

3. MynbpTuMmesiiina KOMyHIKallisl CTBOpUJIA HOBI THIHM TEKCTIB (HAPUKIIA, ay-
I10BI3yajabHl a00 MYJIbTUCEMIOTHYH1), y SKMX BepOajbHI 3HAKU B3a€EMOJIIOTH 13 30-
Opa’keHHSMM 4d O0pa3aMu: L€l acleKT B¥KE PO3IISIABCS K «IKOHIYHHM MOBOPOT»
(mop. Bachmann-Medick 2007).

[Hmmit moBopoT 1990-x Ha3uBaeThCsA «eMIIPUYHUM MOBOpPOTOMY. Ilichs necsaTu-
P14 BUKIIFOYHO TEOPETHUYHUX TUCKYCIH, 3 OJIHIEL CTOPOHM, Ta YUCTO MPAKTUYHUX PO3-
pOOOK 3 1HIIIO1, BUHUKJIAa HEOOX1IHICTh HAYKOBOTO JOCJIIIKEHHSI, 110 Majio O B OCHOBI
EMITIIPUYHI PO3BIJKH: I TUCHMOBOTO TEpeKiaay e craia ¢ikcaris «IyMOK Bro-
JOCY», a Ui YCHOTO MepeKiany — JeTalbHUM aHalll3 KOHKPETHUX CUTYallil epexnary
1 mepexnaniB (mop. Gile 1994, npukianym KOHKpETHUX CHUTYalliid Mepekiaay 1 mepek-
naniB auB. Snell-Hornby 2006: 116-122). Lle BUKIMKAIO 3HAYHE [TOKBABJICHHS J10C-
JHKeHB B cepl YCHOTO MEePeKIIaIo3HABCTBA, SIKiH JI0 I[bOTO MPUALISIIOCS MaJlo yBa-
rv (B OCHOBHOMY JOCTI/PKYBaBCsl CHHXpOHHUH mepeknan). Y 1990-1i poku ycHe me-
PEKIIaZI03HABCTBO YITKO CPOPMYBAJIOCS SK OKPEMHU MiIBH JUCIUIUIIHU, Mi3HIIIE
OXOTMBINM JOCTIHPKEHHS 3 YCHOTO iaJIOTOBOTO MEPEKIaay Yd YCHOTO TepeKiamy
JUIsL TOTPEeO TpOMaau B PI3HUX CUTYaIisX (0COOJMBO MiJ] Yac CYJOBUX CIIyXaHb, B Ji-
KApHAX YU MOMILEHChKUX TUIBHUIX ), /1€ 310paHo 3HAYHUN eMIIpuYHuid Matepiai. [3
3pOCTaHHSAM MITrpaliiHUX MPOLIECIB HAI3BUYANHO BAXKJIMBUM y HAMOIMKYOMY Maii-
OyTHHLOMY HEOJMIHHO CTaHE YCHHH JIBOCTOPOHHINM (jiasoroBuii) mepekiajn (Imop.
Cronin 2006: 52 1 HACTYIIHI CTOPIHKH).

6.3. «llosopomu» XXI cmonimmas?

Sk Oyn0 BKa3zaHO BHILE, AMCUUIUIIHAPHUM «IIOBOPOTOM» MOYKE BBaXKaTHCS Ta
OyTH BHU3HAYEHHUM SIK TAKUW JIMILE 3aBEPIICHHUN «IIOBOPOT», 1 BCE 1€ 3aHAATO PAHO
pPOOUTH OCTaTOYHI BUCHOBKHM Ta 3asBU LIOJI0 «IIOBOPOTIBY» y MEPEKIIaJ03HABCTBI 3a
octanHl poku. HalGinpmuii moTeHIaa B IbOMY BIJHOIICHHI MA€ «COIIOJOTIYHUN
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noBopot» (mop. Bachleitner & Wolf 2004, Wolf & Fukari 2007; aus. Takox Coio-
JIOT1s TIepeKIany), KU, ogHaK, moyaB (OpMyBaTHUCS IIIe B MOMEPEAH] JECATHPIUYS
(mop. Gouanvic 1997). Couionoriyauii miaxi OPpUPOTHO PO3BUBAETHCS BHACIHIIOK
MOIMMPEeHHS (MDK)IUCIUIUIIHA Ha CYCIAHI APUHU JOCTIIKEHB 1 TAKOXK OXOIUIIOE TaKi
MUTaHHS K €THKa 1 KyJbTypHa 1JICHTUYHICTD, 1110 MOB’sI3aH1 3 MUTAHHSAM 0araToMoB-
HOCTi, 0COOJIMBO 3 OTJISAAy Ha TOUIMPEHHS aHTJiHCHKOT MOBH IO BCHOMY CBIiTy. 3BH-
YaifHoO, 11l TUTaHHS B MallOyTHHOMY OYIyTh MPEAMETOM JOCIIKSHHS TIepeKIIaI03Ha-
BIIIB.

Jlireparypa:

1. xyroctpsnceka FO. BaxkivBa nmaMmsTka 3 iCTOpii yKpaiHChKOTO NEPEKIIaa03-
HaBcTBa/ FOmis Jlxyroctpsincbka, Makcum Ctpixa // Hosuit [Ipoteit / ronos. pen.
Onexkcanap Kanpuuuenko. — Binnung, 2015. — C. 133 — 35.

2. Hmirep T. IcTopis ykpaiHChKOro mepekiagao3HaBcTBa XX cropivyus/ Tapac
[Mmirep. — KuiB: Cmomnockur, 2009. — 342 c.

3. Amos F. R. Early Theories of Translation/ Flora R. Amos. — New York:
Octagon, 1973. — [Originally published by Columbia University Press, 1920]. — 184
Pp.

4. Bachleitner N. Soziologie der literarischen Ubersetzung/ Norbert Bachleitner
& Michaela Wolf (eds) // Internationales Archiv fur Sozialgeschichte der deutschen
Literatur, 2004. — Vol. 29 (2). - S. 1 - 25.

5. Baker M. Routledge Encyclopedia of Translation Studies/ Mona Baker,
Kirsten Malmkjeer (eds). — 1st ed. — London ; New York : Routledge, 1998. — 680 pp.

6. Baker M. Routledge Encyclopedia of Translation Studies/ Mona Baker &
Gabriela Saldanha (eds).— 2nd edition. London & New York: Routledge, 2008. — 654
Pp.

7. Bassnett S. Translation, History and Culture / Susan Bassnett, André
Lefevere. — London & New York: Routledge, 1990. — 182 pp.

8. Bassnett S. Translation Studies/ Susan Bassnett. — 1st/2nd/3rd ed. — London
& New York: Routledge, 1980/1991/2002. — 176 pp.

9. Bassnett S.. The Translation Turn in Cultural Studies/ Susan
Bassnett//Constructing Cultures. Essays on Literary Translation/Susan Bassnett &
André Lefevere (eds). — Clevedon: Multilingual Matters, 1998. — P. 123-140

10. Biguenet J.The Craft of Translation / John Biguenet & Rainer Schulte (eds).
— Chicago: University of Chicago Press, 1989. — 170 pp.

11.Chan L. T. Twentieth-Century Chinese Translation Theory/ Leo Takhung
Chan (ed.). — Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins, 2004. — 277 pp.

12.Chesterman A. Shared ground in Translation Studies// Andrew Chesterman
& Rosemary Arrojo // Target, 2000, vol. 12 (1). — P. 151 160.

13.Chesterman A. Memes of Translation: The spread of ideas in translation
theory/ Andrew Chesterman. — Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins, 1997. —
219 pp.

28



14.Cheung M. An Anthology of Chinese Discourse on Translation: From earliest
times to the Buddhist project, Vol.1/ Martha Cheung (ed.). Manchester: St. Jerome,
2006. — 298 pp.

15.Cronin M. Translation and Identity/ Michael Cronin. — London: Routledge,
2006. — 180 pp.

16.Gambier Y. The Metalanguage of Translation/ Yves Gambier & Luc van
Doorslaer (eds). — Amsterdam: Benjamins, 2009. — 192 pp.

17.Gentzler E. Contemporary Translation Theories/ Edwin Gentzler. — London
& New York: Routledge, 1993. — 232 pp.

18.Gile D. Opening up in Interpretation Studies/ Daniel Gile // Translation
Studies. An Interdiscipline/ Mary Snell-Hornby, Franz Pchhacker & Klaus Kaindl
(eds). — Benjamins Translation Library 2. Amsterdam & Philadelphia: John
Benjamins, 1994. — P. 149 —158.

19. Gillespie S. The Oxford History of Literary Translation in English: Volume
3: 16601790/ Stuart Gillespie & David Hopkins (eds). — Oxford: Oxford University
Press, 2005. — 584 pp.

20. Gouanvic J-M. Pour une sociologie de la traduction: le cas de la littérature
americaine traduite en France apres la Seconde Guerre mondiale (1945-1960)/ Jean-
Marc Gouanvic // Translation as Intercultural Communication. Selected Papers from
the EST Congress — Prague 1995/ Mary Snell-Hornby, Zuzana Jettmarova & Klaus
Kaindl (eds). — Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins, 1997. — P. 33-44.

21.Hermans T. The Manipulation of Literature. Studies in Literary Translation/
Theo Hermans (ed.). — London: Croom Helm, 1985. — 249 p.

22.Hermans T. Translating Others. 2 vols./ Theo Hermans (ed.). —-Manchester:
St. Jerome, 2006. — 280 pp.

23.Holmes J. S. The Name and nature of Translation Studies/ James S. Holmes
I/l Third International Congress of Applied Linguistics (Copenhagen, 21 —26 August
1972): Congress Abstracts/ Jacques Qvistgaard (ed.). Copenhagen: Ehrverskgkono-

misk Forlag, 1972. http://www.eric.ed.gov/ ERICDocs/data/
ericdocs2sql/content_storage 01/0000019b/80/39/3b/59.pdf [Accessed 27 April
2010]

24.Holmes J. S. The Name and nature of Translation Studies/ James S. Holmes
/I Translated! Papers on Literary Translation and Translation Studies/ James S.
Holmes (ed.). — Amsterdam & Atlanta: Rodopi, 1988. — P. 67-80. B ykp. nepekia-
ni:Kanpauuenko O.A  JIx. ['oaMmc nmpo napuHy nepexiago3HaBUUX JIOCTIHKEHb B
cratti ‘The Name and Nature of Translation Studies// BectHuk MexayHapoaHOTO
CnapsiHckoro yHuBepcuTeTa (XapbkoB), cep. «Dumonorus», T. 5, Ne6, 2002. — C. 46
- 52.

25.Jakobson R. On linguistic aspects of translation/ Roman Jakobson //On
Translation/ Reuben Brower (ed.). — Cambridge, Mass: Harvard University Press,
1959. — P. 173 — 95. B ykp. nepexnani: Akodcon P. [Ipo aiHrBicTUYHI acIEKTH mepe-

kinany // [lpoteit: mepexnamanpkuii anbManax; [O. A. Kampauuenko (pen.)]. — Xap-
kiB: HYA, 2009. — Bun. 2. — C. 272-280.

29


http://www.eric.ed.gov/

26.Kade O. Zufall und GesetzmaBigkeit in der Ubersetzung/ Otto Kade. —
Leipzig: Enzyklopadie, 1968. — 128 ss.
27.Kelly L. The True Interpreter: History of translation theory and practice in

the West/ Louis Kelly. — New York: St. Martin®s Press, 1979. — 282 pp.

28. Kittel H. Ubersetzung/Translation/Traduction: Ein internationales Handbuch
zur Ubersetzungsforschung/An  International Encyclopedia of Translation
Studies/Encyclopédie internationale des sciences de traduction/ Harald Kittel, Armin
Paul Frank, Norbert Greiner, Theo Hermans, Werner Koller, José Lambert, ,Fritz
Paul (eds). Berlin: Mouton de Gruyter, 2004. — 1135 ss.

29. Kuhiwczak P. A Companion to Translation Studies/ Piotr Kuhiwczak &
Littau, Karin. (eds). — Clevedon: Multilingual Matter, 2007. — 192 pp.

30.Munday J. The Routledge Companion to Translation Studies/ Jeremy
Munday (ed.). — London & New York: Routledge, 2009. — 304 pp.

31.Munday J. Introducing Translation Studies: Theories and applications/
Jeremy Munday. — London & New York: Routledge, 2001/2008. 1st/2nd edition. —
384 pp.

32.Nida E. A. Toward a Science of Translating with Special Reference to
Principles and Procedures Involved in Bible Translating/ Eugene A. Nida. — Leiden:
E.J. Brill, 1964. — 331 pp.

33.Pdchhacker F. The Interpreting Studies Reader/ Franz Pochhacker & Miriam
Shlesinger (eds). — London & New York: Routledge, 2002. — 436 pp.

34.Pochhacker F. Introducing Interpreting Studies/ Franz Po6chhacker —
.London/New York: Routledge, 2004. — 264 pp.

35.Pym A. Beyond Translation Studies/ Anthony Pym, Miriam Schlesinger &
Daniel Simeoni (eds). — Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins, 2007. — 417 pp.

36.Rener F. Interpretatio: Language and translation from Cicero to Tytler/
Frederick Rener. — Amsterdam & Atlanta: Rodopi, 1989. — 367 pp.

37.Robinson D.Western Translation Theory: From Herodotus to Nietzsche/
Douglas Robinson (ed.). — Manchester: St. Jerome, 1997. — 337 pp.

38.Schulte R. Theories of Translation/ Rainer Schulte & John Biguenet (eds). —
Chicago: University of Chicago Press, 1992. — 260 pp.

39.Sewell W. J. The Concept(s) of Culture/ William J. Sewell // Beyond the
Cultural Turn. New Directions in the Study of Society and Culture/ Victoria E.
Bonnell & Lynn Hunt (eds). — Berkeley: Univ. of California Press, 1999. — P. 35-61.

40. Shuttleworth M. Dictionary of Translation Studies/ Mark Shuttleworth &
Moira Cowie. Manchester: St. Jerome, 1997. — 252 pp.

41.Snell-Hornby M. Linguistic ranscoding or Cultural Transfer? A Critique of
Translation Theory in Germany/ Mary Snell-Hornby // Translation, History and
Culture/ Susan Bassnett & André Lefevere (eds). London: Pinter, 1990. P. 79-86.

42.Snell-Hornby M. The Turns of Translation Studies. New paradigms or
shifting viewpoints? / Mary Snell-Hornby. —Benjamins Translation Library 66.
Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins, 2006. — 205 pp.

30



43.Snell-Hornby, Mary. What’s in a turn? On fits, starts and writhings in recent
Translation Studies/ Mary Snell-Hornby// The Translational Turn/ Doris Bachmann-
Medick (ed.). —Special issue of Translation Studies, 2009, 2 (1). — P. 41-51.

44.Toury G. Descriptive Translation Studies and Beyond/ Gideon Toury. —
Amsterdam: John Benjamins, 1995. — 311 pp.

45.Tymoczko M.. Enlarging Translation, Empowering Translators/ Maria
Tymoczko. — Manchester: St. Jerome, 2007. — 362 pp.

46.van Doorslaer L. Risking conceptual maps/ Luc van Doorslaer //Target ,
2007, 19 (2). — P. 217-33.

47.Venuti L. The Translation Studies Reader/ Lawrence Venuti (ed.). — London
& New York: Routledge, 2000. — 524 pp.

48.Venuti L. The Translator’s Invisibility: A history of translation/ Lawrence
Venuti. — London & New York: Routledge, 1995. — 368 pp.

49.Vinay J.-P. Stylistique comparée du frangais et de I’anglais/ Jean-Paul Vinay
& Jean Darbelnet. — Paris: Didier, 1958. — 331 pp.

50. Weissbort D. Translation — Theory and practice: A historical reader/ Daniel
Weissbort & Astradur Eysteinsson (eds). — Oxford: Oxford University Press, 2006. —
672 pp.

51.Wolf M.Constructing a Sociology of Translation/ Michaela Wolf &
Alexandra Fukari (eds). — Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins, 2007. — 226

Pp.

31



PO31L1 2. JIHTBICTUYHUWI MIIXI 1O EPEKJIATY

[Tepexnan — e, MabyTh, OIMH 3 HAHJABHIIMIKMX BUIIB JIFOJACHKOI AISJILHOCTI, ¥ 1H-
Tepec JI0 MepeKiiaay MaiKe TakuM ke AaBHIU, sIK JIFOJAChKA IUBLII3alA. 3 PEIMETY
nepeKiaay iICHye BeJMKa KUIbKICTh JIITepaTypH, sika csirae came MeHsbie [ ¢t o0 H e.
[Ipore, Ak HayKOBa TUCHUIUIIHA, TIEPEKIAI03HABCTBO — HayKa BIJHOCHO MOJoja: iif
BCHOT'O JIMIIE KiJIbKa JAECATHIITH. Jluine B JApyrid MOJIOBHHI JIBAALSATOTO CTOJITTS
BUCHI MMOYMHAIOTH OOTOBOPIOBATH TOTPEOM B MPOBEICHHI CUCTEMAaTUYHUX HAYKOBHUX
JOCTIIKEHB MEepeKIaay Ta B po3pooOil Horo 3B A3HUX Teopiil. Amxe, B ApyTiid moJo-
BHHI JABAISITOTO CTOJITTS BiIOYJIUCS 3HAYHI KUTBKICHI Ta SKICHI 3MiHHM, 110 0arato B
YOMY CKa3aJlocsl Ha XapakTepi MepeKafanbKoi JisIbHOCTI 1 Ha BUMOTax J0 MepeKa-
Iy Ta MepeKIafaviB: BXkKe Micisd 3aKiHYeHHs Jpyroi cBITOBOI BIMHHU P13KO 3pOCTAaIOTh
MaciTaOu MepeKIafabKoi JIsIbHOCTI, 3 SIBJSIOTHCA HOBI BUAM MEPEKIaay; Ha Mep-
U TJ1aH BUCYBAIOTHCS MOTO 1HGOPMATUBHI BUIM; 3pOCTAIOTh BUMOTH JI0 HOTO TOY-
HOCTI; PI3KO 3pOCTa€ JOJIsl TEKCTIB TEXHIYHOTO XapaKTepy, MepeKsiaj] SKUX BUMAarae
B1JI IepeKJIaaya 1CTOTHUX 3HAaHb y BIAMOBIAHIN MpeIMeTHINH 001acTi; 3pocTae TeMa-
TUYHA PI3HOMAaHITHICTh TEKCTIB, KOTPA CYMPOBOIKYETHCS X CTUIICTUYHOIO pi3HOMA-
HITHICTIO; 1CTOTHOIO CTa€ KUJIBKICTh TaK 3BaHUX KaHOHIYHHUX IEpEKiIaaiB, TOOTO Ta-
KHX, KOTpl Ha0yBarOTh CBOEPIAHOTO O(MIIIHHOTO CTaTyCy, BUCTYNAIOUU B SIKOCTI 3a-
raJbHOBHU3HAHOTO MpecTaBHKKa nepiopkepena (Komuccapos, 2002: 84-93 ).

[le mepiox CTaHOBJIEHHS MANIMHHOrO Mepekiany. Tak, OauH 3 WOro MiOHEPIB,
Biep, nume (Weaver, 1955): «lIpupogHo BUHMKae MUTaHHS, Y4 MOXHA 3a7ady 3
nepeKyiagy MOAYMKH pO3TIsfaTH sK 3amady 3 kpuntorpadii. Komu s auBmocst Ha
CTaTTIO POCIMCHKOIO, 51 Kaxy: «lle HacmpaBal HamMcaHO aHTIINACHKOMO, ane Oylo 3a-
mu(poBaHO SKUMHUCh HE3HAWOMHUMH CHUMBOJaMu. | g 3apa3 craHy iX JEKOAyBaTu».
3amicTh 3araJkoBHUX Ta ABO3HAYHUX PO3MOB IMPO TAEMHHUYY CHEPTIIO, MPAKTUKA Ma-
IIMHHOTO TIEPEeKJIaay 3aIliKaBJICHHI y MPAaKTUYHHUX MPaBUJIaX BUKOPUCTAHHS MOBH.
Bonu mMaroTh BipuTH, 10 TakKi MpaBiIa ICHYIOTH 1 IO 111 MTpaBHJIa TaKi X HaJIiHI, K
3aKOHM 3eMHOro TsDKiHHS. KpiMm TOro, mae OyTu MOXIMBUM (POPMYIIIOBATH EKCILTi-
IIUTHI QJITOPUTMU TIepeaadl 3HaKIB OJIHI€] MOBH 3HaKaMH 1HIIIO.

3 1950-x poKiB MOYMHAETHCS HOBUM MEPioj PO3BUTKY TEOPii MepeKiamy, nepio,
1[0 03HAMEHYBABCSI CTAHOBJICHHSIM Ta PO3BUTKOM JIIHTBICTUYHOTO TIEPEKIIaI03HABCT-
Ba. [lionepom 1poro Hanpsmky B CPCP 6yB f.1. Peukep, skuit onyonikyBas y 1950
potii cTaTTio “O 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUSIX MPHU NMEPEBOJIE HA POJAHOMN S3BIK”, KA
MICTHJIA TIEPUINI HApUC pO3pOOJIEHOT HUM MOTIM TE€OPii 3aKOHOMIPHHMX BIIIOBIIHOC-
Tel. B 11i#i cTaTTi BHiepiie BUCIOBIIOBAIACH AyMKa PO TICHUM 3B 30K MIXK MEpeKiia-
JI03HABCTBOM Ta MOPIBHSAJILHUM MOBO3HABCTBOM. [lepekias, mucaB aBToOp CTATTi, He-
MUCITUMUN 0€3 MILHOI JIIHIBICTUYHOI OCHOBU. Takol OCHOBOIO Ma€ CTaTH MOpPIBHS-
JbHE BUBYCHHS MOBHUX SIBHIIl Ta BCTAHOBJICHHS TIEBHUX BIATOBIIHOCTEH MiXK MOBOIO
opuriHaixy Ta MOBOIO mepekiany. Lli BiAMOBIAHOCTI B MapuHi JEKCUKH, (pa3eoiorii,
CHUHTAKCHUCY Ta CTUJIIO MalOTh CKJIQJIaTH JIHTBICTUYHY OCHOBY TeOpii mepekiany. AB-
TOp PO3pI3HIB HACTYIHI BHIM 3aKOHOMIPHHMX BiAMOBIAHOCTEW: 1) ekBiBanmeHTH; 2)
aHayiord (Ha3BaHl B Mi3HIMIUX poOOoTax “BapiaHTaMu BIAMOBIIHOCTEN; 3) ageKBaTHI
3aMiHHU.
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[lepmia rpyna BkIItoyae “mocTiiiHi pIBHO3HAYHI BIAMOBIAHOCTI”, SIKI HE 3a71€XaTh
BiJl KOHTEKCTY. [{0 1€l rpynu BXOJATH MEPII 3a BCE ACSAKI TEPMIHH, IIPU YOMY, CYIs-
YM 3 MPUKIaAiB, TEPMIHA OJTHO3HAYHI 1 B MOB1 OpHUTiHaJy, 1 B MOBI1 niepekitany. Harmp.,
¢p. Societe des Nations, auri. Leaque of Nations, ykp. Jlica Hayii, anra. surplus
value i ykp. dobaenena eapmicme. Bee 11e Hamepes 3aaHi >KOPCTKI BiJIOBIIHOCTI,
AK1 BU3HAYAIOThCA HE KOHTEKCTOM, a CIIOBHUKOM. T1 BHUIMaaKH, KOJIM OaraTo3HayHIN
OJMHUIIl OJHIET MOBa BIAMNOBIZA€ KIJIbKAa OJMHHUIL B 1HIIIH, HA3UBAIOThCS ‘‘aHajiora-
MU’ 4d “BaplaHTHHMMH BiAnoBinHOCTsME . Ha BigMiHy BiJl €KBiBaJIEHTIB, BUOIp aHa-
JIOT1B BH3HAYAETHCS KOHTEKCTOM. AHTIIHChKUI ipukMmeTHUK il Moxke mepenaBaTucs
POCIHCBKOIO SIK “OypHoti” 1 K “niaoxou”, ane cnoBocnoxyuerns ill fame — e “oypuas
craea’”, a He “naoxas crasa”. Tpers rpyma BIAMOBITHOCTEW — afeKkBaTHI 3aMiHU (Y
CmupHoBa A.A. — “cyOCTUTYTH’’) BUKOPUCTOBYETHCS TOJI1, KOJIM JJI1 TOYHOI Iepena-
Yl JyYMKHM MEpeKIafad MYCUTh BIAIMTH BiJ OyKBH OpUTiHAy, BiJ CIOBHUKOBUX Ta
(dbpa3zoBUX BIAMOBIIHOCTEH 1 IIYKATH BUPIMICHHS 3a/1a4l, BUXOAs4H 3 1iyioro. [1o cyTi
CIIpaBH, BKJIIOYAIOYM B PO3IJISL “‘aleKBaTH1 3aMiHK’, sIKI MOTIM OyJM Ha3BaH1 “mpu-
Homamu nepeknany”’, S.1. Peukep BUXoauTh 3a MeXl ‘3aKOHOMIPHUX BIJIOBIIHOC-
Tel” MIX JIBOMa MOBaMHU 1 pOOUTH CIpoOy OMHUCATH TEXHOJIOTIIO MEePEKIIany K Mpo-
nec. Tak Oyno onucaHo AesiKi IPUHOMH JTOCSITHEHHS aJleKBaTHOCTI MEPEKIaLy:

1) xoHkpeTu3arlliss HeAuepeHIIHOBaHUX Ta A0OCTPAKTHUX MOHATH (aHTJI. to miss
a meal — “sanummnucs 6e3 06iay”);

2) npuiioM JIOTIYHOTO PO3BUTKY MOHATTA (aHria. so different in basic matters —
“30BCIM HECXO0K1 XapaKTepoOM 1 CKIaioM”);

3) aHTOoHIMIYHUI Niepeknan (aHri. take it easy — “He XBUIIIOHTECH);

4) xomrieHcallisl (BUKOPUCTAHHS THIIUX CTHJIICTUYHUX 3aC001B, UM THX K€ 3aCO-
01B, IPOTE HA 1HIIOMY BIJPi3KYy TEKCTY.

3acnyroto f.1. Perkepa € Te, 1110 BiH BIEpIle apryMEHTOBAHO OOTPYHTYBaB 171€10
JHTBICTUYHOI Teopii Mepekiiaay, HaMITUB KOHTYPHU MOAAIBIINX JOCTIKEHb JIEKCHU-
KO-(hpa3eosIoriyHIX, CHHTAKCUYHUX Ta CTHJIICTUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEHN MpOIIeCy Ime-
peKiany, 3arpornoHyBaB MOHATIHHUN anapar AJis ONMCaHHS MepeKIalalbKiX orepa-
I1{, SKUH B 3HAYHIM Mipl BUKOPUCTOBYETHCSA B CBOIX ITOIAJBIINX MPAISX, MiACYMKOM
AKUX cTaja horo kaura “Teopust mepeBoda U nepeBoyeckas npaktuka. Ouepku Ju-
HIBUCTUYECKOM TEOpHU mepeBoaa’”, o Buitnuia B 1974 p.

Pa3zoM 3 TiM BiguyBanach HEOOX1IHICTh B YTOUHEHHI CaMOi JIIHTBICTUYHOI OCHO-
BU Teopii nepekiany. [Ipu BcboMy cBOeEMY 3HAUEHHI ISl JIIHTBICTUYHOTO aHaJi3y Mo-
PIBHSUIbHE MOBO3HABCTBO 30BCIM HE BHUYEPIY€ TOTO KOJa MOBHHX IMpPOOJEM, SIKI BHU-
PILIYIOTHCS B IIpOLIeCt epekiIaay. HeoOX1IHO OYyJI0 TOUHIIIE OKPECIUTH MPEAMET Te-
opii mepekiany, ii Micle cepel IHIIUX (PIUIOJOTIYHUX AMCLMIUIIH, i1 BHYTPILIHIO
CTPYKTYypy. BupilieHHs Bcix LMX 3a/ay B3sB Ha ceOe BUIHUN TEOPETUK MEpeKIary
A.B. ®enopos, sikuii Boepile B paasiHCbKOMY MOBO3HABCTB1 onyOikyBaB B 1953 po-
111 TIHTBICTUYHUIN HapucC Teopii nepexnany “Beenenne B Teoputo nepesoaa’. Bnepie
JIHTBICTMYHA TEOPis MEepeKiIary 3asiBuiia mpo cede sIK cCaMOCTIMHMI HalpsIMOK B Hay-
[l PO MOBY. 3aciIyror aBTopa OyJjo Te, 110 BiH MOCTaBUB MPoOIeMy NEpeKIaay sK
MOBO3HaBUYy Ipo0OsieMy, CTIUTBHY IS BCIX JKaHPIB Ta pi3HOBHIIB nepekiany. [lopyd 3
XyaoxkHiM, A.B. @enopoB BKIIOYMB 0 PO3TIsAY ra3eTHO-1HPOpMaliifHu Ta HayKO-
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BUl mepekiaa. Pazom 3 TuM Garato siki 3 mpo6iieM, 1o iX Topkascs deaopos, Bupi-
IIYBAJIMCS MOKU IO JIMIIE B IEPIIOMY HAOTUKEHHI.

Ha 1o kHUTY yekasio JoBre, Xo4a 1 He 3aBXK/IU IACIuBe XKUTTA. BoHa BUTpuma-
na me 3 Bumadasa (1958, 1968, 1983) 1 mo 1ei JeHb KOPUCTYETHCS CaMOIO IITUPOKOIO
BiloMicTiO. [IpoTe Ha mepmmux mnopax came ifes moOy/1I0BU JIIHIBICTUYHOI Teopii Ie-
peKIay 3ycTpiia pi3ki 3anepedeHHs, 0COOIUBO 3 OOKY TEOPETUKIB XYI0KHBOTO TIe-
pexnany (nuB. [Naueuenamze I'.I'. «Bompocsl Teopuu Xymo0KECTBEHHOTO MEPEBOAAY.
Townucu, 1959; Kamkun U.A. «/{ns yurarens-coBpemeHHuka. CTaTbu U UCCIIEIOBA-
Hus. M., 1977). Tak Bimomuil paasHCbKH Tepekiagay 1 JOCTIIHUK XyA0XKHBOTO Te-
pexnany IBan Kamkin momemizyroun 3 deqopoBuM, MUCAB IO JIHTBICTUYHA TEOPIS
nepekaaay oOMeKeHa paMKaMH CITIBBIIHOIIICHHS JBOX MOB, IO aHATI3yIOTHCS, TOI
AK JITEPATYPO3HABUMH MIJX1A A0 TEOPIl XYJ0KHBOIO MEPEKIany J03BOJISIE BUCYHYTU
TI KpUTEpIi, SIKI MAIOTh y3araJIbHUTH OyJb-K1 JIITEpaTypHI MEepeKaaan 3 Oyab-sKoi
MOBU Ha OYJb-KYy, MIAKOPAIOYM iX 3arajJbHUM JIITEPATypHUM 3aKOHOMIPHOCTSIM 1
BBOJISIYH iX JI0 3arajIbHOTO JITEPAaTypHOTrO MPOIIECY.

3 yacoM kap MOJEMIYHUX MPUCTPACTEN CTaB MOCTYNOBO X0J0HYTHU. CTano 3po-
3yMLJI0, IO JIIHTBICTUYHA TE€OPIis MEpPEeKIIaay 30BCIM HE MPETEHIY€E Ha Te, M00 MiaMi-
HUTH TEOPIIO JIITEPATypO3HABYY, 110 Y KOKHOI 3 IIUX TE€OP1i CBOS BIaCHA METa 1 CBOI
3aBAaHHs, 1 OUIBII TOTO, 110 BOHM OOHWBI MPH NPABWIbHIN PO3CTAHOBIN AKIIEHTIB
MO>KYTh B/IaJIO JOTIOBHIOBATH OJIHA OJIHY B MEKax 3arajbHoi Teopli mepexiany.

B ocrannromy BuaanHi cBo€i kHUTH (1983) denopoB hopMmyiroe 3amadi Teope-
TUYHOTO BUBYEHHS MEPEKIIATy, POOUTH EKCKYPC B ICTOPIIO MEepEeKIIay Ta nepekiiaaa-
IIbKO1 JYMKH, IETAIBHO 3yMUHIETHCS Ha OCHOBHUX BiXaX PO3BUTKY TEOPii MepekIamsy
Ta po3poOui nouarts nepeknaanocti B CPCP Ta 3a kopnonom. B nbomy 3B’s13ky De-
JOPOB MIJIKPECIIOE 3A1ICHIOBAHICTh MPUHIUITY TIEPEKIAAHOCTI MAlOYU MIPU bOMY Ha
yBa3i, m0 “‘Te, 10 HEMOMJIMBO IO BiTHOMIEHHIO 0 OKPEMOTO €JIEMEHTY, MOXKJIHBO
BIIHOCHO CKJIaJHOTO ITijIor0”. 1 maii, TOpKarouuch MEBHUX OOMEXEHb I[bOT'0 IPHH-
UMY, BiH CIPaBeUIMBO BKAa3yBaB Ha Te, 110 HEMOXJIUBICTh NEpeJaTH OKpEeMUH ele-
MEHT, OKpPEMY OCOOJIMBICTh OpPHUTIHATY HE CYNEPEYHUTh MPUHIUITY IMEPEKIIaTHOCTI,
OCKIJIbKM OCTAaHHIM BITHOCUTKCS JI0 TBOPY SIK JIO LIJIOTO, sIKa BIJKPUBAE JJISI IIHOTO
pi3HOMaHITHI IuIaxu. [lepegadya BUXITHOTO CIIBBIIHOIICHHS YaCTHHHU Ta IIIOrO, 3a
nymkoro denopoBa, HaAMBAXKIIMBIIIA YMOBA aIEKBaTHOCTI niepekiany. Jam demxopos
3YMUHSAETHCS Ha HAWBXKJIMBIMIUX MpoOiieMax Mepekyiaay sK MpoIecy — Ha yMOBax
BUOOpPY MOBHMX 3ac001B B niepeknai. B boMy 3B’SI3Ky pO3TisigaloTbCsl MUTAHHS T1e-
penadi clioBa K JIEKCUYHOI OJUHUII, NIepekiany (ppa3eosoriyHux OJUHMIIb, Ipama-
TUYHI npobOsieMH nepekiaay. Benrka yBara npuiisieThess BapilOBaHHIO MEPEKIany B
3aJIEKHOCTI B1J] )KaHPy MaTepiaiy, SKui NepeKIagaeTbes.

MoryTHIM CTUMYJIOM PO3BUTKY JIIHTBICTUYHOI TEOPii NEepeKIaay cTaiu 3AiicCHe-
HI B 1950-1 — 1960-1 poku mnepin AOCHiIA 3 MaIIMHHOrO Tmepekiany. Js
KOMIT FOTepHU3allii MpoLecy NepeKyiaay BUMarajiocsi HOro CTpore Ta HeCcylepewsvBe
ornucanHs. PazoMm 3 THMM cTaBajio SICHO, IO JAOCTIIHUKH MAIIMHHOTO IMEpeKiIaay Ta
NPEICTAaBHUKUA ““TPAaJUIIHHOTO” MEpeKIaJ03HAaBCTBA TOBOPATH HA PI3HUX MOBax.
[Tepmioro cepito3HOO CIPoOOI0 MEPEKUHYTH MICTOK MK JBOMAa HANpsIMKaMH CTaJia
mparis [.I. Pessina ta B.}O. Posenmngeiira, mo no6auuna BiT B 1964 poii, “OCHOBBI
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00IIIero ¥ ManMHHOTO TIepeBoaa”. ABTOpH MOCTABWIIM TIEpe]l COOOI0 3aBIaHHS O3HA-
romutu cnerianictiB 3 MII 3 mpobieMaTrKo0 TpaAUIIHHUX HANPSIMKIB IMEPEKIaa03-
HABCTBA, BUKJIABIIHM ii B TEPMIHaX CTPYKTYpPHOr0 MOBO3HaBcTBa. [IpoTe pakTudHO M
JIOBEJIOCS BUMTH 3a MEKI MPOCTOro nepedopMyTtoBaHHS TPAAUIIHOI Teopii, BBECTU
HU3KY HOBUX MOHSTH Ta MEPErNIIHYTH 110 TEOPitO MO CyTi. 3aCIyror KHUTH € Te, 10
Ha BIIMIHY BiJ MEPIIMX MEPEKIa03HABUUX Mpallb, V SKUX MPOOJIEeMH TepeKIamsy
3BOJIMJTUCS 10 MPOOJIEM MI>KMOBHMX BIJMOBITHOCTEH, TYT BIIEpIIE TOJIOBHUM aKIICHT
3MIIyBaBCS Ha MEpeKiaja sIK Ha Mmpoiec. Y 1bOMY 3B’SI3Ky HECYMHIBHUH 1HTEpeC
MpeJICTaBisie OMMCAHHS MEepPeKIIaay Ha OCHOBI MPUHIIUIIOBOI CXEMU MPOIIECy KOMYHi-
Kallii 3 BUKOPUCTaHHSIM JIESKUX MOHATH Teopil iHpopmariii. Pazom 3 Tum, B mobymo-
BaHIl aBTOpaMHU MO/l MPUCYTHS TaKOX 171es MDKMOBHHUX BIJIIOBIIHOCTEH, BTIICHA
B “MOBI-IIOCEPEAHUKY , SIKA SBJISETHCS MEPEKEIO BIJHOCHUH MIXK €JIeMEHTapHUMH
OJIMHUIISIMU CMHUCIY Ta HaOlp yHIBEpCaJbHUX CUHTAKCHMYHUX BITHOCUH. CyTTEBUM
BHECKOM y PO3BUTOK TEOpIi MepeKiIany CTajJo TAKOXK PO3KIaJEHHS IPOLECY MepeKia-
7y Ha 2 eTanu — aHaJli3y Ta CHHTE3y Ta BUJUIIEHHS OCHOBHUX THIIIB peai3allii mpoiie-
Cy THepeKiaay 3 ypaxyBaHHSIM KOMYHIKaTHBHO-()YHKIIIOHAJILHUX IMapaMeTpiB MOB-
JICHHEBOT cUTYyaIlil (epexiaa iHTepIiHIapHui, CIIpoIalounii Ha iHie). B Toi ke yac
JIAJIEKO HE BC1 MOJIOKEHHS ITI€T mpalli OyIu piBHOIO MIPOIO MPUIATHI SIK JIJIsi MallluH-
HOTO, TakK 1 JUIs 3BUYaiHOTO nepekiany. Tak, Halpukiaa, 3apOOHOBAHE aBTOPaMHU
PO3MEXKYBaHHS MEepeKiiaay Ta IHTeprpeTalii (mepuuil 311HCHIOEThCST 0€3 3BEpPHEHHS
10 IACHOCTI, HA OCHOBI MOBHU-TIOCEPEHUKA, & JIpyra JOMYCKAae BpaXyBaHHS peajb-
HOI MO03aMOBHOI CHUTYallli) BOXKJIUBE JIUILE JJISI MAIIMHHOTO MEpPeKaay, TOMy L0 B
3BUYAHOMY (HEMAIIMHHOMY) MEpEeKIIal 3aBXKAN NPUCYTHE 3BEPHEHHS A0 peajbHOL
nivicHocti. [lepekian, sKkuii 31MCHIOETHCS JTIOJIMHOI0, HE MOYKE 0OMEKYBATUCS JTUIIIE
3a/IaHOI0 MepeXxer0 BianoBigHocTeld. Came TOMy HE MOKHA MOTOJAUTHUCS 3 aBTOpaMHU
KHUTH, KOJIU BOHH BBa)KaIOTh HEJOJIIKOM “TpaAuIliiHOi” Teopii DdeaopoBa BUSHAHHS
TBOPUYOTO XapaKTepy B MPOIIEeC] epeKiary.

[Ile OUTBIIT IHTEHCUBHUM PO3BUTKOM JIIHTBICTUYHOT TE€OPii IEPEKIaay 03HAMEHY-
Banuch 1970-1 Ta 1980-1 poku. [TomiTHOIO MOAIEI0 B (DOpMYyBaHHI Ta CTAHOBJICHHI €T
JTUCITUIUTIHY cTaB Buxij y cBiT kuurH JI.C. bapxymapoBa, ocHOBaHOT Ha Kypci JIEKIIii,
NpPOYUTAaHUX B MOCKOBCHKOMY JI€p>KaBHOMY NEAAroriyHOMY IHCTUTYTI 1HO3EMHHUX
MOB iM. Mopica Tepesa (SI3wsik u mepeBoa. M.,1975). Ha matepiani nepeknaaiB xy-
JIO’KHBOI JTiTeparypu bapxymapoB po3risgae mporec nepexiany i3 3arajJbHOJIIHTBIC-
TUYHOI TOYKH 30pYy. [Ipu 11bOMyY BiH BUXOJUB 3 CEMAaHTUYHOTO BU3HAUCHHS MEpeKJa-
1y, 3T1IHO SIKOMY MiJi OCTaHHIM PO3YMIIOTh MPOILIEC MEPETBOPEHHS MOBIIEHHEBOTO
TBOPY Ha OJHIA MOBI B MOBJICHHEBUH TBIp Ha 1HIIINA MOBI NpHU 30epeKeHH] HE3MIH-
HUM TUIaHY 3MICTYy. 3/a€ThbCsl, 10 HAWMIHHIIIMM B I[bOMY BHU3HAYEHHI € IIJIKOM
CTpaBeJIMBa IyMKa TIPO Te, [0 MepeKIafad Ma€e CIpaBy HE 3 MOBAMH SIK CHCTEMaMH,
a 3 MOBJIEHHEBUMH TBOPAMH, TOOTO TEKCTaMH. 3BIJICK BUHUKAE MOXKJIMBICTh HEHUTpa-
Ji3aIii B MOBJICHHI CEMaHTHYHHUX PO3XO0KCHbh MK MOBAMH 1, 30KpeMa, PO3X0/KEHb
MDXK 3HAQUYEHHSMU. 3 APYroro OOKy, IEBHUX YyTOYHEHb BUMAarae IMoJIOXKEHHS Tpo 30e-
PEXKEHHS HE3MIHHMM B MPOIIEC] Mepekaay IUIany 3MicTy BuxinHoro Tekcty. Cam ba-
PXyIapoB pOOHUTH CYTTEBE 3aCTEPEIKECHHSI TIPO TE, IO 1€ MOJIOKEHHS CIIiJ] PO3YMITH Y
BITHOCHOMY, a HE B a0COMIOTHOMY ceHCl. [Ipu MI>KMOBHHUX MepeTBOPEHHIX HEMUHYU1
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MEBHI CMUCJIOBI BTPATH, B CHIIy SIKUX TEKCT MEPEKIJIaay HIKOJIM He MOXe OyTH MOB-
HUM Ta a0COJIIOTHUM €KBIBAJIEGHTOM TEKCTY OpHTiHay. 3aB/laHHS MepeKiaiaya moJs-
ra€ B TOMY, 11100 3BECTH 111 BTPATH JI0 MiHIMyMY. [HaKIIe KaXy4H, “HE3MIHHICTb I1JIa-
HY 3MICTY” — II€ HE CTIJIbKHM O3HaKa CaMoro MepeKiiaay, CKIIbKA — 11eaJIbHUAN €TaJloH,
710 SIKOTO TparHe nepexsiaaay.

3-MOMDK IIUPOKOTO KOJIa MHUTaHb, SIKI 0OTOBOPIOIOTHCS B KHU31 bapxymaposa,
BapTO OCOOJIMBO BIOKPEMUTH IMUTAHHS PO CEMAHTHUYHI BIJIMOBIIHOCTI MPH MEPEK-
Janai — mpo nepenady peQepeHiiiux, nparMaTuYHX Ta rpaMaTUYHUX 3HA4YEHb, PO
POJIb KOHTEKCTY Ta CUTYyallli, a TAKOX JIETAIBHO PO3TJIsAa€ MUTAHHS MPO MepeKiaia-
I[bK1 TpaHcopmariii.

B Toii sxe nepioz Buiinum Apykom 81 kauru B.H. Kowmicaposa — “CrnoBo o me-
pesozae” (1973) ta “JIunrsuctuka nepesoaa” (1980). B nux npausx aBTop oOIpyHTO-
BY€ JOLIUIBHICTh BIJIOKPEMJIEHHSI OCOOJMBOIO HANpPSIMKY B MOBO3HABCTBI — JIIHIBIC-
TUYHOIO TNEPEKIaZ03HaBCTBA, ad0 JIHIBICTUKHU Mepeknany. [Ipu npomy onucyerbcs
npeaIMeT, METOU Ta 3a/ayl LbOTO HAMpPSIMKY, OLIHIOEThCA CTATyC 3arajbHOi TEOpii
NepeKsIany, po3risaatoThCs IPOOJIEMU CEMaHTHKH, IParMaTHUKU Ta CTHJIICTUKHU Iepe-
KJIaJy, CTaBUThCS MUTAHHS PO MPUHIUMIIN BUBYCHHS MEPEKIaay Ta, 30Kpema, Moro
MOJICITIOBAHHS, a TAKOX MPO HOPMHU mepekiiany. OOuaBi mpaili TICHO OB’ A3aH1 OJ{HA
3 OJHOIO 1 B1IOOpaKarOTh pI3HI eTamu Po3pOOKH €IUHOI KOHIeNIli. B oCHOBI Ii€i
KOHUEMIII] 3HaXOUThCS TOJIOKEHHS PO Te, 1110 B MEPEKIail po3pi3HAIOTHCSA HACTYI-
HI TUIHA €KBIBAJICHTHOCTI: 1) €KBIBAJICHTHICTh Ha PiBHI MeTH KomyHikaiii (Do you
take me for a fool? = 1o s ManeHbKa, un 10?), 2) EKBIBAJCHTHICTh HA PiBHI 1ICHTH-
¢ikanii cutyarii, TOOTO ONMUCaHHS OJHIET M TOW caMOi CUTyalli pi3HUMH crioco0aMu
(He answered the phone. = BiH 3H5B cilyxaBKy), 3) €eKBIBaJECHTHICTh Ha PiBHI CIIOCO-
Oy omnucanHs cutyaiii (Scrubbing makes me bad-tempered. = Big MutTs migmoru y
MEHE HACTpI1d MCYEThCS), 4) EKBIBAJICHTHICTD, sIKa 0a3yeThcsl Ha 30€epexKeHH]1 TpaHC-
dbopmarriitHux 3B’s3KiB MK CHHTakcuuHUMHU cTpykTypamu (He was never tired of old
songs. = Crapi micHI HOMY HIKOJIM HE Ha/I0i/lan), 5) eKBIBAJICHTHICTb, iIKa 0a3y€Th-
Csl Ha MaKCUMAaJIbHIN CIUIBHOCTI niepekiany Ta opurinany (I saw him at the theatre. =
S GauyuB itoro B tearpi). Lli monoxeHHs, cnpaBi, BiIOMBAIOTh 00’ €KTUBHY peaib-
HICTb. J{1iiCHO, HEBa)XKO BIIEBHUTUCH B TOMY, IO 11l THIH €KBIBaJICHTHOCTI Bi/MOBI-
JAI0Th BIJJOMHM TIEepeKIafabkuM TpaHcpopMallisiM (CUTYaTHUBHUM, CEMaHTUYHUM,
rpamatudHuM, cyoctutyii). [IpoTe HaBpsa UM BIEBHIOE BIICTOIOBAHHUIA aBTOPOM
BY3bKO JIIHTBICTUYHUN TIiAX11 A0 MEpEeKIaay, Horo 3aKJIMK BUBYATU MIEPEKIIa]] HE CTi-
JIBKHU K BHJ MOBJICHHEBOI JISIJIBHOCTI, CKUIBKH SIK “BHUSIB CHCTEMH MOBH.

PeanpHUMH TOCSTHEHHSAMH JIIHTBICTUYHOT TEOPii MepeKIaay HEXTYBATH KOJIHUM
YMHOM HE MO’KHA: BOHA Jlajia IHCTPYMEHTAapiid Ta 1HBEHTap MepeKIafalbKux BiAMOBi-
IHOCTeH, TpaHchopmalii, cnpoOyBana BCTAaHOBUTH KpUTEpIi SKOCTI MepeKiamy.
[Ipote niHTrBICTUYHA TEOPisl MEPEKIANy YSABISAETHCS ACTIEKTOM II00AIBHIIIOIO Mpe/-
METY, 10 CKJIaJy SIKOTO BXOAMTH NEpeKaalibke BUBYCHHS KyJIbTYp Ta iXHBOI Oy10-
BU, ayJAUTOPIi JPKEPEIBHOTO Ta IIJIbOBOTO TEKCTIB, ICTOPUUHUX ACIHEKTIB MepeKiiaa-
IBKO1 JiSUTBHOCTI Tolo. ToOTO, Yy 1IbOMY CEHCl, MepeKiIaa He 0auuThbes SIK CUcTeMa
MaHIMyJALIA Ta 3aMiH (parMeHTIB TEKCTy ()parMeHTaMu TEKCTY YU LIJIOTO TEKCTY
IIIJTUM TEKCTOM (B 3aJICKHOCTI BiJl TOTO, 1[0 OOMPAETHCS JIIHTBICTHYHOIO TEOPIEIO TIe-
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pekiany 3a Horo oAuHUILI0). JITHTBICTUYHIN Teopii mepexiIaay BapTo BiAJaTH HAJIEK-
HE, TaK K B HIi HAKOMUYEHO 3HAYHY KUIBKICTh I[IHHUX NMPAKTUIHUX HAPOOOK Ta (ak-
TiB; 3 11 MOJIO)KEHHSIMHU HE MOCIIEPEYAEIICS: BCl BOHU — ICTHHA, ajieé BC1 BOHU — Maja
yactuHa ictuHu (["anmeesa, 2006: 30).

[ammit miaxin 6yno 3anpornonoBado O.J1.I1IBeitnepom B mpami “IlepeBon u JuH-
TBUCTHKA, sika BUHILIA TOTO X 1973 poky. B ii OCHOBY JISKHUTh T€3a MPO T€, IO Tie-
peKJIaj] — 1€ HEe JIUIIe 3ITKHEHHS IBOX MOBHHUX CUCTEM, alie i 31TKHEHHS JIBOX PI3HUX
KYJBTYp, @ 4aCOM 1 pI3HHUX IUBLTI3AIH.

CyuacHi €BpoOIeNchKi Teopil mepekyiagy MOXKYTh PO3TIsSAaTHCA SIK HU3Ka mapa-
JTUTM, IO IMiIIaI0Th CYMHIBY KOJIUCH TIaHIBHE MOHATTS €KBIBAJICHTHOCTI.

Y 1950 poku 3a 1OTIOMOTOIO MOHSTTS €KBIBAJIEHTHOCT] ONMUCYBAIM HE JIUILE Me-
Ty TEepEeKIaay, 1€ TMOHSITTS TaKOX BHKOPHUCTOBYBAJIOCS SK MIPHIJIO 3a JOTIOMOTOIO
SKOTO HayKH IIPO MOBY MOTJM O aHamizyBaTH nepexnanu. Lle Oyna HemopyiiHa KoM-
IJIEKCHA CHCTEMa JIYMOK, IIO 3apa3 BTpaTHia CBOIO MPOBIIHY PoOJib. YacTKOBO Mpo-
OJiema mosisirana B mapajelbHOMY ICHYBaHHI KOHKYPEHTHOI IIapWHU, 1110 Ha3WBasacs
HEBU3HAYEHHICTIO (1[0 KUJajda BUKIMK CTaOUIBHOCTI BChOMY 3/1aBajioCh OM €KBiBaje-
HTHOMY), XO4Ya PIJKO CIOCTepirajgach sKach peajbHa OOpoTbOa MK IUMHU JBOMA
crioco0amMu po3risiay nepekiany. [Ipore HOBIII cucTeMu MOTISIB HA MEepeKIiaj] Ha-
rOJIONIYBaJM Ha PI3HUX acleKTax 4u MmpobliieMax, siki Teopii eKBIBAJIEHTHOCTI SKU-
MOCh YAHOM HE MOMIYaJIM: a caMe CKOMoc abo MeTy nepekiaay (1o KUAalo BUKIUK
MaHIBHIN poJIi KEPEIbHOTO TEKCTY), ICTOPUKO-KYIbTYPHUN PENATUBI3M (IO MMiaa-
BaJI0 CYMHIBY BCTAHOBJICHHSI Oy/b-SIKHX BIJHOILEHb IMOBHOI BIJIMOBIIHOCTI), JJOKaTi-
3a1ito (110 OMAaHJIMBO PO3MHUBAIO MEXKY MIXK MEPEKIIaIoM Ta aJalTaili€lo) Ta nepek-
Jaj KylabTypu (po3miisi] MEepeKiaaay paaiie B MOHATTAX MIXKOCOOMCTHUX BiJIHOIICHbD,
aHDK crpaBu TEKCTIB). KOXKEH 3 1uX BUKJIWKIB O3HAYaB MEBHY 3MiHY B CHUCTEMI IOT-
JISAIIB HA TIEpeKJIaJl, BUKJIUKAIOUYM HACTUIBKK ICTOTHI KOHIENTYyalbHI 3CYyBH, 110 HE-
MaJjio AUCKYCii OyJI0 CIPUYMHEHO MPOCTO THM, 110 iXHI YYaCHUKH BUKOPUCTOBYBAIU
Ti cami TEpPMiHH, aji¢ BKJIaJald B HUX 30BCIM pi3Huid cmuci (Pym).

1.ExBiBajIeHTHiCTH

ExBiBaneHTHICTH — 1€ IIEHTPAJIbHE, X04Ya TAKOXK 1 CYNIEPEWINBE, TOHATTS B TEOPil
nepeknany. [ligxoan 10 MUTaHHS €KBIBAJICHTHOCTI MOXYTh PI3HUTHCS JOKOPIHHUM
9uHOM. JlesKi TeOpeTUKHu TMepeKaaay BH3HAYAIOTh MEPEKIa] caMe B MOHSATTSIX €KBi-
BasieHTHUX BigHOCUH (Catford, 1965; Nida&Taber, 1969; Toury 1980; Pym 1992;
1995; Koller, 1995), B Toli 4ac sk iHII BIAKUAAIOTh TEOPETUUHE TTOHATTS €KBIBAJICH-
THOCTI, CTBEPKYIOUH, 1[0 BOHO a00 He pesneBaHTHE (Snell-Hornby, 1988), abo Ha-
BITh JIJIs Tiepekiano3HaBcTBa mikigmBe (Gentzler, 1993). IHmn % TeopeTuku mpar-
HYTh 3alHATH MO3UIII0 nocepeanHi. Tak, MoHa belikep BUKOPHUCTOBYE MOHSTTS €K-
BIBJICHTHOCTI 3apaJll 3pYYHOCTI — aJiKe OUTbILIICTh MEpeKIaiayiB 3BUKIU 10 HHOTO,
a He TOMy, [0 BOHO Mae TeopeTuynuit craryc (1992: 5-6). Takum 4ynHOM, EKBiBaje-
HTHICTh PO3TJISAAETHCS MO-PI3HOMY: SK HEOOXiTHA YMOBa MEpPEKiIany, K MepernoHa
Ha MUISIXY PO3BUTKY MEPEKIaT03HABCTBA, 00 SIK KOPHUCHA KaTEropis JJIsi ONUCY Tie-
pekiamy.
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[TpuxunbHUKN TEOPiil MEepeKIaay, MO IPYHTYIOTCS Ha €KBIBAJICHTHOCTI, 3a3BH-
yail BU3HAYAIOTh €KBIBAJICHTHICTh SIK TaKe B3a€MOBIJIHOUIECHHS MK JKEPEIbHUM Ta
[IJTbOBUM TEKCTaMH, 1110, MEPII 3a BCE, JO3BOJISIE HIJTLOBUM TEKCT BBaXKATH TEpeKIia-
JIOM JKEPEJIBHOTO TEKCTY. TaKoXK CTBEPIKY€ETHCS, 110 BIJHOIIEHHS €KBIBaJIEHTHOCTI
YCTAHOBIIIOIOTHCA MK YaCTHHAMU I[IJIbOBOTO Ta JyKepelbHOTro TekcTiB. [IpoTe, 3a-
3HAYA€THCA, 1110 BUINE BU3HAUCHHS €KBIBAJICHTHOCTI HEe € Oe3mpoOnemHuM. Tak, A.
ITum (Pym, 1992: 37) Bka3ye Ha Te, 10 TYT ICHY€E 3aMKHYTE KOJIO: €KBIBAJICHTHICTb,
AK repen0avyaeThes, BU3HAYAE MEPEKIIa, a MepeKiai, y CBOIO Yepry, BUBHAYAE EKBi-
BaJIeHTHICTh. Ha kanp, poOuinocs Majo cpo0O BU3HAYUTH €KBIBAJICHTHOCThH B MIEPEK-
Jaal TakKuM YUHOM, a0M YHUKHYTH 3aMKHYTOTO KOJIa. A TEOPETHKH, SKI CTBEPIKY-
I0Th, IO MEPEKJIaa IPYHTYEThCA HA TOTO Y 1HIIOTO POJY €KBIBAJIEHTHOCTI 30cepe-
JUKYIOTBCSI TIEPEBAKHO Ha PO3pOOIIl TUIOJIOTIH €KBIBAJEHTHOCTI, (JOKYCYIOUH yBary
ab0 Ha piBHI (CIIOBO, PEUYECHHS, TEKCT) Ha SKOMY, SIK 3asBJISIETHCS, BCTAHOBIIIOETHCS
eKBiBaJIeHTHICTh (nuB.Hanpukiana, Baker, 1992), abo Ha Turmi 3HaueHHs (I€HOTATHUB-
HE, KOHOTATUBHE, MMParMaTUYHE TOIIIO), SKE, SIK CTBEP/KYETHCS, TMOCTIHHO BCTaHOB-
JIOETHCA B TIEPEKIIaAil. A OT JIOCHIIPKEHHS CYyTHOCTHOI MPUPOIN €KBIBAJIGHTHOCTI 3a-
JUIIAIOTHCA BUHSATKOM.

Tunonocii exeieanenmuocmi

Ha pi3nux piBHsX, 1 BUibHO ciinyroun Komtepy (1979:187-91, 1989:100-4), 3a-
3BUYail, €KBIBAJICHTHICTb BCTAHOBIIIOETHCSI HA OCHOBI: &) CJIIB JIPKEPEIHHOI Ta IIIHO-
BOi MOBH, 1110 B PEaJIbHOMY CBITI [MO3HAYAIOTh NPUOIU3HO OJHE, TOOTO HAa OCHOBI iX
JIEHOTAaTUBHOI (pedeHIHOT) eKBIBAJICHTHOCTI; 0) CJIIB JKEPENbHOI Ta ILJILOBOI MO-
BH, 1[0 BUKJIMKAIOTh OJHAKOBI a00 MOJ10HI acolliaiii y KOPiHHUX HOCIIB IIUX JBOX
MOB, TOOTO Ha OCHOBI X KOHOTaTUBHOI €KBIBAaJEHTHOCTI; B) CIIB JUKEPEIbHOI Ta Iii-
JHOBO1 MOB, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B TUX caMuX a00 MOA10HMX KOHTEKCTaX y BiAIMO-
BIIHMX MOBax, ToOTO Te, 1110 Kosuiep Ha3uBae TEKCTOHOPMATHBHOIO €KBIBAJICHTHICTIO
(Koller, 1989: 102 ); r) cmiB mKepelbHOI Ta IIILOBOI MOBH, II0 MAalOTh OJIHAKOBHM
BIUTMB Ha CBOIX BIAMOBIAHUX uMTayiB, ToOTO mparmatudnHa (Koller, 1989: 102) a6o
nuHamiyHa (Nida, 1964) ekBiBaJIEHTHICTD; 1) CJI1B HIUTOBOI Ta JKEPEIbHOI MOBH, 110
MaroTh 1o110H1 opdorpadiuni adbo (oHosoriuHI puch, ado (hopMalibHa EKBIBAJICHT-
Hictb. Mona beiikep (Baker, 1992) mommproe moHSATTS €KBIBAJICHTHOCTI Ha MOi0-
HICTh B 1H(GOPMAIIHHOMY MOTOIN JIKEPEIBHOTO Ta IMUIHOBOTO TEKCTIB Ta Ha IMOIi0-
HICTh Y KOT€3UBHIM poJIi 3aC001B MIJTLOBOTO Ta JYKEPEILHOTO TEKCTIB, SIKI pa30M BOHA
Ha3BaHa TEKCTyaJIbHOIO ekBiBajeHTHICTIO. Hhtomen (Newman, 1994: 46, 95) miakpe-
CJIIO€, 110 HE BC1 MapaMeTpH B MEPEKiIal € peIeBaHTHUMU JIJIs1 KOXKHOT CUTYaIIii 1 110
nepeksazadyl MalTh BHUPILIYBATH, SIKI MIPKYBaHHS MalOTh OTPUMYBATH IMPIOPUTET
KOKHOT'O pa3y, TaKUM YHHOM BCTAHOBJIFOIOUM CBOTO poay (YHKI[IOHATILHY €KBiBaje-
HTHICTb (AuB.Takox Neubert, 1994).

Peuxep (1950), Kane (Kade, 1968) Ta iHii aBTOpH, 10 MUCATU MPO JECKCHUUHY
€KBIBAJICHTHICTb, 30KpeMa B 00JacTi TepMiHOJIOTii (AuB., Hamp., Arntz, 1993; Hann,
1992), noenHyOTh BUIIE3TaJaHy SKICHY BIAMIHHICTb 3 KUIbKICHOIO CXEMOIO, IO Ka-
TEropu3ye eKBIBAJIEHTHI BIIHOCHHHM 3T1HO TOTO Y ICHY€ €IMHUN BUCIIB y IIIbOBIN
MOBI1 JUIsI BUCJIOBY Yy JKEpeNbHIA MOBI, TOOTO €KBIBaJIGHTHICTh OJIMH JIO OJJHOTO (EK-
BIBaJICHTHA BIJIMOBIIHICTH); OUTBII HIXK OJMH BHUCIIB y IIJTLOBIA MOBI JJI1 BUCJIOBY Y

38



JDKepeNbHIA MOB1, TOOTO OJWH €KBIBAJIEHT JO YaCTUHU IIJIOTO (BapiaHTHUN €KBIBa-
JIEHT); YU BIJICYTHICTh BHUCJIOBY JIKEPEJIbHOI MOBH, TOOTO HYJIbOBA €KBIBAJICHTHICTb,
a00 Oe3ekBIBAJICHTHUI BUCHIB. TakmMil KUIBKICHUN IMIX1T MOJIMBO Ma€ OOMEXKEHE
3aCTOCYBaHHs y crelianizoBaHid MoBi, mpote M. Cuemn-I'opuOi (Snell-Hornby,
1988:20) cTBepmXye, 110 BiH € HEIOCTAaTHIM, 00 OOMEXKEHUN pIBHEM CJIOBa, Ta 111
yepe3 Te, [0 HEeNPSMUM YMHOM IPUITYCKaE, M0 CUCTEMY MOBH MOKHA MPUPIBHITH
710 KOHKPETHOI peajizallii y TeKCTi.
Ilpupooa exgisanenmmnocmi

Cepen TOCTITHUKIB, SKi 3BEPTAIHCS 0 MPOOIEMU MPUPOAH MEePEKIaaabKol eK-
BiBasieHTHOCTI, ciig HasBatu Jx. Kerdopma (Catford, 1965) ta A.Iluma (Pym,
1992). Kerdopa B 0OCHOBY JOBO/IIB 3aKjIaJa€ MO3aMOBHY (EKCTPaIIHTBICTHUHY) c(e-
py 00’€kTiB, 0C10, eMollii, icTopito, TOmo (cutyailito B ceHci M. ["ommiges), o3Haku,
K1 MOKYTh a00 MalOTh 3HAUTU BUPaXECHHs B AaHii MoBi. [lepeknagaipka ekBiBalie-
HTHICTh Ma€ Mmicle, cTBepkye Kerdops, komu Mix JKepeaTbHUM TEKCTOM 1 IIIhO-
BUM TEKCTOM YCTAHOBIIIOETHCS CIIBBITHOIICHHS MPUHAWMHI JCSKUX 3 OJHAKOBUX
O3HaK ITi€l MO3aMOBHOI JIACHOCTI, TOOTO KOJHU JHKEPETbHUHN 1 IUIHOBUM TEKCTU Ma-
10Th pubIKM3HO Ti cami pedpepentu (Catford, 1965: 50).

Taxkum unnom Kerdopa mokianaeTscs, BIacHE Kaxydd, Ha peepeHiiiiiHy Teo-
pit0 3HAYEHHS; MAXIJ, SIKUA Ha AYMKY TaKuX TeOpeTukiB nepekiany sk C.baccuerr
(Basnett 1980:6), BUSIBISIETHCS 3aBY3bKUM. AHAJIOTIYHUM € ¥ TIOTJISIA M1 KyTOM 30DPY
ceMioTukd B.®podi, 11 IKOro AyMKa, 10 3HaY€HHSI MICTUTBCS 1€Ch 032 MOBOIO, €
HEeNpUHATHOIO. «He icHye K0HOTO 3HAa4YeHHsI 1M03a KOJOM», — CTBEPKY€E BiH 1 JI0-
Ja€, 110 «CBITH 1 MOXJIMBI CBITH PO3PI3HSIOTHCA, 1 MUTAaHHS peQepeHTy HaBITh HE MO-
crae» (Frawley, 1984b: 164). Cepen inmux JI. Kerdgopna kputukye 1 M. CHenn-
I'opu6i1 (Snell-Hornby, 1988: 20) 3a BUKOpHCTaHHS CIPOUIEHHUX BUTaJaHUX PEUYCHb
Ha MIATBEPKEHHS MOro KaTeropii €eKBiBaJEHTHOCTI B MEPEKIIA/ll Ta 32 OOMEKEHICTh
roro anamizy piBHem pedenss. [linxing Kerdbopna, MoXINMBO, i KpUTUKYBAJIH, IPOTE
aNTbTEPHATUB MOMY BUCYHYTO MaJIo.

[IpoGnema OXOIUJIEHHA CYTHICHOI TPUPOAM  E€KBIBAJEHTHOCTI, 3JA€ThCH,
MOB’si3aHa 3 MPOOJIEMOIO OXOIUICHHS MPUPOJU CaMOro MOBHOTO 3HaueHHs. A. [Tum
(Pym, 1992a) ynukae 11i€i TpyIHOCTI, BIAXOASTYM BOIK BiJ CTPOTO JIIHTBICTUYHOTO TIi-
TIXOMy 1 pO3TIsiAac MEPeKIa K yroy, a €KBIBAJICHTHICTH SIK PIBHICTH OOMIHHOI Bap-
TOCTi. TakuM YMHOM EKBIBAJICHTHICTh MEPETBOPIOETHCSA HA CYTHICTH MO0 SIKOT MOXK-
JIMBI IEPEMOBUHH, 2 111 IEPEMOBHUHU BEAYThCS TIepeKIagadyaMu.

Exesieanenmuicmo mixc eiemeHmamu MOGHOI cucmemu ma Mmixyc mexc-
mamu

VY paHHIX Mpangx 3 eKBIBaJEHTHOCTI B MEPEKIIAl TEOPETUKH PO3PIZHSIU MIXK Ii-
MOTETUYHUMH MPUB’A3KaMH MK €JIEeMEHTaMU a0CTPAKTHOT MOBHOI CUCTEMH (Ha PiBHI
langue), 3 ogHOTO OOKY, 1 MK peaJIbHO CIIOCTEPIra€EMUMH MTPHB’AI3KAMH MK €JICMCH-
TaMH peaJbHUX JDKEPENBbHUX 1 IMILOBUX TEKCTIB (Ha piBHI parole), 3 inmoro 6oky.
Kerdopn (Catford, 1969: 27), mo0 mo3HayuTH 1 ABI TPyHH, BUKOPUCTAB TEPMIHU
dopmanpHa BiamoBimHicTh (textual equivalence) Ta TekcTyanbHa €KBiBaJCHTHICTDH
(formal correspondence). Amnanoriuno po3pizHenHs mposiB i Komrep (Koller,
1979:183-4), xomu po3spizusaB Korrespondenz (dopmansHy 1ogo0y Mixk MOBHUMH
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cucremamu) Ta Aquivalenz (exBiBaJIeHTHI BIIHOIIICHHS MiX pEAIbHUMH TEKCTaMH Ta
BucioBmoBanHsaMu). ITizuime Kosutep npomosxkysas nmoxaBatu Aquivalenz sik peasb-
HUM [peaMeT IOCIiKEHHS IepeKiano3HaBcTBa. AHanoriynuM uuHoM i [.Typi
(Toury, 1980: 24—-6) npociigKOBy€e PO3BUTOK MOHSATTS MEPEKIAIHICTh BiJl PO3IIISIY
HOro sIK MI>KMOBHOTO SIBUIIA JIO PO3TIISAY MOTO SIK SIBUILA MIKTEKCTYalIbHOTO. Y TOU
Jac K BiJHOIIEHHS, 110 BCTAHOBIIOIOTHCSA Ha PiBHI MOBHOI cuctemH (langue) temep
MEePEBAXKHO PO3TIISIAIOTHCS K MPEAMET MOPIBHAIBHOI (KOMITApATUBHOI) JIIHTBICTH-
KH, (hopMajbHa BIAMOBITHICTH MPOJOBXKYE 3aiMaTH MOYECHE MICIE Y MAIIMHHOMY
nepeKyaai, e CUCTEeMH, OCHOBAaHI Ha 3HAHHAX MPO MOBY, BUKOPHCTOBYIOYH TPSMY
a00 TpaHchopMaIiifHy apXiTeKTypy, 4acTO 0a3yIOThCs Ha MPOEKIISIX MK (hopMaib-
HUMH CTPYKTypaMu JIBOX MOB. | crpaBai mepexianaipki Tpancopmarii Kerdopaa
3BOJIATH peajbHl MOJ00M 10 MOHATH KOMIUIEKCHUX nepeHociB B MII (quB. Hutchins
& Somers, 1992, Arnold et at., 1994).

TakuMm 4uUHOM, 3arajibHUM TIOTJISA] B TEPEKIaJ03HABCTBI He3a0apoM 3MICTHUBCS
710 TOTO, 1110 €KBIBAJIEHTHICTh — II€ 3B’SI3KM BIIHOIICHHS MK TEKCTaMU JIBOMa pPi3HU-
MU MOBaMH, a HE Mk JBOMa pPi3HUMH MoBamHu. Llei kpok 3BUTLHUB MEPEKIIaI03HABC-
TBO BIJ] CYIIEPEYOK I[0/I0 MOKIIMBOCTI MEPEKIIaly 3 MOBH Ha MOBY, OCHOBaHY Ha Ili-
JUX MOBHHMX CHCTEMax 3 YCIM IXHIM HEaKTyaJli30BaHUM MOTEHINAJIOM 3HaHb (JUB.
Koller, 1979; Pym:157-8). L1i auckycii nepea TuM OyiH 30CepeHKEHI Ha HECYMICHO-
CTl MDXK CBITaMH MOBIIIB PI3HUMH MOBaMH Ta Ha CTPYKTYPHUX HECIIBIAJIHHIX MIX
MOBaMH. A OT KOJIH yBara craja KOHIIEHTPYBaTHCS Ha TEKCTaX Ta BUCIOBIIOBAHHSX,
TO YWCJEHHI BUIMAJIKHU MOTEHIIHHOI OaraTo3HAa4yHOCTI Ta 0araTo(yHKIIOHAJIBHOCTI
CJIB Ta CTPYKTYp MOBHOI CHCTEMH MOTJIA OyTH 3HSTI MOCWJIAaHHSM Ha IXHIH KOH-
TEKCT, M0 3pOOUIIO0 TIEpeKIia He JIMIIE TaKUM, IO Kpalle MiJUIIrae TpakTyBaHHIO,
ajie ¥ peasliCTUYHIIINM.

Ekeisanenmuicmo AK emnipuunuil ma meopemuyHuii KOHyenm

3BY>KEHHsI 00CSTY 3HAUCHHSI TEPMIHY €KBIBAJCHTHOCTI O B3a€MO3B’A3KIB MK
peaTbHUMU BUCJIOBIIIOBAaHHSMU B JIBOX MOBax (1 JiTepaTypax), ikl BA3HAYAIOThCS K
IIJTBOBI Ta JHKEPENIbHI TEKCTH, IO MIJIATal0Th 0€3110cepeTHbOMY CITOCTEPCKECHHIO. Y
I[bOMY BU3HAY€HHI €KBIBAJICHTHICTh PO3IJIAIAETHCA SIK EMITIPUYHA KaTeropis, 10
MOke OyTH BCTAHOBJICHA JIUIIIE TTICIISl TOTO, K 3/IIHCHEHO TIepeKiaa. TakoMy MOTIs Ty
Typi npoTHUCTaBUB €KBIBAJIGHTHICTD SIK «TCOPETUYHHM TEPMiH, IO MMO3HAa4Yae adCTpa-
KTHUH 17€alTbHUI B3a€EMO3B’SI30K, YU TPYITy B3a€EMO3B’SI3KIB MK I[IJIbOBUMH Ta JiKe-
pENBHUMU TEKCTaMHU, TNepekiIagaMu Ta ixHiMu Jpxepenamm» (Toury, 1980: 39).

[{s quxoTomisi, 0JJHAaK, MOXe OyTU TTPoOJIeMaTHYHOK. 3 TOUKH 30py MepeKiiaia-
Yya HE € 3pO3yMIJIUM, YU MOYKHA MPOBECTH CIPABKHE PO3MEKYBAHHS MK THM, IO
30Mpanucs HaMUCaTH 1 M0 (PAaKTUYHO MUIIEThCA. BIIBII TOro, MOHSTTS €KBIBAJCHT-
HICTb SIK TEOPETUYHUN TEPMIH MPOCIEKTUBHE 1 YACTO MPUITUCYIOYE MOHSTTS, HECE Bi-
JIMOBIJIAJIGHICTh 3@ HAJIaHHS TEPMIHY €KBIBAJEHTHOCTI MOTAHOI pemyTallii cepen Je-
SKUX nepekiano3naBmiB. Hanpukman, ['entiep (Gentzler, 1993:4) 3asBise, mo cra-
HIAPTU MEePEeKIaAalbKOro aHami3y, 10 MOKJIAJaeThCs HAa €KBIBAJIGHTHICTh a00 HEek-
BIBaJIGHTHOCTI Ta 1HIII OB’ sI3aH1 KpUTEPIi OLIHIOBaHHS Mepeadayae MOHATTS MaTepi-
ATBHOCTI, iK€ 0OMEXY€E 1HIIT MOXKIIMBOCTI MEPEKIAAAILKOI MPAKTUKHA, MAPTiHATI3YE
HEOPTOJIOKCANIbHI MEPEKJIa gy Ta MOPYIIY€E pealbHU MIKKYIbTypHUN 0OMiH. Hbio-
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meH (Newman, 1994:46, 94), 3 iHmOro 00Ky, OMUCY€ MEPEKIaJalbKy €KBIBaJICHT-
HICTb SIK ,,TEPMIH 3JJ0OPOBOTO Y31y JUIsl OMUCY 1JieaJIbHUX B3a€MOBIJTHOCHH, IO X
ICHYBaHHS YMTa4 OYIKyBaB OU MOMDK MEPIIOHKEPEIOM Ta Horo nepekiaaom’”. ExBi-
BaJieHTHICT, HblOMeHa € BiBEpTO MPOCHEKTUBHOIO Ta 1/1€abHOIO, X0Ua eMIIpHUYHI
MXO0U TaKOXK OTPUMYIOTh Halle)KHe Micie B aHami3i. A.Ilum Takox Bege MOBY Ipo
€KBIBJICHTHICTb SIK ,,pakT cpuiuarts’(Pym, 1992a: 64) ta npo coriiaibHO 00yMOB-
JIeH1 ,,04iKyBaHHS TOTO, IO IIJIbOBI TEKCTH MalOTh OYTH Y MEBHOT'O POAY €KBIBaJICH-
THOCHUX B3a€EMOBITHOCHHAX 13 CBOIMU JKepenbHUME TekcTamu (Pym, 1995: 166).
Emnipuuna kareropist ekBiBajgeHTHOCTI ['.Typi Mae 6arato CibHOTO 3 TEKCTya-
apHOIO ekBiBaneHTHICTIO [x.Ketdopaa. TexcTyanpHa eKBIBAJIEHTHICTh BU3HAYAE K
BCsiKa (popMa ITbOBOIO MOBOIO, ITT0 32 CTIOCTEPEIKCHHSIMHU € €KBIBAJICHTHOCTHOIO TIe-
BHIM JaHi QopMi JKepenbHO0 MOBOK (Tekcty abo Moro uactuni) (Catford,
1965:27). ExBiBaJIeHTHI (POPMU MOKYTh MIAOUPATUCS IIJISTXOM 3BEPHEHHSA 10 1HTYILIi1
1H(OPMaHTIB-OUTIHTBIB a00 MUIAXOM 3aCTOCYBaHHS (OPMATBHIIIUX MPOLETYP, TAKHX
gk komyTtaiis (3amina) (Catford, 1965:27-8) meTony BUSIBIIEHHS TEKCTyaJIbHUX €KBI-
BaJICHTIB, KU TOJIATAE Y TOMY, IO MPOCSATh KOMIIETEHTHOTO 1H(QOpMaHTa-01IiHTBa
MepeKIacTy (parMeHT TEKCTY a MOTIM CUCTEMAaTHUYHO 3alpOBA/KYIOTh 3MIHU B TEKCT
JHKEpeNTbHOI0 MOBOIO, a0M BCTAHOBUTH, K KO’KaHa 3MiHA B1JIOMBAETHCA B TIEPEKIIaIi.
3a Ket dopaom, TekcTyasibHa €KBIBAJIGHTHICTD SIBUIIE EMITIPUYHE Ta MepeadadyBaHe
sBue. MIMOBipHiCTb, 1m0 faHa (hopMa JKepeIbHOI0 MOBOKO Oyie MepekiIageHa Sk
naHa (opMa HUIbOBOIO MOBOIO MOKEe OyTH pO3paxoBaHa HAa OCHOBI MOIMEPEIHBHOTO
JOCBIly K mpaBwio WmoBipHoro nepekiany (Catford, 1965:31). Cuenn-I'opu6i y
IIbOMY TIOTJISA/II HA €KBIBAJICHTHICTh OQUUTh TOM caMuil HENOMIK, mo i A.lTuMm:ne 3a-
MKHEHE KOJIO — €KBIBJICHTHICTh MEPEKIIATy — 1I€ TE, 0 PO3IIISIIAETHCS SIK €KBIBaJIE-
HTHe. [IpoTe, xoua B Toil yac Ak nmoryAn Ker gopaa Ha TEKCTOBY €KBIBAJIEHTHICTb
MOKE CKa3aTH AyXe Majo Mpo MPUPOAY €KBIBAJIEHTHOCTI, IEH MiIX1] HANIIOB 3aCTO-
CyBaHHS B Takux ramy3sx sik MII, mo 6a3yeThcsi Ha MpUKIIaIax Ta CTATUCTUYHUX J1a-
HUX 1 B OUIBIII HETAaBHI YacH B CUCTEMax ITaM’sTi MepeKasiB, ¢ paHille BKe BUKOHAaHI
MepeKIaan HKePETbHUX TEKCTIB 30€pIraloThes pa3oM 13 IIMMU TEKCTaMH, adu 111 CTa-
pl TIepeKIaar 3aHOBO 3aMyCTUTH B 000POT y BHUITYCKY, KOJO 1€ CUCTEMa pPO3Ii3HaE,
110 HOBI BXiJIHI B’)K€ MaIOTh ,,6KBIBAJICHTHY  TIEpeaauy IIIbOBOIO MOBOIO.
ExBiBaeHTHICTh SK eMITIpUYHE SBUIIIE, UMOBIPHO, MOOAYUMO CBOIO HAMMOTYT-
Hiry Ha choroAHi MaHidecrarito B mpaisix . Typi (Toury, 1980;1995). B Toit uac six
1HIII TEOPETUKHU MOTJIM O 3aJ1aTUCS TUTAHHIM YU JIBa TEKCTH € €KBIBAJICHTHUMU 3T1/1-
HO 3 SIKUMOChH TTOTIEPETHRO BCTAHOBJICHUM IIPHUIHCYIOUYUM KPUTEPIEM €KBIBaJICHTHOC-
Ti, TO Typi TpakTye iCHyBaHHSI €KBIBaJEHTHOCTI MIXK JPKEPEIbHUM 1 IIIbOBUM TEKC-
TOM SIK JaHe. ,,['0/1l 1Ie¥l MOoCTyNaT eKBIBAJICHTHOCTI JI03BOJISIE HOMY 3asIBUTH, IO TTH-
TaHHS, ajie CJIi/ 3a7aBaTy P MOIATBIIIOMY BHBYCHHI TIEpeKIaay (0OCOOIHMBO MPH I0-
PIBHSUIBHOMY aHai31 MIILOBOTO TEKCTY 1 JHKEPEIBHOTO TEKCTY), MOJIATrae HE B TOMY
9M JIBa Il TEKCTH €KBIBAJICHTHI (3 MEBHOTO OOKY),a SIKOTO TUITY Ta CTYMiHb MEePEKIIa/I-
HY €KBIBaJIEHTHICTh BOHU po3kpuBatoTh” (Toury, 1980:47). Ilinxig I".Typi, a 3rogom
1 B.Kvomnepa (Koller, 1995: 196) 3BepTaerbcs 10 iICTOPUYHOTO BIIHOCHOTO MOHATTS
€KBIBaJIEHTHOCTI ,,3aMICTh TOTO, 1100 OYTH €TUHUM B3a€MOBITHOIIICHHSM, 1110 TTO3HA-
Yyae peKypeHTHUIN TUI 1HBApIaHTY, €KBIBAJCHTHICTh IOYMHAE MATH CIIPABY 13 BCAKUM
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BITHOIICHHSM, SIK€, SIK BCTAHOBJICHO, OXaPaKTEPU3yBaJIO MEPEKIaa P KOHKPETU3O0-
BaHoMY Ha0Oopi ooctaBuH (Toury, 1995:01). Toai HOpMHu, 1110 BU3HAYAIOTh KOHKPETHE
MOHSTTS €KBIBAJIEHTHOCTI, SIK€ MPEBAIIOE HA PI3HHMX eTarnax B ICTOpii, UM cepel pi3-
HUX HIKLJT MepeKIaadiB, Y4 HaBITh B MEXKax Ipalll 0JHOro Mepekiaiaya CKiajlae Ba-
JIHUN TpeIMeT JOCIIKEHHS U1l IECKPUIITUBHOTO MEePEKIIaI03HaBCTRA.

[Toctynat exBiBameHTHOCTI Typi, Ik 1 Oro mMUpPOKE BU3HAYCHHS MEPEKIaay sK
BCHOT'0, III0 BBAXKAETHCA MEPEKIAIOM Y HUIbOBIH KynbTypl (1980;1995), nosmosse
HOMy pO3IIMPUTH MEXI MEePEKIIa03HaBCTBA /0 BUBYCHHS SIBUIIL, SIK1 paHilie Oyau Ha
Maprideci. Takum yuHOM, Teopii MepekIamy, mo 0a3ylThCs Ha €KBIBaJIEHTHOCTI,
MOXYTh YHUKHYTH OCYIy 1HIIHMX IIKUT YMKH, JI€ IIAPOKO 3asBISETHCA, 10 CKBiBa-
JICHTHICTh Tepeadayae MPeCKpUNTUBHUHN MIAXia 10 mepeknany. OaHak iCHYIOTh 3a-
MEPEUYCHHs] MPOTH HAJTO IIMPOKOrO MOHATTA €KBiBaJleHTHOCTI: M. Cuemn-I'opHOi
(Snell-Hormby, 1988:2) BHCIOBIOE TPUIYIICHHS, IO MOHSTTS €KBIBAJICHTHOCTI B
AHTJIOMOBHUX KpaiHax CTaj0 HACTUIbKU PO3MHUTHUM, IO IEPETBOPUIIOCS Ha OE3KOpH-
ciuBe; B Toil ke yac sk A.llum (1992;1995), A.HeiiGept (Neubert, 1994) rta
B.Kvomnep (Koller, 1995) BucnomoBaiucs 3a BCTAaHOBJICHHS OUIbII OOMEXEHOTO
MOTJISITy Ha €KBIBAJICHTHICTh HE B OCTAHHIO YEpry 4epe3 Te, 10 CTUCHY TIIIUA TMOor-
JISI7T Ha €KBIBAJICHTHICTD JIO3BOJINTH PO3PI3HITH IMEepeKIIa Bl Henepekaaay. Ha miar-
puMKy i€l Touku 30py A.llum (1995:166) nutye V. Crekkoni: ,,JlJig nepexnamay ex-
BIBAJICHTHICTh Ma€ BUpIIIAIbHE 3HAYCHHS, 00 1€ YHIKaJbHE BIJHONIEHHS MK TEKC-
TaMH, 10 HOTO MOXe MPOJEMOHCTPYBATH CEpell BCIX BIJOMHMX THIIIB TEKCTIB JIUIIIE
nepexnazu.”

3axioni meopii nepexnady AK peaxkuia Ha eKeiea1eHMHICHb

Cy4acHi €BponeunchKl Teopii Mepekyaaay MOXKYTh pO3TIsSAaTUCS K HU3Ka Mapa-
JIUTM, 1110 MiJIJIal0Th CyMHIBY KOJIUCh JOMIHYIOYE TOHSTTS €KBIBAJICHTHOCTI.

VY 1950 poku 3a 10MOMOI0I0 MOHSTTSI €KBIBAJICHTHOCT1 OMTUCYBAJIU HE JIUIIE Me-
Ty TIepeKIaay, a e MOHATTS TaKOX BHUKOPUCTOBYBAJIOCS SK MIPUJIO 32 JOTIOMOTOIO
SKOTO HayKH TIPO MOBY MOTJHU O aHanmi3zyBaTH nepekianau. e Oyna HenopymiHa Kom-
IJIEKCHA CHCTEeMa JIYMOK, IIO 3apa3 BTpaTHJia CBOIO MPOBIIHY PoJib. YacTKOBO Mpo-
OyiemMa mosisirana B mapajelbHOMY ICHYBaHHI KOHKYPEHTHOI IIapWHU, 1110 Ha3WBaslacs
HEBM3HAYCHHICTIO ([0 KXJajda BUKJIUK CTAOLTHPHOCTI BChOMY 37aBajioch O €KBiBaje-
HTHOMY), XO4Ya PIJKO CIOCTepirajgach SKach peajbHa OOpOThOa MK IIUMU JBOMA
croco0amMu po3risiay nepexany. [Ipore HOBIII cucTemMu TOTISAIB HA MEPEKIIaj] Ha-
roJIOIIYBaJy Ha PI3HUX acleKTax 4u MmpodliieMax, siki Teopli eKBIBaJEHTHOCTI SKU-
MOCh YUHOM HE IMOMIYaJIh: a caMe€ CKOMoc abo MeTy mnepekiiany (10 KUIaao BUKIHUK
MaHYIOYii PoJil KEPETbHOTO TEKCTY), ICTOPUKO-KYJIbTYPHHUM penaTuBi3M (110 Mmi1aa-
BAJI0 CYMHIBY BCTAHOBJICHHSI OY/Ib-SIKUX B1JIHOIIIEHb MOBHOI BIJIMOBIAHOCTI), JIOKaJi-
3a11ito (110 0OMaHJIMBO PO3MHUBAJIO MEXKY MiXK MEPEKIaJ0OM Ta aJalTalll€r0) Ta nepek-
Ja7 KyabTypu (po3miisi MepeKiaafay paiiie B MOHATTAX MIKOCOOMCTHX BiIHOIICHD,
aH1XK cripaBu TeKCTiB). KokeH 3 MX BUKJIMKIB O3HA4YaB MEBHY 3MiHY B CHCTEMI IOT-
JSIB HAa TIEpeKyIaj, BUKIUKAIOYM HACTUTBKM 1CTOTHI KOHIIENTYaldbHI 3CyBH, IO HE-
MaJjio JUCKYCiil OyJ0 CIPUYMHEHO MPOCTO THUM, IO IXHI YYACHUKH BUKOPHCTOBYBAIU
Ti camMi TEpMiHH, ajie BKJIAJAaIu B HUX 30BCIM PI3HUN CMHCIL.
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PO3 11 3. NI AXOAN @YHKIIOHAJIICTIB

OYHKIIOHAIICTCHKI MIAX0U 0 IepeKIaay BeayTh OYATOK BiJl 3arajibHOI TEOPii
nepexiany, Ha3BaHOI ckonoc-meopieto (Skopostheorie), siky Hanpukinmi 1970-x —
nouatky 1980-x pp. 3ampononysaB HiMenpkuii gociigauk Ianc 1. ®epmeep Hesa-
OapoM 11 MIIXOMMIM KUJIbKa HayKOBIIB, 110 BUKJIaJalM Ha (aKyJIbTeTaX MUChMOBHUX
Ta yCHUX IepekinamadiB y ['epmepcreiimi (YHiBepcuteT Maithna) ta [Naiinensoep3i,
SIK1 TIOYaJIM 3aCTOCOBYBATH ii Ha CBOIX 3aHSTTSX 3 Iepekaay. Tenep y Hel € mocimgo-
BHUKH IO BCbOMY CBITY, OCOOJIMBO B THX KpaiHax, /e 3 PI3HUX MPHUYMH MOTpeOu me-
pekiany € HacylmHuMu, Hanpukiaa y [liBgenniit Adpuri un Kurai. [icas kopoTkoro
OTJISIAY CTAHOBJICHHSI ckonoc-meopii (a00 meopii ckonocy) po3riasHeEMO i OCHOBHI
MOHATTS Ta pi3Hi cepu 3acTocyBaHHs wi€i Teopii. (Taki miaxoau, 3a3BUyai, Ha3u-
BalOTh «(pyHKIioHaNmIcTcbkuMU» (op. Nord 1997a)). B ocranHii yacTHHI CTaTTI KO-
POTKO 0OTOBOPUMO Cy4YacHi Ta MaOyTH1 QyHKIIIOHATICTCHKI TOCTIIKEHHS.

1. Panni pyHKIiOHAJBHI MOTJISIIM HA MEpPeKJIaj

@DyHKIIIOHAJIBbHI MOMJISIA HA TIEPEeKiIa] MOXKHA 3yCTPIHYTH Ha PI3HUX €Tarax ic-
topii. Ilepin nepekianayi, ki MOMITHIU, IO ISl BUPIIICHHS PI3HUX 3aBJaHb BOHH
MOCIYTOBYIOThCS pi3HUMU cTparerisamu (Taki sk [unepon (106-43 o H.e.), lepoHim
Crpunoncokuit (348-420 n.e.) un Maprin Jlrotep (1483-1446)), noaepyBanucs 1y-
MKH, 110 OyBarOTh BUNAJKH, KOJU TEpeKiIajad MOBHHEH «IOTPUMYBATHUCS OYKBU»
(JIroTep) um BIATBOPIOBATH «HABITH MOPsIOK ciiB» (lepoHiM CTpUAOHCHKUIT) TEKCTY-
JoKepena, TOMl SK y 1HIIMX BHUMAAKaX, HAa IXHIA MOIJISJ, BaXKJIMBILIE «IepeaaTu
cmucia» (lepoHim), mpucrtocoByroun (popMy TEKCTY IO CTaHIAPTIB MPUHUHATHOCTI Lii-
np0Bo1 ayauTopii. [Tonidno no Hux, FOmxun A. Haiina (Nida 1964) pospi3use y ne-
peknaai GopmanbHy Ta IMHAMIYHY €KBIBAJIEHTHICTh, MPUYOMY «(HOPMaATbHOIO €KBI-
BaJICHTHICTIO» HA3UBAETHCS BIPHE BIATBOPEHHS €IEMEHTIB (pOpMU TEKCTY-pKepena, a
«IMHAMIYHA CKBIBAJICHTHICTH» IMO3HAYa€ BiAMOBIIHICTh KOMYHIKATUBHOTO €(EKTy.
Opnak, pu crpoO1 3aCTOCYBATH TaKUM MiAXIJ 0 Mepekiany B muiomy Haitna mpo-
MOHY€ JIIHTBICTUYHY MOJIEb, KA HEBUMAIKOBO IMOJIOHA 10 CHMHTAKCUYHOI Teopii
CUHTAKCHUCY Ta MOPOKyBaHOi rpaMatuk Hoama XoMChKOTO, MMO3asiK 1151 OpiEHTOBA-
Ha Ha TEKCT-PKEPEsIo MOJIeTh Majia OlbIle BIUTUBY HA PO3BUTOK TEOpii MepeKiIany B
€porni B 1960-1970-x pp., aHik i1es BUOOPY CTpaTeriii mepekyiaay BiAMOBITHO O
HWOT0 METH.

2. 3arajbHa Teopisi nepexkJanxy

Ha 1970-1 pp. miarotroBka NuCbMOBHX Ta YCHHUX MEPEKIIATaviB y HIMELIbKUX YHI-
BEpCUTETaX BXKE Maja JIOCUTh JaBHI Tpaaullli, ajie Oyjia MepeBa’kHO OPIEHTOBAHOIO
Ha MOBY, a il TEOPETUYHI MiABAJUHU 3aMO3UYYBAJIMCS 3 JIHTBICTUKU. EKBiBajIeHT-
HICTb MK OJMHHUIISIMU JDKEPENIbHOI (BUXIIHO1) Ta IIOBOI MOB OyJia MIPHUJIOM SIKOC-
Ti, IO HIKOJHM HE CTaBWJIOCS TiJ CYMHIB MOTPH T€, 10 BU3HAYCHHS I[HOTO MOHSTTS
Oynu manekuM Bif NpuilHATHOro. BripaBu Ha mepekian Mij Yac 3aHATh OyJH 3a3BU-
Yail CrpsMOBaHI Ha BJIOCKOHAJEHHS MOBHUX Ta CTUJICTUYHUX HABUYOK Ta BMiHb
CTYICHTIB SIK y BUX1/IHI{, TaK 1 B LIJIbOBII MOBax. A HaBYalu MEepeKIaay HEPIIKO BU-
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KJIaJaui-MOBHHKH, 3 HEBEJIMKUM JOCBIIOM MpodeciiiHoro nepeknaay, abo xk 1 B3araii
0e3 HBOTO.

Came 3a Taknx obcraun anc M. ®epmeep, Skuii 10 TOr0 HABYABCS MHCHMOBO-
My Ta ycHoMy niepekinany y Karapinu Paiic B I'alinenn0ep3pkoMy YHIBEpPCHUTETI, a Te-
nep caM 3aiiMaBCsl BUIIIKOJIOM MepeKIiaiadiB, BIepiie i omyOJiKyBaB CBOIO «MOJIEIb
3aragpHOi  Teopii mepekimany» (Vermeer 1978). [eranbHime 1 Teopis
pO3’sCHIOBAJIacs Y KHM31, HallMCaHiil HUM y criiBaBTOpCcTBI 3 KaTtapinoto Paiic (Reiss
& Vermeer 1984), sxa miaroryBana miarpyHTs A8 PYHKITIOHATBHOTO MIX0Y Y CBO-
iii mpami o0 kputuku nepekiaany (Reiss 1971). ¥V miii kau3i Paiic Bkounia cBoio
KOHIICTIIIFO CITIBBIJHOMIEHHS MK THIIOM TEKCTY 1 METOJOM TEPEKIany SK «cCIerlia-
aeHy Teopiro» (Yactuna II) mo ckmamy 3arampHOi Teopii I'. depmeepa (Uactuna ).
Agne depes Te, 110 iIMEHA aBTOPIB MOAAHO B al(aBITHOMY MOPSAKY, YATAul 1HOAI J10-
XOJISITh TIOMUJIKOBOTO BUCHOBKY, 1110 cKonoc-meopito po3poduna Karapina Paiic.

[TpubnuzHo B 1eit xe yac KOcta [onbi-MsuHTTAp1 — npodeciiinuil nepexiaiay
HIMEIIbKOT MOBU 3 DIHISAH/II, EPEeKIaI03HaABEIb Ta BUKJIAAa4 MEepeKagy — po3po-
Ousa CBOIO TEOPIIO «IEPEKIaalbKoi I1i». Y 110 KOHLENIII0 BOHA BKJIIOYAE K Nepe-
KJ1aJ] (MUCEMOBUM 1 YCHHUIA), TaK ¥ 1HII (POPMU MDKKYJIBTYPHOTO IMOCEPEAHUIITBA, SKi
HE BUMAararoTh 00OpOOKH KOHKPETHOTO (BHX1JIHOTO) TEKCTY, HAIPUKJIIAJ MIKKYJIbTYP-
He KOHCYJIbTYBAHHS UM PO3pOOKa TEXHIYHOI JOKyMeHTallii. [i Teopist Ta MeTof00Tis
Oynu Briepie npezcrasiacHi B 1981 p. (Holz-Ménttdri, 1981) ta nami po3po0sieHi B
1984 p. (Holz-Ménttari, 1984). 1O. T'onbli-MSHTTIpI 0COOJUBO 30CEPEIKYETHCS Ha
pOJIIX YYaCHUKIB IpoLieCy Mepekiany (3aMOBHUK UM 1HILIATOP, MepeKiiagady, Kopuc-
TyBad, aapecaT MOBIJOMIICHHS) Ta CUTyalliHUX OOCTaBHHAax (4aci, Micili, 3aco01 me-
penadi), 3a IKUX BIIOYBAa€ThCs iXHS MIsUIbHICTD. [lepenycim 1i HikaBUTh cTatyc nepe-
KJIaJaviB y CBITI oAUty mpaii. B i koHuenuii npodeciiiHoi miAroToBKM Harojouy-
€THCS HA POJI1 MEPEKIIagadiB K €KCIEPTIB y M1 ramy3i.

3. OcHOBHI NOHATTS ckonoc-meopii (Skopostheorie)

Cronoc-meopis 6a3yeTbes Ha Teopii aii Teopra I'enpixa ¢on Bpirra (Von Wright
1968) ta posrisgae mepexsia siK HUIeCPIMOBAHY AiSUTBHICTh, TOKJIMKAHy BHKOHY-
BaTU MOCEPEAHMIIBKY (PYHKIIIIO MK YJ€HAMH PI3HUX KyJIbTYPHHX CHIIBHOT. CIIOBO
«CKONOC» 3aT03WYCHE 3 TPEKH 1 03HAYAE «METY», OTKE METa B 3HAUCHHI mepenoade-
HO1 KOMYHIKaTUBHOT (DYHKIII1 € HEHTPAILHUM MOHATTAM I[I€] TEOpii.

3.1 Ckonoc, mema, namip, hynkuin, adexeamuicmos, 3a60AHHA HA NePeEKIaAO)

3riIHO 13 cKonoc-meopieto, OCHOBHUN TPUHIIUIL, SIKUM BU3HA4Ya€ BUOIP METOIY
Ta cTpaTerii B OyJp-IKoMYy MpoIeci epekiaay — Iie MeTa (cxonoc) yciel nepexiaaa-
IIbKOT B3a€MOJIIT, sSika B1AOYBAEThCSA MIXK JIBOMA CTOPOHAMHU, 1110 CHiBMIPAIIOIOTH IO-
BEpPX KOPJOHIB MOB 1 KyJbTyp. Lle o3Hauae, 110 pimeHHs, siKi IPUHMarTh YYaCHUKH
Takoi B3a€EMOJII, KEPYIOThCS KOMYHIKATUBHUMHU HamipamMu OCOOHM, siKa IHILIIOBAJa
e mporiec (KIeHTt, 3aMOBHUK). OKpiM TepmiHa ckonoc, I'. depmeep BUKOPUCTOBYE
CJIOBa M€Ta, HaMip 1 PYHKIIS K cHHOHIMHU. [1l00 yHUKHYTH MIIyTaHUHHU B MOHATTSX,
K. Hopx (Nord [1988] 2005: 53) 3anpornonyBana 6a30Be po3pi3HEHHS MK HAMIPOM
Ta (PYHKII€I0; BOHA BU3HAYAE HaMIp 3 MOTJISAY BIANPABHUKA, TOAL SIK (DYHKIIIFO 3 TIOT-
TSy OfEpKyBaya, SIKMd BUKOPHCTOBYE TEKCT 13 KOHKPETHOIO METOK. Y CHTYAIlfX,
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KOJIM BIJIIPABHUK Ta OJIEPKyBad HaJIEXKaTh IO PI3HUX KYJIbTYpP 1 MAlOTh Pi3HI OUIKY-
BaHHS CTOCOBHO IEBHOIO0 TEKCTY YHM THUILy TEKCTY, 1€ PO3PI3HEHHS CTa€ OCOOJIMBO
JTOpeYHUM. Xo4a Take PO3PI3HEHHS M MilaBaii KPUTHIN, BKa3yrOUH, 1110 HaAMIp BiJI-
IpaBHUKA YM aBTOpAa MOKe OyTH CKIaaHO BUABUTH. Tomy I'. depmeep yTouHIOE, 110
BIH Ma€ Ha yBa3l «HaMIip SIK HOT0 TIIYMayUTh YATAY UM aHAJITUKY.

B ckonoc-TeopiiBike He TeKCT-IKepeno (K y MOJEISAX Ha OCHOBI €KBIBAJIEHTHO-
cTi), a QYHKIIOHAJIBHICTH ILIBOBOTO TEKCTY a00 Horo agekBaTHicTh( Adaquatheit) Bu-
3HAYaIOTh 3aCaJ OLIHKH MepeKiaay. AIeKBaTHICTh — BITHOCHUN TEPMiH; BiH OIHUCYE
AKICTh CTOCOBHO KOHKPETHOI II1J1i, sIka B paMKaX CKOMOC-Teopiie mepeadayeHon Me-
TO10. BapTo 3ayBaXKuTH, 1110 TaKe MOHSATTS aJI€KBATHOCTI KapUHAIBHO BiIPI3HAETHCS
BiJl 1HIINX BUMNAJKIB BUKOPHUCTAHHS I[LOTO T€PMiHA, HANPHUKJIA, B JECKPUIITUBHOMY
(ommucoBoMy) mepekiago3naBcTsi (Descriptive Translation Studies), ie ajeKBaTHICTb
MOB’s3aHa 13 HOPMaMH TEKCTY-Kepena.

g toro, mo0 OoTpuMaTH aJeKBaTHUW LIJIBOBHM TEKCT NEpekiagad mnoTpedye
AKHANOUIBIIE 1H(pOPMAIIIT PO CUTYAITitO, SIS SKOi HEOOX1THUI mepekiia] (BKII04aio-
YH I[IJIbOBY ayAUTOPi0). B i7eanbHOMYy BUIIAQJKY 11 CUTYyallisl BUSHAYAETHCSA 3aMOB-
HUKOM Yy 3aBJaHHI Ha Mepekyaja. SKIIo 3aBJaHHsA HE JOCTaTHHO PO3TOPHYTE, BOHO
MO>K€ JOMOBHIOBATUCS JOJATKOBOIO 1H(POPMAILIETO.

3.2 Texcm ak nponosuyis inghopmauyii

Takuii croci® po3risny nepexiagy sk OloCepeKOBaHOI MIKKYJIbTYpPHOI B3ae-
MOJI1 IPYHTYETHbCSI HA BIAMIHHOMY 3arajlbHOMy YSIBJI€HHI MPO T€, IO TakKe TEKCT.
I'. depmeep posrisae TEKCT SIK MPONo3ullito iHGOopMaIlli, MpOIMOHOBAHY aJApecaToBl,
AKUHM MOTIM O0MpAa€E T1 OAMHMII, SIKI HOMY MOTP1OHI1, Ta/abo Ti, SIKI BIH MOKE BUKOPHU-
CTaTH Yy BJACHIN KyJnbTypHO-cnenudiuHii cutyauii. OTxe, nepexian — 1e nporno3u-
1ig iHGopMarLii 11t ayJuTOpIi IIIbOBOI KYJIBTYPH OO0 1HIIOI Mpono3ulli iHpopma-
11i, CIPIMOBAHOT Ha ayJUTOPII0 BUXIAHOI KyJIbTypu. B pamkax Takoro miaxoay He-
Ma€ CEHCY FOBOPUTH IPO Mepeaayvy «1bOro» 3HAYEHHS «IIbOro» TEKCTYy-IKepesa B
«IIbOMY» TIepeKJIajil. 3HaueHHs a00 (QYHKINS TEKCTy HE € BHYTPIIIHBO NMPUTAMaHHU-
MH MOBHHMM 3HaKaMm; iX HE MOXE MPOCTO JAOOYTH OYIb-XTO, XTO BOJIOJIE€ KOJOM.
Texkcr pobnaTh 3HAaYYIIUM HOro onep:KyBadi. Pi3HI onep:KyBadi, 4d HaBITh TOW ca-
MUH OJlep)KyBayd y pi3HI MEepioAx Yacy, MOXKYTh BIAHAWTU Pi3HI 3HAYCHHS Y TOMY X
caMOMy MOBHOMY Matepiaii Tekcty. OTxe, Moke OyTH CTUIBKM PI3HHX MEpPEKIIaiB
OJIHOTO TEKCTY-JKepesia, CKUIbKU ICHY€E LJIeH Y HIIbOBIM KyJIbTYpl, SKUX MOXE J0-
CSITHYTH IIIJIbOBUH TEKCT.

3.3 Inmepmexcmyanvna ma inmpameKkcmyaibHa Ko2epeHmHicCmp

[{s auHamMiyHa KOHIEMNIisA 3HaYeHHA 1 (YHKIIII TEKCTY 3arajoM CIiJIbHA ISl CY-
YacHUX Teopil miteparypHoi peuentii (Rezeptionsasthetik). J{ist Toro, mo6 1inboBUMiA
TEKCT MPAIfOBaB JUIsi KOHKPETHOI IMIJIbOBOI ayANTOPii Mepekiiaaad MOBUHEH CTBOPUTH
TEKCT, SIKMH O BIJATMOBiIaB HOpMaM Toro, 110 ['. depmeep Ha3uBae 1HTpATEKCTyalb-
Horo korepentnictio (intratextual coherence) (Reiss & Vermeer 1984: 113), mo
O3Hauae, 10 LLIFOBA ayAUTOPIs MOBUHHA OyTH 31aTHOIO MOro 30arHyTH 1 IO TEKCT
NOBUHEH OyTH 175 Hel NpUUHATHUM (3 MOTJSAY BUMOT 3aBJaHHS HA MEpekian). 3
1HIIOTO OOKY, IUIbOBUN TEKCT Mae€ 30epiratu MeBHUU 3B’A30K 13 BIAMNOBIAHUM TEKC-
toMm-xepesioM. Lle BinHomenns I'. @epmeep Ha3UBaE IHTEPTEKCTYATbHOIO KOT€pPEH-
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tHicTio (intertextual coherence) (tam xe). Te, sik0oi popmMu BoHa HAOyBae€, 3aJICKUTH
AK BIJ TIyMadeHHS NEpeKiajayeM BHUXIJHOTO TEKCTY, TakK 1 BiJ 3aBJaHHS Ha MEpeEK-
naa. OgHUM 13 MOXKJIMBUX BHJIIB IHTEPTEKCTYaIbHOI KOT€PEHTHOCTI MOXKE OyTH MakK-
CUMAaJIbHO OJIM3bKE BIATBOPEHHS (POPMH TEKCTY-JKepena (Harp., Ipu JOCIIBHOMY YU
H1IPSIKOBOMY TEpeKIaii), IHIINK MoXke OyTH ajanTarieto GopMu 10 HOPM Ta KOH-
BEHIIIH IIIJIOBOI KyJbTYpH. MK IMMU JBOMA IOJIOCAMHU MOXKYTh OYTH Pi3HI CTYIICHI
MOA10HOCTI YM BIAMIHHOCTI MK IIUMH IBOMA TEKCTAMH.

3.4 Kynomypa ma kynomypna cneyughiunicmeo

[ToHATTA KyABTYpH Ta KyJIbTYpHOI CHEHHM(IYHOCTI B CKONOC-meopii BiIITPaIOTh
BaXJMBY poiib. [louarTsa kynasTypu y ['. depmeepa € quHaMiuHUM, 30CEPEIKEHIM Ha
JIOACHKUX NIAX Ta MOBEIIHII, MIMPOKUM, B TOMY CEHCI, III0 PO3IIAIA€ KyJIbTypy SIK
CKJIaJIHy CUCTEMY, sIka BU3HA4a€ Oyab-sKl JIFOACHKI i YM MOBEIIHKY, BKIIOYAIOUU
MOBY, B SIKIii KO>KHE SIBHILIE Ma€ CBOE MICLIE Y CKJIAIHIM CUCTEMI LIIHHOCTEH, a KOXKHa
0coba € eIeMEHTOM CHCTEMHU IIPOCTOPOBO-4acCOBUX KoopauHaT (rmop. Vermeer 1987:
28). SIkmio BBaXxaTH 1€ MPABUWJIBHUM, TO TPAHCKYJIbTYpHA JISJIbHICTh MOBUHHA Bpa-
XOBYBATH KYJbTYpPHI BIJIMIHHOCTI 3 OTJISITy HA MOBEIIHKY, OLIHKY Ta KOMYHIKAaTHBHI
cutyariii. KynbrypHo-cnenudidai oUHHUIN TOBEIIHKH a00 OIIHKH HA3WBAIOTh KYJIb-
TypeMaMmH.

4, dyHKUiOHAJBHI MiIX0AU 10 BUIIKOJIY NepeKJiaaaviB

Hezabapom micns mosiBU myOuikawiid 3 CKOMOC-TEOpIirpyna mnepekiagayib, [Ki
npaioBanu 3 ['. depmeepoM, movain 3aCTOCOBYBATH 110 TEOPIO Y HABUAHHI MEPEK-
nanauiB. I[lepummu Tyt Gyiu [anc I. Tenir Ta [Tayns Kycmayi 3 iXHBOK KHHKKOIO
npo crparerii nepexiany (Honig & KuBmaul 1982). B Hiil BoHM 1€MOHCTPYIOTH T€,
K (DYHKIIOHAJIbHI CTpaTerii MPUBOAATH A0 HAJNEKHUX BUPILIEHBb MEPEKIaTalbKUX
npoOsemM. Xo4 iXHI MPUKIAIW B3ATI 13 HIMELBKO-aHTJINHCHKUX NEPEeKIaaiB, Ta Mpo-
OJieMH, SIK1 BOHM IM1IIMMAlOTh, IBHO HE € MOBHO-CIIEIIU(DIYHUMH 1 MOXKYTh 3yCTpiya-
THCA B OyIb-sIKiM cUTyallli epexiamy, Monpy He3HAYHI BIIMIHHOCTI Yepe3 CTPYKTY-
pHY MOB Ta KyJIbTYPHI KOHBEHIII].

SKIO CTYACHTIB TOTYIOTH 10 MPOdeCciiHOT MISITBHOCTI, TO BOHH MTOBHUHHI 3HATH,
o iM MOXXYTh 3aMOBJISITA Pi3HI BUIM a00 TUMU Mepekyiany. BoHM MOBUHHI BMITH
TpPaKTyBaTH 3aBJaHHS Ha MEpPEKIIa]] Ta BIANTYKyBaTH 1H(GOpMaIlito, 1Mo HeoOXiaHa s
CTBOPEHHSI MPAKTUYHUX TepekiaaiB. ToMy (yHKIIOHaIBHA TIATOTOBKA MEpeKaaa-
YiB CIIUPAETHCS K HAa CKOIMOC-TEOPII0, TaK 1 HA MOTPeOU MpoQeciiHOT NPaKTUKH.

OYHKIIOHAIBHUHN M1JIX1]T TAKOX 3MIHUB 1 YSIBJICHHS PO Tpoiiec nepekiany. [le-
pIIl MOJIeT TIHIHHOTO TpoLEecy, MOAIJIEHOrO Ha Ba YU TPU €Tallu, 3aMiHuIa Kpyrona
MOJIeNb 13 TIETISIMHU 3BOPOTHOTO 3B’A3KY, J€ IHTEpHpeTallis 3aBJaHHs Ha MepeKiaa —
1€ MOYaTOK MPOILIECy, a CTAHAPT OIIHKU siKocTl — KiHeub (Nord [1988] 2005: 39). V
TaKOMY TMpolieci JONEepeKiIaallbKuil aHadi3 TEKCTY BIAIrpa€ 1HILY pOJb. 3aMICTh
BCTAHOBJICHHSI CTaHAAPTIB JIi OTPUMAaHHS E€KBIBAJICHTHOTO IIJTLOBOTO TEKCTY BiH
HaJa€ OCHOBY JJISl OPIBHSAHHS Mpono3ulii 1HpopMallli BUXITHUX TEKCTIB 13 «mpodi-
JeM» LUTBOBOTO TEKCTY (TOOTO Mpomo3uliero iHPpopmMallii, IKy O4iKylOTh OTPUMAaTHU B
IJTbOBOMY TEKCTI, SIK II€¢ BH3HAYECHO 3aBJaHHAM Ha mepekian). Take MOpiBHSIHHA
CIIyTY€ OCHOBOIO Jyis (a) BUOOPY KOHKPETHOTO TUIy Mepekiany (Hamp., TOKyMeHTa-
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JHHOTO YU IHCTPYMEHTAIBHOTO (OpyaHOoTo) niepekiamy (mop. Nord 1997b)), (6) ineH-
tudikarii npobiaem nepeknany (mop. Nord [1988]2005: 176) ta (B) misnicHOI po3po0-
KU CTpaTeriii mepeKiaay Ta mporeayp sl BUPIMICHHS MepeKiIalallbKuX MpooieM Ta-
KUM YHHOM, 1100 IIJIbOBUM TEKCT JOCITHYB OaKaHUX KOMYHIKATUBHUX (DYHKIIIM.

B Takiit Mozeni nepekiananbki TOMUIKK (translation “‘errors™) Ta mOrpinrHOCTI
BXKE HE BBAXKAIOTHCS MOBHUMH HEJIOJTIKAaMH, CIIPUIMHEHUMHU HEJOCTAaTHIM pPiBHEM BO-
JIOJIIHHS MOBOIO TIEpeKIaladeM, a MalOTh BU3HAYATHCS 3 MOTJISAAY METH TPOIIECY Uu
pe3ynbTaty mepeknany (auB. Hamp., Schiffner 1997). 3 Ttakoro mornsmy® mommika
nepeKyiany — 1€ «HEe3JaTHICTh BUKOHATH OyIb-sKy 13 BKa3iBOK, MependavyeHux 3a-
BIaHHAM Ha niepekian (Nord [1988]2005: 187).

5. (MOyHKIiOHAJbHI MiAX0IH 10 OJHOYACHOTO MePeKIATY

Ko ckomoc-Teopisi— 1€ 3arajibHa Teopis MEepeKIaay, TO BOHA Ma€ 3aCTOCOBY-
BaTUCS SIK JI0 MUCBMOBOTO, Tak 1 0 ycHoro mnepekiany. ®Opani [lexrakep, npakTu-
KyIOUHMil nepekiiaau-CHHXPOHICT Ta npodecop BineHcbkoro yHiBepcutery B ABCT-
pii, cnpoOyBaB BKJIIOUUTH CUHXPOHHHUHM KOH(epeHI-nepekiaan (simultaneous
conference interpreting) B MeXi CKOIIOC-TEOPii, 30CEPEAUBIINCH Ha KOHKPETHUX ac-
MEKTax, 3a SIKWUX B KOH(epeHII-epekiiaji T0BOJAUTHCS MATH CIPaBy 31 cKonocom, 1H-
TPaTEKCTYalIbHOI KOTEPEHTHICTIO Ta KyJIbTYporo. Onuparouynch Ha 00'€eMHHI KOpITyC
aBTEHTUYHUX MatepianiB KoHpepeHiii, [lexrakep npeacrapise 10CTaTHRO CBIIYEHb
TOTO, MO (PYHKIIOHATHUM MIJIX1]] CIPaB/l MOKHA BUKOPHUCTOBYBATH B OJJTHOYACHOMY
nepekaaal, Kojiu KOH(epeHLIsl po3rsiIaeTbes K CBOTO POAy rineprekcT. Okpim
OKpEeMHUX MPOMOB Ta KOMEHTapiB CHHXPOHICT MOBWHEH BPAaXOBYBaTH TaK0XX 3HAUYHY
KUIBKICTh HEBEepOanbHOI 3BYKOBOI Ta Bi3yasIbHOI 1H(OpMallii, BKIIOYAIOYM CIIAl]IH,
J1aro3UTHUBU, PO3/IaTKOBUNA MaTepiai, a TaKoX >KECTH 1 MOBY TUJIa JIOMOBIiJaya, TOJI
SIK MOT0 BJIACHI MOXJIMBOCTI BUCJIOBJIEHHS OOMEXYIOThCS BEepOaIbHOIO Ta TMapaBep-
OasbHOIO NisbHICTIO. OTXKE, ckonoc Ni YCHOTO TepeKiagada 3arajioM BU3HAYA€ThCS
rinepTekcToM koHgepenttii (mop. Pochhacker 1995).

6. DOYyHKIIOHAJBbHI MiJIX0H 10 NMEePeKJIay KOHKPETHUX THIIIB TEKCTIiB

[IupoKO BU3HAETHCS MOKIIUBICTH 3aCTOCYBAHHS (YHKIIOHAJIBHUX MIAXOIB A0
parMaTUYHUX TEKCTIB, 1[0 OYEBUIHO HE € CTIPABEUIMBUM CTOCOBHO XY/I0XKHBOTO Ta
016milicbkoro mepekianiB. B ocranni poku Oyina 3711iCHEHa HU3Ka JOCIIKEHb came
TaKMX «OCOOJIMBUX BHUIIAJIKIB», BKJIIOYAIOUM MEPEKIaJl TEeKCTIB 3 MpaBa, KOJU PI3HI
HAyKOBLII 3aCTOCOBYBAJIM PO3PI3HEHHS MK JTOKYMEHTAJIbHUM Ta OPYAHHUM IEpeKia-
namu (Hamp., Prieto Ramos 2002). [lepekiian onepHux iidbpeTo, miceHb, MIO3UKIIIB,
nyosspK Ta CyOTUTpYyBaHHS KIHODUIBMIB, a TaKOX TMEpeKiIaJ KOMIKCIB CTajH
00’€KTOM JOCTIKEHHS psiay HaykoBLiB, Takux sk Knaye Kaiimn (Klaus Kaindl) um
Mipa Kanpiu (Mira Kadri¢), mo rpynytoTbes HaBkosio Mepi Cuen-I'opu6i (Mary
Snell-Hornby) y BigeHcbkoMy yHIBEpCHTETI, SIKI y CBOIX PO3BiJKax MPOIEMOHCTPY-
BaJIM, 110 (PyHKUIOHAIBHUN MIAX1] € HIHHAM 3HAPSAIAM 1 JAJ1 UX HAPUH TaKOXK.

6.1. Xyoooicniii nepexnao

Jloci y mapuHi XyIOXKHBOTO Tepekiaay Oylo BUKOHAHO JIMILIE KIJIbKa JIOCIi-
JDKEHb 3 Mo3uli pyHkuioHanizmy (Hamp., Nord 1997a). LlikaBuii ekcriepuMeHT mpo-
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BiB Opa3miIbLChKHI JOCTIHUK Ta TIEPEKIaaay Xya0xKHbBOI JiTeparypu Maypicity Men-
nonca Kapnosy, sikuit 3pobuB 1Ba pi3Hi nepekianu Hoenu Teomopa ltopma Der
Schimmelreiter («BepiHuk Ha CHBOMY KOHI»), JOKYMCHTAIbHUN Ta OPYIHHH, SKi
Oy/M BHIaHI pa30oM B OJJHOMY KHIDKKOBOMY (yTisipi. JlokyMmeHTanpHu# nepexian (A
assombrosa histéria do homem do cavalo branco) 6ys opieHTOBaHHIT Ha TEKCT-
mpKepeno, Toai sk inmmi (O centauro bronco) nepenocuts ictopiro i3 IliBaiunoi Hi-
MEUYMHU B Opa3uiIbChbKI cepTaHu (MajoHacesIeHl MyCTeIbHI paloHU BHYTPIIIHBOT
Bpazunii). O6uaBi Bepcii Ha3MBAIOTHCS «IEpEKIaaMi», a OCHOBHA 17esl MoJifraia B
TOMY, 00 BHMPOOYBATH MEKI MOXKJITHBOCTEH (PYHKITIOHATBHOTO TIEPEKIIaTy.

6.2. Ilepexnao bionii

Pi3ni Bepcii bibmii 11s1 KOHKpETHUX ayAuTOpiil (miTed, Monoxdi, ocid 3 BajgaMu
30py, TOIIO) 4M KOH(eciil — IIIKoM 3BUYHA cripasa. L1 Bepcii — 1e, 3a3BUyaii, ajgar-
Talli ICHyIOYMX TpaauliiHuX nepeknanis. beprep 1 Hopn y cBoeMy HiMenbKOMY Me-
pekiani HoBoro 3anoBiTy Ta paHHOXPUCTUSHCHKHUX alOKpU(IUHUX TEKCTIB 13 caMo-
ro MOYaTKy BUXOAWIIH 13 (DYHKIIIOHANICTCHKUX MOTJISAIB. [nest mossirana B Tomy, 1100
3pOOUTH JOKYMEHTAJIbHUN TMepekiiaj, SKuii Ou MpencTaBiisB JIaBHI TEKCTH Yy BCIH 1X-
HIM BIJIMIHHOCTI SIK CBIIYCHHS BIIJTQJICHOI KYJIBTYpH, POOJIAUN iX JOCTYITHUMH JJIS
OCBIYEHOI Jopocioi Hempodeciiinoi ayauropii. s Toro, mod momojaTd po3xo-
JDKEHHS MDK JIBOMa KyJbTypaMH B TE€KCT aKypaTHO BBOJWJIMCS EKCIUIIKaIlii, M03asK
nepeKsaaadl HaMarajucs Mo MOXJIMBOCTI YHUKATH 3HOCOK, Ta aJanTyBaJld CTHIIb J0
CTaHAApTIB YUTAOEIBHOCTI Cy4acCHOI HIMELBKOI MPO3U, HE 3MEHIIYIOYU MPU I[LOMY
HE3BUYHOCTI caMoro mnosigomiteHHs (mop. Nord 2003a).

1. ETnuHni acniekTun

Came B mepekJiajii TEKCTIB 3 BUCOKMM CTaTyCOM 3aBJIKU IMEHI aBTOPA UM JPaAK-
JMBUX TEKCTIB HAMOUTbII BiAUyTHA MOTpeOa B €TUYHUX HOpMax. T. 3B. MPaBUIIO CKO-
MOCYy — «MeTa Mepekiaay BU3HAUa€e MepeKiafalbKi Jii» — He MICTUTh KOJIHUX 0OMe-
’KEHb 111010 MOXKJIUBUX MPU3HAYEHb. TEKCTOM-KEPEIOM MOKHA MaHIIYyJIIOBaTH TaK,
K BBKAIOTh 3a HEOOXiAHE KiieHTH (abo mepekinanadi). B 3aranbHiit Teopii 115 KOH-
eI MOXe OYTH JOCTaTHhO MPUNHSATHOIO, OCKIJIBKH 3aBXKIM MOKHA CTBEP/IKYyBa-
TH, IO 3arajbHi TeOpii HE MyCITh OyTH MPSAMO 3aCTOCOBHUMHU. AJie TIPaKTHKa MEepeK-
Jany BiIOYBA€ThCS Y KOHKPETHUX CHUTYaIllsIX Y KOHKPETHUX KyJbTypax; 1 Oyab-sKe
3aCTOCYBAaHHS 3arajibHOi TEOpii, UM TO 10 MPAKTHKH, UM TO JI0 HABYAHHS, MAa€ BPaxo-
BYBAaTHU ClieU(ivHI KyJIbTYpPHI YMOBH, 32 SIKUX MEPEKIaTa€ThCA TEKCT.

SKII0 MOTISIHYTH Ha 1CTOPII0 MepeKsiaay, To No0ayuMo, 110 YSABICHHS IpPO Te,
10 Take mepeksag ado YUM BiH MOBUHEH OYTH, 00YMOBIIIOIOTHCSI KYJIBTYpOIO Ta MO-
KYTb 3MIHIOBATHUCS. 3TiJHO 3 IXHIMHM YSABJICHHSAMHU PO NEPEKIaj, YUTadl MOXKYTh
OUiKyBaTH, HANPHUKJIAJ, 10 IUILOBUI TEKCT TOYHO TEpENae CIoBa aBTOpPA; 1HIII XK
MOXYTbh XOTITH, 11100 BOHU BIATBOPIOBAJIM HaMip aBTOpa, HABITh SIKIIO 1€ BUMaraTu-
M€ 3MIHM CJIB; III€ 1HIII MOXYTh XBaJUTH apxai3oBaHi mepekyaaau abo K Taki, sKi €
3pO3yMIJIMMH, YNTAOETPHUMHU TEKCTaMHU; a caMa KOHIEMIIS MepeKaaay MOXe HaBiTh
BIJIPI3HATHUCS B 3aJISKHOCTI B THUILy TeKcTy. [lepexnanay, skuii mpo e 3Hae, Ji€ sK
BIJIMOBIIAJIbHUHN TTOCEPETHUK MK KIIEHTOM, IUThOBOIO ayIUTOPIEIO Ta aBTOPOM TEK-
cTy-mkepena. Lle He o3Hauae, MO mepekianayl 3aBXKAW MOBUHHI POOUTH T€, YOTO
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ouikyioTh 1HIIL. [le mpocTto o3Havae, 1m0 Mepekiagad MOBUHEH nependauntu Oynab-
SIK€ HETOPO3yMIHHS UM KOMYHIKATUBHUM KOHQJIKT, SIKI MOXXYTh BUHUKHYTU 4epe3
BIJIMIHHI TTepeKIaialibKi KOHIIEIII1, Ta 3HaWTH Cc1oci0 X YHUKHYTH YU BUPIIIUTH.

BpaxoByroun Taky BiANOBIIANbHICTh, Ky MEpeKiIazadl HECyThb IEpell CBOIMU
napTHepaMu 1o B3aeMo/Iii (Ta nepen coo6oro), K. Hopa BrpoBaauia y GhyHKIIIOHATI3M
koHuenito zosrvrocmi (Nord [1988] 2005: 32). JlosanbHICTh — I1e MIXKOCOOHCTICHA
KaTeropis, sika CTOCY€EThCS COILIAIbHUX BITHOCHH MDK JIIOJIBMH. Y 3arajabHId MOJel
JIOSUTBHICTh — II€ TPOITYCK, KW MPU BUKOHAHHI KOHKPETHOTO IMEPEKIIATHOTO 3a-
BJIaHHS 3allOBHIOETHCS BUMOTaMH KyJIbTYPHO-CHEIM(BIYHOT KOHIEMII MepeKiany,
0CcO0JIMBO TaMm, Jie BUX1JHA Ta IIbOBA KyJIbTYPH MAlOTh Pi3HI MOTJISAN HA T€, IO Te-
peKiiazav MOBMHEH UM HE MOBHMHEH pobutu. [lepeknagad — 1e mocepeHuK, a moce-
PEAHUIITBO HE MOXKE O3HAYATH HaB’SI3YBAaHHS MOHSTTS OJHIE] KyJbTypH WiCHaM iH-
IO1.

[TpuHIUTT JTOSIIBHOCTI, TAKUM YHWHOM, JOJA€ JBl BAXKIUBI XapaKTEPUCTUKU 0
¢dbyHKI10HATBHOTO Mixoay. OCKIBKH BiH 3000B’s13y€ Nepekiiagaya BpaxoByBaTH Bi-
JIMIHHOCTI M) KyJIbTYPHO-CHEIU(MIYHUMHU TMOHATTAMU MEPEKIaay, TO MEPETBOPIOE
CKONOC-meopiio B aHTUYHIBEPCATICTCHKY MOJIEIb, @ OCKUIBKU BIH MPUMYIIIYE MEPEK-
Jajadya MoBaXkaTH 1HIWBIAYyallbHI KOMYHIKaTHBHI HaMipH BiAIIpaBHUKA, HACKIJIBKH 1X
MO’KHa BU3HAUUTH, TO 3MEHIIIYE IPUMHCHUI XapaKTep CKOMOC-TeOPii.

8. IToTrouyHi Ta Mait0yTHI J0CTITKEHHS 3 PYyHKIIOHATIZMY

OCKJIBKM OLIBIIICTh OCHOBOMNOJIOXKHUX TEKCTIB IMI0A0 (YHKLIOHANI3MY Oyiu
MPOTSArOM NEPIIUX ABOX JECATUIITH JOCTYIIHI JIMIIE HIMELIBKOIO MOBOIO, (DyHKIIIOHA-
JICTCHhKI JTOCTIKEHHS OOMEXYBaJIUCS HIMEIIbKOMOBHUMHU JoCHigHuKamu 3 Himeu-
YUHU, ABCTpIi Ta IHIIKUX €BPONEHCHKUX YHIBPCUTETIB. BOHM 30CcepemxyBanucs nepe-
IyclM Ha HaBYaHHI Ta BKJIIOYAIM TaKl acleKTH: (a) METOAUKY IMepekiany (Jomnepex-
JagalbKuil aHall3 TeKCTy, aHai3 MOMMJIOK Ta OIliHKa, CTpaTerii mepekiiaay 1 THIO-
Jorii nepekiamny), (0) po3poOKy HaBYAIBHUX MaTepiaiiB (SK, HAPUKIIAJ, TOBITHUKIB,
MIIPYYHUKIB, MOCIOHMKIB HAa OCHOBI KOHKPETHHMX MOBHUX Tap, Hamp., Schéffner
&Wiesemann 2001), (B) miaroroBky nepexnanayiB (auB. umakTtuka mepexnamy™
(Translation didactics)), Kyau BiTHOCSThCS IIAaHYBaHHS KypcCiB (U1l piBHIB OakasiaB-
pa, MaricTpa Ta acmipaHTa) Ta yJOCKOHaJIeHHs kBamidikaiii 1 (T) mepexiaianbKy
KOMITIETEHIIIfO0 Ta ii pi3Hi migkommnereHili (mop. Risku 1998). Ocrannim yacom rumu
TeMaMU CTajia 3aiiMaTUCh JTOCTITHUKH 110 BChOMY CBITY.

[Hma cdepa, ne nocmimakeHHs (YHKIIOHATICTIB BUSBUIUCS JOBOJII MPOAYKTHB-
HUMH, — 1€ eMIIIPUYHUNA aHall3 KYJbTYpHOI cenu(iqHOCTI, BKIIOYAI0YH (a) MOpiB-
HSUJTbHI YKaHPOBI JOCIIJPKEHHS] HOPM Ta KOHBEHIIIM 3a THUIaMH TEKCTIB y BaXJIMBUX
JUISl TIPAaKTUKUA JKaHpax, Hamp., TEXHIYHUX* Ta HayKoBUX™ TekcTiB (mop. Schmitt
1989; Gopferich 1995), indpopmaniiinuii Opouryp s TYpUCTiB, HAYKOBOiI IIpo3H, (0)
3arajbHe TOPIBHSHHS CTUJIIO Ha OCHOBI (DYHKITIOHAJIbHUX MOBJICHHEBUX aKTIB (ITIOP.
Nord2003b, cTocoBHO icraHCHKOT Ta HiMEIbKOi MOB), (B) KOHBEHIIII HEBEpOATbHUX
XapaKTepUCTHK TEKCTIB, HAMp., MakeT 1 BepcTka B mepeknanl (Schopp 1993 1 nmoxna-
JbII Tpatil) Ta (T) JOCHIIKEeHHSI KOHKPETHUX KYJIbTYpeM, Hamp., MapKepiB 11€010rii
B MOMTHYHUX TekcTax (Schiffner) abo mapkepiB siTepaTypHOI 1pOHii.
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OCKIUJIbKY OJTHUM 13 OCHOBHUX KPHUTHYHUX 3ayBa)K€Hb Ha aJIPECy CKOMOC-TEeOpii
OyB (1 3aMIIAETHCSA) 1i TPUIIMCHUM XapaKTep, TO OPIEHTAIlls Ha ayJUTOPII0 Ta peak-
IS YdTa4a — 1€ T1 [ApPUHH, A€ TEPMIHOBO MOTPIOHO OUIBIIE eMIIPUIHUX JOCIIIIKECHb
(K mepie JOCHKEHHSIM Y 1IboMy Harpsimi auB. Nobs 2006, koTpa JociKyBaa,
YOT0 caMe KOPHUCTYBavl OUIKYIOTh Bl MEPEKIATHUX OpOITyp JIJIsl TYPHUCTIB).

BucHoBku

Ckomoc-teopisi(i  (QyHKITIOHQII3M 3arajoM) CTajld pPEAKI[i€l0 Ha MOBHO-
OpIEHTOBAHWUM KOHIIEMII TIepeKiIamy, mo 0a3yBaaucs Ha MOHSATTI €KBIBaJIEHTHOCTI,
aki B 1960-1970-x pp. nepeBakanu He nuiie B Himeuunni. Cxomoc-Teopisi mpusep-
HyJIa yBary Nepekyago3HaBCTBA O TEKCTIB K KOMYHIKATUBHUX MO, (opMa SKUX
BU3HAYAETHCS CUTYAll€l0, B SIKIM BOHHM B1AOYBaIOThCS, Ta 0CO0aMHU, SIKI iX BUKOpPHC-
TOBYIOTh, & TAKOK HOPMaMH Ta KOHBCHIIISIMH KyJIbTypH. ToMy BoHaA Oepe 10 yBaru
HE CTPYKTYpU MOBH, 2 YMOBHU KOMYHIKAaTUBHOI (B3a€MO)lii Ta MOTPEOH M OUIKyBaHHS
PELUIIIEHTIB, 3BEPTAIOUN HAJIEKHY yBary Ha KyJdbTypHO-crienudiuni ¢opmu BepOa-
JBbHOI Ta HeBepOalbHOI MOBEMIHKM, 3adisHI B mnepekiaal. CKomoc-TeopismpeTeHaye
Ha BCTAHOBJICHHS 3B’S3HOI TEOPETUKO-METO0JIOTTYHOT MOJIETIl /Il BUIIPABIAHHS Pi-
IIEHb Nepekiiazgada B Oyib-aKoMy THUIM1 4 (HopMi NepekIagabKkoro 3apaantsa. Etuy-
HUW acmeKT ii 3aCTOCYyBaHHS PO3KPHUBAE KOHIEMIIIS JOsUIbHOCTI. OTxKe, PyHKIIIOHA-
J13M BUKOHY€E BUMOTH NMPOGeCciiHOT MPAKTUKH 1100 BIANOBIAAIBHUX, KOMIIETEHTHUX
MepeKsaaayiB, Ta 3aKjIaJae OCHOBU HOBOTO, TO3UTUBHIIIOTO IMIJDKY MepeKIaJalbKoi
npodecii (geTaybHilly 1HQOPMAaLI0 TPO HAMBAXIUBIII KPUTUYHI 3ayBaXKEHHSI 11010
ckonoc-meopii ckonocy mu. Nord 1997a).
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PO31J1 4. IECKPUIITUBHE INIEPEKJIAZIO3HABCTBO

JeckpuntuBHe (OMHCOBE) MEPEKIIA03HABCTBO, TaKoX BigoMe sk [lomicucrem-
HUW miaxia, MasinymsimiiHa mkosa, «Bick Tenb-ABiB — JIboBeH», JleCKpunTHBHA,
a6o Emmipuuna, abo CuctemHa mkona, abo I'pyna 3 Hwknix kpain (Icropuuni Hi-
JIepJIaH/IM), CIIBBITHOCHUTHCS 3 OMHUCOBUM, EMITIPUYHHUM, MDKIWCHMIUTIHAPHUM Ta
OpIEHTOBAaHUM Ha IIJILOBY MOBY/KYJIBTYPY MIJAXOAOM A0 JOCIIKEHHS IepeKiany,
0COOJIMBO 30CEPEIKYIOUMCh HAa WOTO poJii B icTOpii KynbTypu. Brepiie neit miaxin
ckiaBcs Ha movatky 1970-x pokiB, HaOyB cuiu y 1980-x Ta IOCSITHYB pi3KOTO Mif-
omy y 1990-1 poku, i Bce 1MIe Mae icmomHuil 81U cepeod HU3KU HaAyKosyis, aKi npa-
CHYMb «BUBYAMU NEPeKIal 5K KYIbMYPHO-ICMOpUYHE Asulye, 00CAI0NCY8amu U020
KOHmMeKCm ma 00YyMOBII0I0Yl YUHHUKU, UWLYKAU OCHOBU, AKI MOJXNCYMb NOSACHUMU YO-
my € me, wo e€» (Hermans 1999: 5). Xoua aeckpuntuBHE NMEPEKIIaI03HABCTBO YacTO
OTOTO>KHIOBAJIM 3 BUBUCHHSM XYJI0KHBOTO MEPEKIay, 0COOIMBO Ha paHHIX eTanax,
BOHO PO3Tay3WJIOCS B KUTBKOX HANpAMKaxX, BKIIOYAIOUHU, CEpell 1HIINX, TEXHIYHUH,
ayJli0BI13yaJIbHUM Ta YCHUHN TIEPEKIa/Iu.

1. BuzHayeHHSI Ta CYTHICTh JeCKPUNITUBHOIO MEPEKJIAA03HABCTBA

ABTOp Ha3BW I1i€] TUCIUIUIIHN aHTJIHCHKOI0 MOBOIO ( “Translation Studies”), a
TaKoX 11 HAaWBIUIMBOBIIIOI cXxemu, JIkeitmc ['oM3, amMepuKaHCHKUN HayKOBEIlb, 1110
MpaioBaB B AMcTepAaMi, HaroJoulyBas, o «0yja0 O HEPO3yMHO U Jlaji MpOAOBKY-
BaTH MOCUJIATUCS HA HAYKOBY JUCLMILIIHY 3a MPEIMETOM ii JOCIIKEHHs», 00 Mama
1I€ HE T€ caMe 10 TEPUTOPIs, & HECIPOMOKHICTh PO3PI3HATH Ll IBa MOHATTA 37aTHA
BHecTH A0JaTkoBy minyTanuHy (Holmes 1988/2000: 173—174). JleMoHCTpaTUBHO TO-
YUHAIOYM 31 CJIoBa “‘science’ («TOYHA HayKa») 1 pO3yMiB MPO TOUYHI Ta TyMaHITapH1
HayKH 1 iX 3B'SI30K 3 HOBOIO JIMCLMILIIHOKO, B OCHOBOIOJIOXHINA cTaTTi B 1972 poky
i Ha3Bow «Bu3HauYCHHS Ta CyTHICTH Mepekiano3naBcTBay (“The Name and Nature
of Translation Studies”) I'oam3 Tako MOsCHIOE CBiil BUOIp came cioBa “studies” B
AHTJIMCHKIN Ha3Bi, SIK CMOCIO €KCIUIIIMTHO BIIHECTH IO AMCIUILIIHY /10 HAyK T'yMa-
HiTapHHUX. SIK 0071aCTh YMCTOTO IOCTIIKEHHS, TOOTO JOCTIKEHHS, K 3A1HCHIOETh-
csl 3apanu cede caMoro, MepeKIaf03HaBCTBO J1alll BUBHAYAETHCS K eMITIpUYHA HayKa
3 MOABIMHOIO METOIO: «OIMUCYBATU SIBHINE TIEPEKIIAAy SK MPOIIECY, TaK 1 pe3ybTary,
SK BOHU TIPOSIBIIIIOTHCS B CBITI HAINIOTO JOCBIAY» Ta, CIIMPAIOYUCh HA TaKl JOCHI-
JOKEHHS, BCTAHOBIIIOBATU 3arajbHi MPUHIUIIM, 32 JOTIOMOTO SKMX IIl SIBUIA MOX-
JUBO 1 nosicHuTH, 1 nepeadauntu (Holmes 1988/2000: 176). Cxema I'onmca cniepury
MO1JIsIE€ TIEPEKIIAI03HABCTBO HA «YHMCTE» 1 MPUKIAAHE (SIKe BKIIOYAE TUIAKTHKY TIe-
peKiianay, KpUTHKY MepeKiiaay, CTBOPEHHS JOBIIHMKIB, MOCIOHUKIB Ta THIIMX JOIO-
MDKHHMX 3aCO0IB JIJIsl TOTPeO MepeKiiaay, po3pooKy MOJITUKU MepeKiany). Yucre me-
PEKJIaJIO3HABCTBO Jaji AIIUTHCA HA Bl TUIKH: JIECKPUIITUBHE TEPEKIIA03HABCTBO
(METOr0 SIKOTO € ONMUCYBATH SBUIIA Ta TIPOIIEC MEPEKIIaTy) Ta TEOPito mepekiany (Me-
TOIO SIKOi € TIOSICHIOBATH Ta TepeadadyBaTH SBUINA, 1 TAKUM YMHOM CTBOPIOBATH 3a-
raJIbHy Ta YaCTKOBI TeOPii MepeKIamy).

3a [N'oam3om, rinka aqecKpunTHUBHOTO nepekiiano3HaBcTa (/I1) mictuts Tpu oc-
HOBHI BHUJIU JOCTIKeHHS. J[eCKpUNTUBHE MEePEeKIIaIo3HaBCTBO OPIEHTOBAHE HA TMPO-
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AYKT 30CEPEIKYEThCA Ha OMUCI OKPEMHUX TEePEeKIIaiB, HOPIBHAILHOMY OMUCI KITBKOX
NepeKIIaiB OJHOTO W TOTO CaMOro JDKEPEIbHOTO TEKCTy (abo Ha Ty X caMy MOBY,
a00 Ha pi3HI MOBH) 1 OMKCI KPYIMHUX MACHBIB MEPEKIaaiB, 10 MPUBEJIO HA MOYATKY
1990-x pokiB 10 aHaJI3y KOPIYCIB Y MEPEKIag03HABCTI. [[eCKkpunTUBHE TIepeKII1a 10 3-
HAaBCTBO Opi€HTOBaHE Ha (YHKIIIIO JOCIIKYE pajliie KOHTEKCTH, HIXK IMepeKIIaJieH]
TEKCTH, BUBUAIOUHN (YHKIIiI0, BIUTUB T4 3HAYEHHS MEPEKIAiB y IiTbOBOMY KOHTEKC-
T1; KOJIA, A€ 1 Kl TEKCTH TMEPeKIaTaIUCs 1 aHaI3yIOUH 10 TIePEKIIaJliB Ha KOHTEKC-
TH, 110 pa3oM 13 BIuBOM [I’epa Byp/pe Ta 1HIIMX COIIOMOTIYHUX MOJENeH, Tpu3Be-
JIO /10 30CEpeIKEHHs] yBaru Ha COIloJIorii mepekiany. JlecKpunTuBHE MepeKIano3-
HABCTBO OPIEHTOBAaHE Ha MPOIIEC CIIPSIMOBAHE HA CHCTEMATHYHHUNA OIKC TOTO, IO BiI-
OyBa€eTbCsl y TOJIOBI TIEpeKIIaada, KOJIM BiH MEpPEKIIaiae, Mo MOPOIAMIO TICHXOJIOTII0
MepeKaay, a TAKOXK MOXIMBO OXONWIJIO ONPalbOBYBAaHHS OUIbII CBIJOMHUX IPOLIECIB
MPUIHATTS PILIEHHS, BUOIp TNIOOAIBHUX CTPATErid YM OpraHi3allilo NepeKIalalbKuxX
ciyx0. Y OIHOMY BHCIIOBIIOBaHHI, IO BHUSIBUTHCA PEJICBAHTHUM JIJISl TMOJAJIBIION
eBoJrorii 1 ooropopenns JI1, ['onmM3 Hajmae BeMMKOro 3Haue€HHS HEOOXIITHOCTI 30e-
PEXKEHHSI YUCTOTO TIEPEKIaI03HABCTBA HE3AICKHUM BiJl OY/b-IKUX MPUKIATHUX I11-
neit. (Holmes 1988/2000: 176).

2. MaHinyJsniiHa IKo0J1a

Y 1980-1 poku rpyma HayKoBIIiB, y ToMmy 4ucii PaiiMmona BaH jgeH bpyk
(Raymond van den Broeck) (AntBepnen), Teo I'epmanc (Theo Hermans) (Bopik ta
Jlonnon), JIxeiimc C. I'onm3z (Amcrepaam), XKoze Jlambep (José Lambert) (JIboBen),
Angpe Jledesp (André Lefevere) (Aursepnen ta Ocrin) Ta Tigeon Typi (Gideon
Toury) (Tenb-ABiB), IpOBOJMUJIA TI1J] BILUTMBOM IMOJICUCTEMHOI TE€Opii 13paiibChKOTO
HaykoBIls Itamapa Emen-3orapa, omyOmikoBanoi B Papers in Historical Poetics
(«IIpausx 3 icropuuyHoi moetuku») (1979), neckpunTUBHI JOCTIIKEHHS MEpPEKIady,
OUIBIII YCHOTO MPUIIIISIOUN yBary MEPeKIaaHIi XyA0KHIN JITepaTypi.

Tpu mnigH1 koHdepenii, mro BigOysucs B JIboeni (1978), Tenb-ABiBi (1978) Ta
AmntBeprieHi (1980), TakoK DOTYYHWIH KUIBKOX 1HIIMX YYaCHUKIB, YMi IMEHA acOIllI0-
I0ThCS 3 IMi€r0 Tpynoro, Takux sk Chro3ad bacuet (Susan Bassnett) (Bopik), Katpin
BaH bpart (Katrin van Bragt) (JIroBen), Jlisen /['tonbet (Lieven D’hulst) (JIboBen),
3orap IllaBit (Zohar Shavit) (Tens-ABiB), Mapis Tumouko (Maria Tymoczko) (Ma-
cauycerc) uu [llemm SAramom (Shelly Yahalom) (Bopik ta Jlonnos. Ili3uime no rpy-
nu, cepea iHmmx, npueananucs Jipk Jemabactita (Dirk Delabastita) (JIboBen Ta
Hawmtop), Canixa Ilakep (Saliha Paker) (Cram6yn) ta Tepesa Xiyn (Theresa Hyun)
(Toponto) (Hermans 1999: 12). KaxyTts, mo Al1, ssk HOBa JeCKpUNITUBHA 1 CUCTEMHA
napajurma B MepeKiago3HaBCcTBl, ckiagocs y 1980-1 poku 3aBISKM BHECKY IIUX HAy-
KOBIIIB.

1985 poky 3a penakiii Teo 'epManca BUIIIOB 30ipHUK CTaTeH i Ha3BOKO The
Manipulation of Literature («Maninynayia rimepamypory), O TPOBICTUB HOBY Ta-
paaurMy y JOCIHIKEHHI XyA0KHBOTO MepeKIaay 1 1aB Ha3By «MaHimyssiiiiHa rpy-
nay 4 «MaHinynsiniifHa mKoJay miaxoay, 0 OpIEHTOBAHUN HA LIIBOBY KYJBTYpY,
y BIATOBITHOCTI 3 SIKUM «BC1 MEPEKIIaan NependadaioTh MeBHY CTYIiHb MaHIMYJIAIIT 3
TEKCTOM-JDKepeioM 3apaau neBHoi Metu» (Hermans 1985: 11) Bracnigok abo cBino-
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MUX BUOOPIB, 3p00JIEHUX MepekaaayeM, abo 0OMeXeHb HUTbOBOI CUCTEMHU. 3T1IHO 3
I[i€F0 TPYIIOIO0 HAYKOBIIB, ECKPUNTHBHE TOCIIHKCHHS MEPEKIaIHOI JITEpaTypy To-
BUHHE MOPBATU 3 MPUMYIICHHAMH OI[IHOYHOTO Ta OPIEHTOBAHOTO HAa JKEPEIIO «3ara-
JHHOTIPUIHATOTO MiAXOAY 0 XYA0KHBOTO TIEPEKIIany», SKUil 0a3yeThcsl Ha TIPIOpH-
TeTi (HAIBHO-POMAHTUYHOI MOHSTTS) «IEPIIOKEpeNa» i CyKEHHI Mpo TepeKa
SIK BTOPUHHUH 1 3arajioM IpYTOPSTHUNA, CXWIBHUNA 10 TOMIJIOK 1 TaKWi, 10 HEaleK-
BaTHO BiJITBOPIOE 11€ JKEPEIIO.

[HIMMY BaXXTMBUMH BiXaMH B I[bOMY MPOTUCTOSTHHI IPECKPUNITHBHUM, OPI€EHTO-
BaHMM Ha TEKCT-pKepesio, GOpMaTbHUM 1 aTOMICTHYHHAM TX0/1aM A0 AOCTIIHKCHHS
HIepeKIaly TaKOK CTaad HOBAaTOPCHKi inei [ineona Typi, paHile BUKIAAEH] Y KHAXKII
In Search of a Theory of Translation («Y momykax teopii mepexmamy») (1980),
Jxeiimca Ctparona ['onM3a, BUKJIaJE€HI y MOCMEPTHO OMYOIIKOBAHOMY 301pHUKY
Translated! («Ilepekmaneno!») (1988) ta mpami XKoze JlamOepa, siki mi3HimIe OyiH
BuaHi y 30ipuuky Functional Approaches to Culture and Translation («®yHkitiona-
JBHI MAX0AM J0 KYJbTypH Ta nepekiany») (Delabastita et al. 2006). Ilpams Teo I'e-
pmanca Translation in Systems («Ilepekian B cuctemax»), 1o modaduia cBity 1999
poI1Ii, MPOMOHYE (BKE EKCIUTIMTHO) KPUTUYHHUI Ta JOKIAJIHUM OTJIA]lT OCHOBHHX IO-
JIO’KE€Hb Ta PE3YJITATIB PO3BUTKY IILOTO MIAXOAY .

Y 1989 pori 6yau cTBOpEH1 JBa BaXKJIMB1 KaHAIM KOMYHIKAIiil: HAYKOBHM Kyp-
nan Target ta CE(T)RA. Xypuan Target: International Journal of Translation
Studies («Ilinb: Mi>KHApOJHMI >KypHall 3 IMEpPEKIaJ03HABCTBa»), CTBopeHui JKosze
JlamGepom ta Timeonom Typi, cra iHpopMamiiHuM KaHaaoM Juist myOuiikaii cra-
TEH, B IKUX, Y MEPEBaXH1i OUIBIIOCTI, 3aCTOCYBABCS caMe Il MiAX1JT 10 JOCII1I>KEeH-
Ha nepekiany. [lle onaum gomarkoBuM kaHanoM nommpenHs I, ocobnuBo cepen
moJoaux HaykoBiiB, ctania CETRA (Centre for Translation Studies — «IlenTp mepek-
Ja703HaBCTBA»), cnoyatky HazuBasaca CERA, cnenianpHa qocHigHUIbKA Tporpama,
3acHoBaHa JKo3e JlamGepom y JIbOBEHCHKOMY yHIBEpPCHUTETI, sika 3 1989 poky mpomo-
HyBaja JOKTOPaHTaM MIOPIYHI MI>KHAPOAHI 1HTeHCUBHI Kypeu (3 1997 mo 2006 poku
MICIIEM MPOBEJCHHS ITUX KypciB 0ysio micTeuko MizaHo-Aapiatuko B Itamii).

3. MeToaoJ10risi onucy nepexJaaiB

JlocTiKeHHsT «IIePEeKIIaIeHOT0 TEKCTY SIK TaKOT0» 1 PO3IJIsl XapaKTepHUX PHC,
110 JIeXKaTh B 0CHOBI #oro mpupoau (Hermans 1985: 12—13) motpebyBano po3poOku
CrieliaJIbHOT METOA0JIOT11 JJIsl MOPIBHSJIBHOTO aHATI3Y JKEPEIBHOTO 1 IIIbOBOTO TEK-
CTIB, @ TaKOX IXHIX BIAMOBIAHMUX JITEPATYPHUX CHCTEM, IIO ¥ OyJlO BHUKIAJCHO B
crarti JKose Jlambepa Ta I'enapika Ban Topma “On Describing Translations™ («IIpo
onucyBaHHs nepekianaipy) (Lambert and van Gorp 1985). Cniuparourich Ha moJiicuc-
TEMHY TEOPII0 Ta BUKOPHUCTOBYIOUM KOMYHIKATUBHUHM MiAX1A 10 NEpeKiIany, aBTOpU
i€l myOJiKallii BKa3yloTb Ha OCHOBHI MapaMeTpu SIBHIL MEpeKIagay 1 MPONOHYIOTh
KOMILJIEKCHY MEPEXY BITHOCHH MDXK JITEPAaTypHHUMH CHUCTEMaMU, SIKy BapTO PO3IJIs-
JaTH B IECKPUNTHUBHOMY JOCIIDKEHHI XyI0XKHBOTO Mepeknany. Takuid po3risia Bu-
Marae 300py iHdopmMarllii mpo aBTopa, TEKCT Ta YUTa4a K B JPKEpPEIbHIN, Tak 1 B Ii-
JBOBIH cucTeMax, 3 THM, abu MOOyAyBaTH CXEMYy, SIKa CKJIAJa€ThCs 3 YOTHPHOX Kila-
CiB: momnepeaHboi iHpopmallii (mpo Ha3By, TUTYJIbHI CTOPIHKH, METATEKCTH 1 3arajibHi
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nepeKIaganbKi CTpaTerii, o BeAYTh 10 CTBOPEHHS TINOTE3 Ha Makpo- Ta Ha MIKpPO-
CTPYKTYpPHOMY PIBHSX); MaKpopiBHEBOI 1H(popmarlii (1o ckiaagaeTses 3 iH(popMmarrii
Opo MO TEKCTy, Ha3BU Ta MpeJ] SIBICHHS YaCTWH, Jid, BHYTPIIIHIX HAPATUBHUX
CTPYKTYp, CIOXKETY JIpaMU YU MOETHYHOI (DOPMHU, a TAaKOK aBTOPCHKOTO KOMEHTapy,
0 BEAYTh JO TIMOTE3 IMPO MIKPOCTPYKTYPY); MIKPOPIBHEBUX JaHUX (BKIIOUYAIOUH
BUOIp CIIIB, JIOMIHAaHTHI TpaMaTH4Hl GopMH Ta (opMajbHI JITEpaTypHI CTPYKTYPH,
dhopmu nepenaydi MOBJICHHS, HApaTUBHY TOYKY 30pPY, MOJIAJIbHICTh Ta PIBHI MOBH, 110
BEIyTh M0 TMEPErISIy MaKpO-CTPYKTYPHUX JaHWX); Ta CHUCTEMHI KOHTEKCTHI JaHi
(BKJITIOYAIOYM KOHTPACTH MIXK MaKpo- Ta MIKpO- PIBHSIMH, a TaKOXK 1HTEPTEKCTyallbHI
Ta 1HTepCcUcTeMHI BigHOCKMHU). [lonmpu CBOIO TIMOTETUYHICTH Ta HEMOBHOTY, ISl CHC-
TEMHa CXeMa, K BKa3ylOTh aBTOPH, MOBHMHHA JOMOMOITH y PO3TJISAl CHCTEMHOTO
XapakTepy SBHIL MEPEKIady, 1, pyXalOyucCh BiJl OKPEMHUX TEKCTIB, MEPEKIATECHUX
OKpPEMHUMHU TepeKiajayamu, 10 OUIBIINX KOPIYCIB 1 cepiil nmpoOiaeM, MOBUHHI 3p00u-
TH MOXJIMBUM BUBYEHHS SIK 1HIUBIIyaJIbHUX, TaK 1 KOJEKTUBHUX HOPM, MOJIEJIEH Ta
TISUTBHOCTI.

4. leckpunTHBHE NMEPEKJIAT03HABCTBO Ta 11032 HOT0 MeKAMU

Yu se HaiiBaromimmM BHeckoM B JIIT e BHecok Iimeona Typi — 0co0IMBO HOro
kHmkka Descriptive Translation Studies and Beyond («/leckpuntuBHe nepekianos-
HABCTBO Ta 1032 ioro mexxammy») (1995), sika, B cBOrO 4epry,no0yoBaHa Ha JACSIKHUX
Horo momnepeaHixX Mpansgx — 3aBASKH HOro akieHTI Ha HEOOXIIHOCTI aKTHUBI3ZYBaTH
OTHCOBI JTOCIIHKEHHS: <OKOJIHA €MITIpUYHA HayKa HE MOKE 3asABJISATH MPO MOBHOTY
HAayKOBUX JAaHHUX Ta (BIAHOCHY) aBTOHOMIIO, JIONOKM BOHA HE PO3BUHE BIANOBIAHY
neckpuntuBHy ruiky» (Toury 1995: 1). Maroun Ha yBa3i 3aB/laHHsI €EMITIPUYHOI HaYy-
Kk, Typi nparHe 10 «CUCTEMHOI TUIKH, [0 BUXOAUTH 3 YITKUX BUXIJTHUX MOJIOXKEHb 1
030pO€Ha METOJI0JIOTIEI0 Ta HAYKOBO-AOCIIITHUIIbKUMU METOIAMHU, 110 € MaKCUMaJlb-
HO EKCIUTIIIUTHUMH 1 BUIIPaBJaHUMHU B MEXKax caMmoro mnepekiago3HaBctBay (Toury
1995: 3). Ilpu okpecnenHi koHKpeTHOiI MeTomonorii ans JII BpaxoByrOThCs 1HTEP-
CyO’€KTUBHICTh (CMUIBHICTh JOCBIAY B3aEMOJIIIOYMX CYO'€KTIB 1 3araibHO3HA4IMOCTb
HOTO pe3ybTaTiB), MOPIBHSIHHICTH Ta BIITBOPIOBAHICTh. OTOTOKHIOIOYH MEPEKIIa0-
3HABCTBO 3 TUM, 110 ['0JIM3 Ha3BaB YMCTHM MEPEKIAJ03HABCTBOM, ajie NMPUIIMaOUYH
oz oro ['onM30M Ha JECKPUINITHBHE MEPEKIIaJT03HABCTBO Ta TEOPETUYHE MEepeK-
nago3HaBcTBO, Typi came Ha [II1 # 30cepemkye cBoto yBary. BiH BuU3Ha4yae HOToO K
JOCJIIIPKEHHST TOTO, 1110 TIepeKIIa «)IHZCHO OXOIUTIOE, 3a Pi3HUX KOHDIrypariii 00-
ctaBuH, Hapany 3 [TPUYMHAMMU uporo oxomnenss» (Toury 1995: 15), 1 Haromno-
1Iy€e, N0 BpaxXyBaHHS B3a€MO3AJIEKHOCTI TPbOX THUIIB JECKPUNTHUBHOTO AOCIIIHKEH-
Hs, 3anporoHoBane J[xelicom ["'oam3om («opieHTOBaH1 Ha (PYHKIIIIO, MPOIEC Ta MPO-
IYKT») € 000B’SI3KOBUM ISl 1IUJIeH mosicHeHHs siBui niepekiiany (Toury 1995: 11).
Typi Takox roBopuTh NMpo odoninbHUI Xapakrep 3B a3kiB JII Ta Teopii nepeknany,
OCKIJIbKH «PETEIbHO BUKOHAHI JOCIIKEHHS YITKO BU3HAYEHUX KOPITyCiB a00 Habo-
piB 3aBJaHb € HAWKpaIIUM CIIOCOOOM MEPEBIPKH, CIIPOCTYBAHHS 1 OCOOIMBO BHECEH-
HSl 3MIH 1 IOIOBHEHb B CaMy TEOPil0, B MEXaxX SKOi Il JOCTIIKEHHS MPOBOASITHCS
(Toury 1995: 1). Onnak, came JAI1 notpeOye po3BUTKY 3 METOIO OMUCY, PO3YMIHHS Ta
MOSICHEHHS PETYIAPHUX (PAKTIB, SIKI € XapaKTEPHUMH ISl SIBUILA TIEPEKIATy.
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HatiBaxxmusimm nist JII1 mpomoswurtii, siki BHiC Typi, 11e — TIlyMa4eHHS 1[bOTO ITiJI-
XOJy SIK OIKMCOBO-TIOSICHIOBAJIBHOTO Ta MIKJAUCIUILUIIHAPHOTO; BU3HAYEHHS MPEMETY
HOTO JOCHTIKEHHS, IPUITYCTUMHUX (3A1MCHUMHUX ) TIEPEKIIAIIB K pe3yJIbTaTy MiIX01Yy,
IO OPIEHTYETHCS HA LUIbOBY KYJIbTYPY; MPOIO3HUIIS TPHOX- €TAITHOI METOJIOJNOTI] B
JHI1; o6ymMoBIIeHE KOHTEKCTOM HOBE BU3HAYEHHS MOHSTTS €KBIBAJECHTHOCTI SIK OIMU-
COBOT'0 MOHSATTS; POPMYIIIOBAHHS HOPM Iepekiiany (HOHSTT, 1o 11 no3uiii Typi €
IEHTPaJbHUM) SIK YOCOOJIEHHS IMiAXOAY, III0 OPIEHTYETHCS Ha IITBOBY KYJIbTYpY; Ta
(bOopMyITIOBaHHS TEOPETUYHHUX (MOKJIMBO, YHIBEPCAIBHIX) 3aKOHIB MEPEKIaIaIlbKOi
TISTTBHOCTI, SIK METH 11032 IECKPUNTHBHUMU AociimkeHHsmu (Toury 1995: 5).

4.1. Onuc ma nosacuenna

Sk peakiis Ha CHEKYJIATUBHI MPHUIHUCOBI (MIPECKPUNTHBHI) nociimxenns, JI1
Bu3HauaeTbes Typi (1995) sk Take, 1110 Mae Ha METI CTBOPEHHSI CUCTEMaTUYHUX BHU-
YEPIHUX OMHUCIB TOTO, «YMM BIH [[EpeKIaja], K BUSBIAEThCS, € B JIIMCHOCTI»
(Toury 1995: 32). Po3rnsamaroun B3aEMO3aICKHICTh TIEPEKIIaay K MPOAYKTY, IIpoIie-
cy Ta (PyHKIIT Ta OB’ SI3YI0YM PETYJISIPHI O3HAKH, BCTAHOBJICHI 32 IOTIOMOTOI0 TaKUX
OIHKCIB, 3 COIIIOKYJBTYPHHUM KOHTEKCTOM, 10 oOMexye ix, JIII Takoxx mparue sk
3pO3yMITH, TaK 1 OSICHUTH OMHUCaH1 peryJsipHi 03HaKu. BcTaHOBIIEHHS BiIHOCUH Ha-
CJIIJIKIB, B3a€MO3B 3Ky YH MPUYUHHU MK pPe3yJIbTaTaMU Ta IEPEMIHHUMU KOHTEKCTY
TaKOK BUKOHYETHCS 3 IIJUII0 CTBOPEHHS JIOCKOHATIIINX BU3HAYEHb IMOBIPHUX TEOpe-
TUYHUX 3aKOHIB, 3/IaTHUX TMepeI0aynuTH, YUM NepeKiIaa Moxke OyTH 3a MEeBHOT KOHP1-
rypauii yMoB.

4.2. Mynemuoucyunainapuuii nioxio

[Tonpu Te, 110 3aBXAM HAroJjoLIyBajiocs Ha HeoOXigHocTi po3pobku mns JI1
CreliaJIbHOT METO0JIOT1i, TaKa METOJIOJIOTISI MOXKe OyTH JIUIIE MYJIbTUIUCIUILIIHAD-
HOI0, OCKUIBKHM «IE€pEeKIajJ CTOCYEThCS ayxe Oarato ramysei 3Hanb» (McFarlane
1953: 93). Ille 'omM3 yka3yBaB, III0 TEKCTyaJibHI O3HAKU MarOTh aHaAJII3yBaTUCS Ha
TJI1 MOBHOI KOHTEKCTYaJIbHOCTI [MPOIECY B3a€EMO/IIi TEKCTIB 3 BPaXyBaHHSM BEpPTHU-
KaJIbHOTO KOHTEKCTY, TOOTO iH(opMallii 3araJbHOKYJIbTYPHOTO IIJIaHy, HAsIBHICTbH
AKO1 Tlepe10avaeThCsl y yuTaya), JJiTepaTypHOl IHTEPTEKCTYaIbHOCT1 [ICHYBaHHS TE€K-
CTy B IHIIIOMY TEKCTi, B KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTi, (PYHKIIIOHYBaHHS TEKCTY B CKJIaJI-
HOMY JIMCKYpC1, 3B'SI3KM 1 BITHOCHMHU TEKCTY 3 IHIIUMHU TEKCTaMHU B TiH YW 1HIIIN KY-
JBTYp1] Ta COLIO-KYJIBTYPHOI CUTYaTUBHOCTI [[IPUB’SI3KU TEKCTY A0 KOMYHIKaTHUBHOI
cutyarii]| (Holmes 1988/2000). Typi ctBepmxkye, mo JI1 moBHHHO 30cepenuTucs Ha
TOMY, SIKUM MEpPeKIajl € 1 sKl (PYHKIIi BUKOHY€E, Ta Ha KOHTEKCTyaJIbHUX MPUYUHAX
TOT0, SIKUM BiH € 1 K1 (QYyHKIIIT BUKOHYE. Xo4a Ied Miaxij 1 BKJIKOYAE JOCIIKCHHS
Ha MIKpPO-TE€KCTYaJIbHOMY PIBHI, BIH BCE K YITKO aKI[EHTY€ HEOOX1IHICTh 30CEPEIKY-
BaTH yBary Ha IIMPUIN KapTHHI, 1100 BUCBITIUTH, SIK MepeKiiaj (K MPOAYKT, MPOIIeC
Ta (QYHKLIS) TOB'I3aHUM 13 COLIOKYJIBTYPHUM KOHTEKCTOM, B IKOMY BIH BiJIOyBA€Th-
cs. A nuie MyJIbTUAUCUUTUTIHAPHUM TT1JIX1]] MOYKE MPArHyTH 10 TOTO, 11100 BMICTUTH
ITUPOKHI CTIEKTP PI3HUX SBUII, K1 BIUTUBAIOTH HA TEPEKIIA/I.

4.3. Ilioxio opiecnmosanuit na yinvogy cucmemy

Takuif TECKPUNITUBHUIN OMKC «IIOBUHEH MOYMHATHUCS 3 EMIIIPUIHOTO (PaKTy, TOO-
TO 3 caMoro mepekiaaeHoro Tekcty» (Hermans 1985: 13). B naitBimomimmomy 3 cBOIX
BUCIOBITIOBaHb: «llepexnaam — e gaktu minboBoi Kynbtypu» (Toury 1995: 29). Ta-
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KOT'O pOJly TBEP/XKEHHS CTaJIH CHPaBXKHBOIO PEBOJIIOLIEI0 Ha KIITalnT KonepHUKIBCh-
KOi, CIIPUYMHUBIIMN MEPEOPIEHTALIIIO B JOCTIPKEHHSIX MEepeKIaay, siki O TOro 4acy
30CepEIKYyBaIUCS TOJIOBHUM YMHOM Ha TEKCTI-IKEpedi, IK KpUTepii AJis OLIHOYHOTO
aHaII3y IIJILOBOTO TEKCTY, SIKUA MaB IPOCTO BIATBOPIOBATHU JKEpesio. TakuM YuHOM,
Typi mocTymtoBaB, 110 KOHTEKCT HABKOJIO MEPEKIIaay — 1€ KOHTEKCT LUIbOBOT KYJb-
TypH, 1 IUTLOBUM TEKCT, K TaKUM, MAa€ 3aBXIU TIYMAayUTHUCS SIK PE3yJNbTaT oOMe-
’KEHB 1 BIUTUBIB TAKOTO I[IJIbOBOTO KOHTEKCTII, 200 SIK IPUYKHA 3aMIPOBA/KEHHS 3MiH
B IIbOBY cucTteMy. Taki npomnosuii mis Il o3Hayanu 3MiHy mapagurMu BiJ Heic-
TOPUYHHUX MPHUIMHUCIB CTOCOBHO TOTO, SKUM MEPeKIa] Ma€ OyTH, 0 OMUCY TOTO, SIKUM
NepeKiaj] € B KOHKPETHOMY 1ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI. B pe3ynbpTaTi yBara 3mictunacs
3 TIOPIBHSHHS JHKEPETHHOTO 1 IMUIBOBOTO TEKCTIB /10 BUBYEHHS B3a€MO3B'S3KIB MiXK
[UJIbOBUMU TEKCTAMH Ta MIXK I[ITbOBUMH TEKCTAMU 1 iX KOHTEKCTOM, IIJIOBOIO KYJIb-
TypOIO.

4.4. IIpunycmumi nepexnaou

Ta B cBOEMY OpPIEHTOBAHOMY Ha IUJILOBY KYyJbTYpy miaxonai Typi 3alIIIOB HABITh
nam. Jlna JIT1 Bu3HaueHHs nepeksiaay K BIacHe 00’ €KTy BUBUCHHS € LIEHTPAJIbHUM,
a Typi nepeTBopuUB lie MOHATTS Ha BigHOCHE a0, 3a cioBamu ['epmaHca, «Ha HEBU-
3nadeHe» (“undefines”) (Hermans 1999: 46), 3poOuBIM AcdiHili0 MEPEKIaIy pe-
3yJBTAaTOM COIIIO-KYJIBTYPHOTO IUJIBOBOTO KOHTEKCTY.  Typi 3axuIiae «3arajibHe B
paMKax IJIbOBOI KyJIbTYPH MOHSTTS MPUITYCTUMOTO TIEpeKiIamay», (Xai 1 BA3HaYeHO-
ro, IK CTBEP/KYIOTh JEKOTPI1, IParMaTuyHO 1 TABTOJOTIYHO), IK «Oyb-sIKE€ BUCIOB-
JIFOBAaHHS HA MOBI MEPEKIIAay, SK€ BUAAECTHCSA UM CIIPUIMAETHCS K TEPeKIIa] B MEeKax
LIJTbOBOI KYJbTYPU Ha OyIb-sKid MIACTaB1», 3pOOMBIIM Yy TakWil crociO 1 MCeBlo-
nepeKIaay TopeyHuM 00’ ektoM aociimkerns (Toury 1995: 32-33).

[le monsaTTs mpunyctumoro (assumed) (3miiiCHUMOro, WMOBIPHOTO) MepeKiIaay
BUXOJIUTH 3 TPHOX TMOCTYJATIB: ICHyBaHHS JDKEPETHLHOTO TEKCTY; ICHYBaHHs ToIepe-
THBOTO TpaHchepy (mepeHocy) MesKHMX O3HaK JKEPETbHOTO TEKCTY B ILJIbOBHIMA
TEKCT; 1, BHACIZIOK I[OTO MPOIECY, ICHYBaHHS MHOXXHHH BIJIHOCHH, IO TTOB’SI3YIOTh
NEePeKIaIeHNI TEKCT 3 HOTO JXKEPETbHUM TEKCTOM.

Takuif miaXiJg HEe BUKIIOYAE PO3TISAY TEKCTY-JKepesa, Ta BiH JIMCHO 3MINIye
aKIICHT Ha IUThOBUM TEKCT SIK TIPOJYKT, Ha HOTO (YHKIIIIO B IUIbOBIM KyJIbTYypi 1 Ha
mpoliec, SKUi Bele 10 HOoro MOpOKeHHs. SK Takui, BIH TaKOX 3MIIY€E aKIEHT Ha
croci0, 3 a JOMOMOTOI0 SIKOTO TIepeKyIaaay, sk MPeJACTaBHUK IUTHOBOI KYJIbTYPH, J0-
JIa€ KOHTEKCTyallbHI OOMEKEHHS, 110 BJIACTHBI LIJIBOBIA KYJIbTYpl, B il ICTOPUYHHUX,
reorpadiyHuX, COIIAILHUX Ta 1JIE0JOTITYHUX KOOPAUHATAX.

Bynp-ske NeCKpUNTHBHE MOCHIIKCHHs, B PE3yJbTaTi, MOKa3yBaTHUME IIiIJIbOBY
KYJbTYpPYy, OCKUIBKH BJacHE CaMOBH3HAUYEHHS KYJIbTYPH B PaMKax MiKKYJIbTYPHHUX
BiTHOCHH BUJAETHCS CIOCOOOM, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOTO MPUHAMANHCS TMepeKiIafaIbKi
pimenHs. Yepes Te mepekian «IpeacTaBisie iHTepeC, TOMY 0 IPOMOHye Oe3mocepe-
nH1 pakTh ynepemKkeHocTi cripuitHaTTA. KynsTypu, rpomManu, rpynu 1HTEPIPETYIOTh
CBOE CAMOBITYYTTS CTOCOBHO IHIIMX 1 PETYJIOIOUM KaHAJIW KOHTAKTY 13 30BHIIIHIM
ceitom» (Hermans 1999: 95). Micrie, sike 3aiiMaTMe MepeKIiajl, Y1 TO B MPECTUKHO-
My KaHOHI30BaHOMY IIEHTPI UM Ha MapriHecax IIbOBOI KyJIbTYpH BHU3HAUAaTUME SIK
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MEPEKJIaau CTBOPIOIOTHCSA 1 PO3KPUBATUME BIIATHI BIAHOCMHU MIXK JKEPENbHOIO Ta
[[IJTbOBOIO KYJIbTYpamH.

4.5. Exegisanenmuicms AK 0eCKpUnNmMueHe NOHAMMm:

JI1 Bimkumae TpaauIliiHy, HEICTOPUYHY, IHBapiaHTHY, 17ieaIbHy Ta MPECKPUITH-
BHY KOHIIEIIIIF0 €KBIBAJCHTHOCTI 1 3aMiHIOE 11 Ha (PYHKIIIOHAILHO-00YMOBJIEHY, 1CTO-
pPUYHO-O0YMOBJICHY, MIHJIMBY, €MIIIPUYHY Ta JACCKPUIITUBHY KOHIIEHIIIIO BiIHOCHH
MIX JDKEpEJIbHUM Ta LUIBOBUM TEeKCTamMu. Ll rojoBHA 3MiHA CTOCYETHCS MOHSTTS
€KBIBAJICHTHOCTI, SIK€ TPAIUIIMHO BU3HAYAIIOCS alpiOpHO, KOJIM, 3aMiCTh TOTO, 100
OyayBaTy BH3HAUYCHHS MEPEKIAay 3aJIe)KHUM BiJ] €KBIBAJICHTHOCTi, Typi 3MIHUB iX
pOJIi Ha 3BOPOTI 1 KOHCTATYyBaB, IO «IEPEKIAAOM Oyne Oyab-SKHA TEKCT IIJTLOBOIO
MOBOIO, SIKHUW TPEACTABISETHCS YU UM BBAXKAETHCS MEPEKIATOM B MEXKax camoi IIi-
JTLOBOI cUCTEMHU Ha Oynb-sikiil mijactaBi» (Toury 1995: 27). Skmio Tekct A BBaKa€eTh-
cs mepekaIagoM TekcTy b, Toxi, 3rigHo 3 Typl, eKBIBAJIEHTHICTh — L€ CITIBBIHOILICHHS
MDK HUMH, SIK€ BUSIBIISITUME 3MIHHY 1H(POpMAIIi0, IKa BU3HAYAETHCS 1 MPUNMAETHCS
[IJTLOBUM KOHTEKCTOM. BiHOIIECHHS €KBIBAJIEHTHOCTI, TAaKUM YHMHOM, 3a3/1aJeTi/ib
MIPUITYCKAIOTHCS, 1 Oy/Ib-sIKE NECKPUNTUBHE JOCIIHKEHHS Oy/ie CIIpsSIMOBaHEe Ha Mpe/I-
CTaBJICHHS PI3HUX O3HAK, MPUUHATUX 32 JOTOMOT0I0 (YHKIIIOHAIHHOT €KBIBaJIEHTHO-
cTi. [HBepcis TpaauIiiHUX BIJHOIIEHb MK €KBIBJICHTHICTIO Ta MEPEKIIaIOM TaKOX
IPU3BOJUTH /10 HOBOTO BU3HAYEHHSI MEPEKIIaJ03HABCTBA, 00, 3aMICTh TOrO, 11100 MO-
YUHATU 3 anpiOpHOTO0 BU3HAUYEHHS E€KBIBAJIEHTHOCTI, ii BCTAHOBJIEHHS CTa€ yocoO-
JICHHSIM JIECKPUIITUBHOTO TPOIIECY, OMHO BU3HAETHCA, 10 «O3HAKU 30€pIraroThes 1
BIITBOPIOIOTBHCSL B MaTepiaji LUJILOBOIO MOBOIO, HE TOMY IIO BOHM Ba)JIMBI Y SIKO-
MYCh BHYTPIIIIHBO NTPUTAMAaHHOMY iM CEHCi, @ TOMY 110 iM MPUTTUCYETHCS BAKIUBICTD
3 TOUKH 30py penumnierTay (Toury 1995: 12).

4.6. Tpvox-emanna memo00.102is

3 MEeTOI0 AOCTIIKEHHS MepeKIaaiB K (aKkTIB KyJbTypH, Typi IPONOHYE TPhOX-
€TarHy METOJIOJIOTIIO: TIO-TIePIIie, BUSBUTH 1 OMMCATH TEKCTH, AKi B I[UTHOBIN KyJIbTY-
Pl BBOKAIOTHCS MEPEKIalaMU; MO-APYyTe, 3M1IMCHUTH MOPIBHAJIBHUN aHATI3 HKepemb-
HOT'O Ta IUJIOBOTO TEKCTIB, HAKJIQJal0Yd CETMEHTH IIJIbOBOTO TEKCTY Ha BIJIOBIJIHI
CErMEHTH JKEPEIBbHOT0 TEKCTY (X04a MPOMIKHHM KPUTEPiH, 0 MiATPUMYE TaKe TOo-
PIBHSIHHS, 3QJIMIIAETHCS MOMEHTOM CYIEPEWIMBHM); 1, TMO-TPETE, BCTAHOBUTH PETY-
JISTPHI 3aKOHOMIPHOCTI, IO MPOSIBIISIFOTHCS 3aBASKA MEPEKIIalallbkuM TpaHchopmairi-
M, Ta COPMYITIOBATH y3araJIbHEHHS CTOCOBHO HOPM €KBIBAJICHTHOCTI TEPEKIamy,
K1 BU3HAYAIOTHCA SIK JI1F041 B IIJIbOBIN KyJIbTYpl MOJIENI MEPEKIIay, OKPECTIOYH 1X
3HAYeHHA A1 MalOyTHIX nepekyiaguux TBopiB (Toury 1995: 36-39, 102). A nepek-
Jajay OTOTOXHIOETHCS 3 CYCNUTbHO-ICTOPUYHUM TIOCEPETHUKOM, YH€ y3TOHKCHHS 3
KOHTEKCTYaJTbHUMH OOMEXCHHSIMHU UM CIIOHYKAHHSIMU, & TAKOXK MPOCTICKTUBHOIO (Y-
HKI[I€I0 LUTBOBOTO TEKCTY PO3KPUBAETHCS, FOJIOBHUM YMHOM, 3a JOMOMOIOIO 3MiH,
3aCTOCOBAHUX Y MEpeKiIai, SKi, BHACIIIOK IIbOTO, CTAIOTh HAWBAXKJIMBIIIUMU JIKEpe-
namu iHdOpMaIi B JOCTIHKEHHI HOPM TepEKIIay.

OTxe, Typi, TAKUM YHHOM, BCTAHOBIIIOE, SIK 00’ €KT MEPIIOrO MOPSIKY, IepeKiia-
JIeH1 TEKCTH Ta KOPITyCH MEPEKIIaJACHUX TEKCTIB, K1 CIIiJl BUBYATH AJI TOTO, 11100 po-
3KPUTHU B3a€EMO3AJICKHICTD MPOAYKTY, IPOLeCy Ta QYHKIT B LIJIBOBIM KyJIbTYypl; KpIM
TOTO, TEKCTH PO MEPEKIIA]] € TAKOX MPUHHATHUMU 00’ €KTaMH JECKPUIITUBHHUX J0C-
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JKEHb, 13 3aCTEPEKEHHAM PO 1X IMOBIpHUI MPUMHCHUN (PECKPUTITUBHUIN) Xapa-
krep. Koncraryiouu, 1o came HOpMH NEpeKIaalbKoi eKBIBAJICHTHOCTI, sIKI YMHHI B
IIJIbOBIM KyJIbTYp1, 1 BU3HAYAIOTh, 32 TUIIOM 1 CTYMIHHIO, €KBIBAJICHTHICTb, IPUUHATY
B pealbHUX nepekiianax, Typl XxapakTepusye 1HIIUN QyHIaMeHTaIbHUN KPOK JIJIsl TO-
ro poay ACCKPUNTUBHUX JTOCHIJIKEHb, SIKI BIH 3axuiae. JlocmiikeHHs HOpM, SIK He-
BUJIUMOTO 00’ €KTY JIPYroro MOpsJIKy, € BHU3HAYAJIbHUM JIJIsi BCTAHOBJICHHS TOTO, SIK
peanizyerbcs GyHKIIIOHATLHO-00YMOBIICHHH MOCTYJIAT €KBIBAJICHTHOCTI.

4.7. Hopmu nepexnaoy

3riguo 3 Typi (1995: 53—-64), ctaTn nepexnagadeM nependadac HaBUNTUCS BITi-
rpaBaTu MEBHY COLIaJIbHY POJIb y BIIMOBIAHOCTI 10 HAOOpy 1HTEpCYyO €KTUBHUX (3a-
rajibHUX ) HOPM TEepEKIIaay, YMHHUX B IEBHOMY KYJIbTYPHOMY CEPEIOBHIII 1 3aCTOCO-
BYBaHHX JI0 BCiX BUIIB nepekiany. Lli HOpMU BH3HAYalOThCA SIK «IEPEKiIaj] CIIIb-
HUX JIJIS1 CYCHIBCTBA I[IHHOCTEN YM 171 — CTOCOBHO TOTO, 1110 € MPAaBUJILHUM M HE-
MpaBUJILHUM, aJICKBATHUM YW HEAJCKBATHUM — B JUPEKTUBU AISUTBHOCTI, K1 BU3HA-
YaroTh MOBEJIHKY B KOHKPETHUX CHUTyallsix Ta 3acTocoByBaHl B HUX (Toury 1995:
54-55). Sk iHTepcyO’€KTUBHI €IEMEHTH, HOPMH 3aiiMalOTh CEpe/HE MICIIe Ha IIKalli
COLIIAJIBHO-KYJIBTYPHUX OOMEXEHb, SIK1 BAP1IOIOTHCS 3 TOUKH 30py HOPMATHUBHOI CHIIN
a0o0 mieBOCTI, (MK JBOMA IOJIOCAMHU, SIKI 3aliMarOTh BIAMOBIIHO 3arajbHI BiTHOCHO
a0COJIOTHI MpaBWJIa Ta 1HIUBIIyaJIbHI BIJIMIHHI PUCH), @ TAKOX 3 4aCOM, 3 TOUYKH 30-
Py AK CHJIH, TaK 1 YUHHOCTI.

Typi 3anponoHyBaB A pO3MISLYy TPH TUIU HOPM TMEPEKIaay: MOYaTKoBi abo
BUXiHI HOpMH (initial norms) — HaeTbCsl PO CEMIOTUYHUM TPIOPUTET, a HE MPO
MPIOPUTET YEProBOCTI — (1[0 BIIAIOTH MIepeBary BUOOpYy abo Ha KOPUCTh aJIeKBATHO-
CTI — CJIIIyBaHHIO HOPMaM KyJbTYpHU-IKeperna — a0 Ha KOPUCTh MPUUHATHOCTI Te-
peknany (acceptability) — goTpuMaHHd HOPM LIIBOBOI KYJBTYpH); HomnepeaHix adbo
npeniMiHapHux HopM (preliminary norms) (1o BU3HA4yarOTh MOJITUKY MEpeKIany
CTOCOBHO BHOOPY TEKCTIB UM THUIIIB TEKCTIB JIJIsl IEPEKIIaAy UM CTOCOBHO CTYIEHS Te-
PIUMOCTI 70 HEMPSIMUX TEPEKIaiiB, KOJIH 3BEPTAOTHCS O TEKCTIB-TIOCEPETHUKIB
(mepexyiazly He 3 MOBHM OpHTiHANY)); Ta oOmepaiiiHi ado NpPaKTUYHI HOPMU
(operational norms) (110 BKJIFOYAIOTh K MaTPUYHI HOPMH, SIKI CTOCYIOTHCS CTYIICHS
MOBHOTHU TMEPEKJIaTy, CErMEHTallli Ta PO3MIIIEHHS TEKCTY, TaK 1 TEKCTyaJlbHO-MOBHI
HOpPMH, K1 BHU3HA4alOTh BUOIP TEKCTyaJlbHO-MOBHOT'O Martepiaily, sSKuil Oyae momi-
IIEHUH B TEKCT NEPeKIIaay Ui 3aMillleHHsI MaTepially 3 TeKCTYy-JKepena).

4.8. 3a mexcamu J[I1 — i0 nopm 0o 3aKonie

3a cnoBamu Typi, «IK TUIBKM 3aCTOCOBHICTh TOYHOI HAyKU JO CKJIAAHUX MPO-
0yiem, 110 TIOB’s3aHI 3 MEPEKIIAI0M, MPUUMAETLCA MO CYTl, TO TOJI BIJICYTHI KOJHI
MPUYUHU 711 TOTO, YoMy (OPMYIIIOBaHHS 3aKOHIB HE MOBMHHO W TYT TaKOX TMO3Ha-
guTH 00pii» (1995: 259). Ilpuiimaroun Ha 030pO€HHS 1Tl TOYHUX Hayk, 11 Mae Ha
METI ONUCYBATH SIBUILA MTEPEKIIAIY JJIsl TOTO , 00 1X 3p0O3yMITH Ta MOSICHUTH, 1 IS~
XOM BUSBJICHHSI PETYJISIPHUX 3aKOHOMIPHOCTEH 3pOOMTH T00aibHI BUCHOBKH Ta
chopMyTIOBaTH IMOBIPHICHI 3aKOHU TMEPEKIIANaIbKOi isUIBHOCTI, TTOB’s3aH1 3 yciMa
3MiHamu, 1110 Bu3HaHi peneBanTHuMH (Toury 1995: 16).

Typi y nopsaky po6odoi rimore3u (GopMyIIroe 1Ba TaKWX 3aKOHH. 3TiIHO 13 3a-
KOHOM 3pOCTaHHS CTaHIApTHU3aIlll «B MEpPEKIaal TEKCTEMH [CerMEHTU TEKCTYy]| TeKC-
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Ty-JKepesia HEPIAKO MEePETBOPIOIOTHCS HAa PENepTOpEeMH [CTaHAapTHI OJMHUII 3ara-
JBHOMOBHOTO pernepryapy] nuiboBoi MmoBu» (Toury 1995: 268), abo, iHakIe Kaxy-
Yy, 3HAKW SK1, BHACIIOK TOTO, 110 3YCTPIUYalOThCS B TEKCTi, MatoTh B HboMY ad hoc
(Ha 1Ielt MOMEHT) 3HaYeHHS , YaCTO MEPEeKIaAAI0ThCSA K MPOCTO 3HAKH, IO HAJIEKATh
710 pernepTyapy LUIbOBOI KYJbTYpPH, 110 BU3HAYAETHCA SIK MHOKMHA KOJIU(DIKOBAHUX
OJIMHUIIb, IKUM CIILJILHOTA HAJla€ CEMIOTUYHE 3HAaUeHHs. AOO 111e B 0JIHOMY (QopMy-
JIIOBAHHI: CiTKa TEKCTyaJbHHUX BIJHOCHH, III0 MAa€ MICIIE B TEKCTi-HKEpeli, B IepeK-
Ja/1i 4acToO 3MIHIOETHCS, a TO ¥ MOBHICTIO ITHOPYETHCS HA AOTOJy 3BUYHIIIMM BapiaH-
TaM, K1 MPOTOHYE perepTyap LiIbOBOI MOBH, a00 «4uM nepedipiifHiiie el cTaTyc
[mepexiany|, TuM Oiblie mepekaz Oyae MPUIAITOBYBATUCS 0 yCTaJCHUX 3pa3KiB
ta perneptyapiB» (Toury 1995: 271). Ha nepudepii, MeHIII NPECTHKHOMY MICIIEIO-
JIO’KEHHI B MEXaX CUCTEMH, NIEpeKiIa] IparHyTUMe MOBTOPIOBATH ICHYIOU1 3pa3Ku; a
B IICHTPI, MPECTKHA TTO3HIIis, IEPEKIAAY T03BOIATUMETHCS BHOCUTH B CHCTEMY HO-
Bailii. 3riJHO 3 JPYrMM 3aKOHOM - 3aKOHOM iHTep(depeHIii, «y nepekiai, sBulla,
10 BJIACTHBI TEKCTY-HKEPENy, 4aCTO MEePEHOCITHCS B IIIb0BHUI TekcT» (Toury 1995:
275). A6o x y mepedopmyiboBaHii Bepcli I[bOI0 3aKOHY, BPaXOBYIOUM BIJIHOCHHU
MPECTIKY Ta BIAJU MK KyJIbTypaMH Ta MOBAaMHU, MiJAMIYA€THCS, 1110 «TEPIUMICTD JI0
iHTepdepeHtii (...) Mae TEHACHINIO 0 3POCTAaHHA, KOJH MEPeKial 31HCHIOETCS 3
«BEJIMKOT» 200 «BUCOKOIMPECTHYKHOI MOBU/KYJIBTYPH, OCOOJIMBO KOJIM I[1JIbOBA MOBa/
KyJbTypa € «MaJiolo» abo0 «cinabkoro» y Oynb-skomy iHIIoMY acrekTi» (Toury 1995:
278).

[HOMI CTBEpMXKYIOTh, 11O MiAXOAM, Ha3BaH1 KYJbTYPHUM, 1A€0JOTIYHUM, COLIO-
JIOTTYHUM, €MITIPUYHUM, TEXHOJOTIUHUM Ta TJI00aNI3aliiHUM MOBOPOTaMU B TEPEK-
nano3HaBcTBI, 3aminmn 11, ocodauBo mournHaroun 3 1990-x pokis (Hermans 1999).
OnHak, TOCHIKEHHS MepeKiaay, OpIEHTOBaH1 Ha KIIFOYOBI MOHATTS, TaKl K 3aKOHU
(¥ yHiBepcaii), a 0cO0JIMBO Ha BIUIMBOBE MOHATTS HOPM MEPEKIIay, BCE 1€ HOCATh
O3HAKH JIECKPUIITUBHOTO MIIXO0Iy — X0Ya MiIXOAsIIa Ha3Ba JIJIS NEIKUX 3 IIUX PEry-
JSPHUX 3aKOHOMIPHOCTEH TMepeKIafabKoi AisUIbHOCTI, 0COOIMBO TEPMIH «yHIBEp-
cayis», 3aJIMIIATLCA JOCI TUTAHHSM, 110 BUKIIUKAE CYTICPCUKHU.

5. KpuTnka 1ecCKpunTHuBizMmy

OxpeMi TOCTITHUKY TEPEHHSIIN 1€ NeCKPUNTUBHUN, OPIEHTOBAHUIA Ha I1JIbOBY
CUCTEMY, MIAXIJ Y JOCIIHKEHH] MePEeKIIaay, YTPUMYIOUHCh BiJl «OI[IHOYHUX CY/I’KEHb
py BUOOP1 IIpeIMeTa JOCTIIKEHHS YU y TIPEICTaBIICeHH] HOro pe3ysbTaTiB, 1/ab0 Bi-
IMOBJISUTUCS. pOOUTH Oy/b-sIKI BUCHOBKH Yy BUIJISIII PEKOMEHALIN 1I0A0 «IIPaBUIIb-
Horo» crocoOy nepekiany» (Toury 1995: 2), Ta B OIliHIII TOYHOTO BU3HAYCHHS TI€T
poJil, SIKY TepeKyaj 3irpaB B ICTOPIl KyJbTYpH, Ta 3HAYEHHS PO3IJISIAY BIaJAHUX BiJl-
HOCHH BCEpEUHI KYJbTYpPH Ta MK KyJIbTypaMH ¢ 17€0JIOTi, IK YaCTUHU aHAJI3Y
ABUIIIA MEpEeKIaay, SKMil MOTUBOBaHUN KoHTeKcToM. Onnak, Il Oyno mignane kpu-
THIIl 32 HOTO TO3UTUBICTCHKE 3aMO3WYEHHS I[1IJIe TOYHUX HAyK Ta BUCYBAaHHS MOJIE-
JeH, 0 Ha HUX 0a3yloThes; 3a T€, 110 BOHO HE JOCTATHBO 30CEPEAKYBAJIO yBary Ha
JOPEYHOCT] BIAJHUX B3aEMHH Ta 17€0JIOTI ISl aHANI3y MDKKYJIBTYPHUX Ta MIKMOB-
HUX B3a€MO3B’S3KIB B EMITIPUYHUX JOCTIDKCHHSIX siBUIMAa mepeknany (Niranjana
1992); 3a Te, 1m0 He QoKyCyBanoCs Ha MEPEKIagaueBl sIK Ha aKTOpi (areHTi), Mo Jie
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3a KOHKPETHOI KOoH(irypairii oocTaBuH, abo 3a Te, 110, OyIy4d HAATO CTPOTO OpPI€H-
TOBaHE Ha IIJILOBY CUCTEMY, HE MPOMOHYBAJIO JOJATKOBUX MOSICHEHb MEpeKiIaaallb-
koi gismeHOCTI (Pym 1998); abo 3a HegoCcTaTHI CAMOKPUTHUYHICTh Ta caMopedIeKCH-
BHICTL (Arrojo 1998; Hermans 1999). 1la kpuTuka HepigKo acolliroBagacs 3 ii
3B’sI3KaMU 3 KYJIbTYPOJIOTTYHUMH, TOCTKOJOHIANBHUMHU Ta F€HACPHUMH AOCIIIHKEeH-
HSMH, KyJbTYPHUM MaTepiajli3MOM, KBIP-CTY1sIMU, a00 3arajIibHIIION MOJITHYHOIO
MOTHBAIIIEIO TIPUBEPHYTU yBary J10 €TUYHUX HACIIJKIB YUCTO J1arHOCTUYHOTO IIijI-
X0y 10 TIepeKIaday 3aMiCTh IMOJITHYHO BMOTHBOBAHOI TO3WIlIi, MPU3HAYCHOI IJIS
MIPECKPUTNITUBHOTO BTPYYaHHS CTOCOBHO, HAMPHUKIIAT, HEMOMITHOCTI Tepekiiagada
(Bassnett and Trivedi 1999; Simon 1996; Venuti 1995). Lle po3mexyBaHHs, 30a€Th-
Csl, BUXOJUTH 32 MEXI PAaHHBOTO OIHAPHOTO MPOTHCTABJICHHS JECKPUIITUBHOTO (OITH-
COBOT0) 1 MPECKPUNITUBHOTO (IIPUMKUCHOTO) MIAXO/IIB 1 CbOTOJIHI OMMUCYETHCS SK TaKe,
[0 MAa€ MICIIE MK PaHHIM JIECKPUNTHUBHUM MiAXOJO0M, CYYaCHUM KPUTUYHUM JI€-
CKPUNITHUBHUM MiAX0J0M (13 BU3BHAHHSAM «IIOBCIOJHOCTI TIyMa4eHHS Ta IIHHOCTEH)
Ta 17IEHHUMU (aHTXKOBAHUMH) MiAXoAaMH («SIKiI MIPUIUCYIOTh, 110 MepeKiaiadl Ma-
10Th pobutn») (Brownlie 2003).

Bipaum € Te, mo ['onM3 mucaB y 3aXHCT YMCTOTO JIOCHIIPKEHHS, SIKE «BUKOHY-
€TBCS 3apajJd caMoro cebe, IJIKOM Yy BIJIpWBI BiJl OyIb-sKOT0o 0O€3MOCEepeIHHOrO
npaktuyHOoro 3actocyBanHs (Holmes 1988/2000: 176); uo Typi nporoJionryBas, 110
«1I€ HE CIpaBa HAYKOBOi MUCHUIUIIHY (...) BUKJIMKATH 3MIHU B CBIT1 HAIlIOTO JOCBI-
ay» (Toury 1995: 17); ta mo ['epmanc migKpecioBaB, M0 «IEPUIOYEPTOBUM 3a-
BJIAHHSM JOCII/DKCHHS TEepPEeKIaay € He MparHeHHS BTPYTUTHUCS OE3MOCEepeHBO B
MPaKTUKY MEepeKIaay 3akjaBimu Hopmu uu mpunucu» (Hermans 1999: 65). Kpim
TJAYMaYCHHS TaKUX BHUCIIOBIIOBAHb B TOHSTTIX YHCTOTO BiAXOAY BiJ TPaJMIIIHOTO
YM Cy4aCHOI'O MPECKPUIITHUBI3MY, MOKYTh OyTH HaBeJEH1 W 1HII1, OLTHII MOTOAKEHI 3
KOHTEKCTOM 4acy, NpOYUTaHHS. 3 OJHOTO OOKY, TaKi BUCIIOBIIOBaHHS OyJu 3p00JieH1
TOJI, KOJIM TEPEKIaJ03HABCTBO BCE IEe OOPOJIOCS 3a HE3AICKHICTh, 1 HE JIUIIE BiJ
MaHIBHUX MPUITUCHUX ITIXOIIB, ajlie ¥ TaKOXK B 30CEPEIHKEHOCTI Ha HOT0 IPUKJIIAI-
Hux BiaranyxeHHsx (Toury 1995: 2), 1 Takox HaraJibHO MOTPEOYBAJIO aKaJAEMIYHOTO
BU3HAHHS, Y 3B 53Ky 3 UMM 3aKOHOMIPHICTh HAroJOIICHHS Ha WOTO CTaTyCl K €MITi-
pu4HOi (TyMaHITapHOI) HAyKW OyJia IMJIKOM 3pPO3yMLJIO0. 3 1HIIOTO OOKY, OpiEHTO-
BanicTh J[II Ha 1i1KOBY cucTeMy i 0COOIMBO Ha Te, 10 OYJIO CIIPUNHSATE, 5K, IMOBIp-
HO, OCHOBHHMI criaiok Typi — MOHATTS HOPM NEPEKIaay, K HaA3BHYAWHO JI€BOT TEO-
PETUYHO1 001aCTi B3a€EMO/III MK MEPEKIAIOM 1 KOHTEKCTOM — BIJKPUIIO MOMXKIUBOCTI
JUISL PO3TIISAY MEpeKIaay K CYyCHiIbHOI MiSTbHOCTI, OOMEXKEHOI JIFOYUMHU MPECTHU-
KEM Ta BJIAJJHUMHU BIJIHOCHHAMHU SIK B MEKaX KOHKPETHHX CHUTYaIlill IIJTbOBOI KYIIb-
TypHU, TaK 1 B MEKaxX MEpexl MIKKYJIbTYPHHUX 3B s3KIB. Lle TakoX yMOXIMBHUIIO PO3-
T Ti€l poii B KyJbTYypi, sIKY BIIICPalOTh OKpEMI MepeKiaiadi Ta iXHe CyCHUIbHE,
171eoJioriyHe Ta noniTuuHe BTpydaHHs. CaM 1mo co0i, HAroJoc Ha KOHTEKCTyasi3allii
[yB’s13111 JiSTTBHOCTI 3 TIEBHOIO CHUTYAIlIEI0| Ta HOPMaX MOKE TIIYMAYUTHCS SIK TaKUH,
IO MPOKJAB HUIAX AJI YCTAaHOBOK, SIKI 3A1MCHIOIOTH OUIBLI KPUTHYHE, COLIajbHE,
17I€0JIOTIYHE Ta MOMITUYHE BTPYYaHHS B MPAKTUKY MEPEKIAAy Ta B MEPEKIIaI03HABCT-
BO.
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Pozaia S. ITIOJICUCTEMHA TEOPIA TA ITIEPEKJIAJ

[Tonmicuctemua Teopist Oyna 3anmponoHoBaHa Ha movatky 1970-x pokiB i3painb-
ChbKUM BYeHUM ITamapom EBeH-3orapom amnsi TOCHITKEHHS MOBH, JITepaTypH Ta
NepeKiaay, a y CBOIX MOJAAJBIIMX MpalsdX BiH PO3LIMPUB 1i 0 3arajibHOi Teopil
KyJIbTYPH.

1. i

EBen-3orap 3ampornoHyBaB 00’€KTUBHUH, HECKPUNTHUBHUNA Ta «HAyKOBO 00-
I'PYHTOBaHUW» HANpsM JTOCIIKCHHS, 10 BIAKUJA€E sIK BUOIp CBOiX 00’€KTIB 3a
CMaKOM JOCIIJHUKA, TaK 1 1X OI[IHIOBaHHS 3a MPUHIIUIIOM «IIO3UTUBHUID YU «HE-
raTUBHMI», «BipHHI» 4n «HeBipHUit». EBen-3orap Ta ioro kxosera Iimeon Typi,
KWW pOo3pOOMB MOJIETh JECKPUIITUBHOIO MEPEKIIaI03HABCTBA, [0 TPYHTYEThCS Ha
MOJIICUCTEMHIH Teopii, TM(PEPeHIIIOI0Th TOCHIKEHH Ta KpuTuKy. Ha iX morusp,
JOCIIKEHHS € YUCTO aKaJeMIYHOIO JISUIBHICTIO, METOIO SKOT € TIOSICHEHHS Ta Mpo-
THO3yBaHHS MEBHHX SIBHIII, TOJII K KPUTHUKA € OPIEHTOBAHOIO HAa MPAKTHKY, BCTa-
HOBJICHHSI HOPM 3 METOIO 3MIHU B 00’ €KTaX BUBUYEHHS.

TpanuiiitHl TiAXOAW [0 ICTOPIi JITEpaTypu MarOTh ClaOKe TEOPETUUHE
HIAIPYHTS, OOMEXYIOUUCH JIMIIE OQINIMHUMHU KyJIbTYPHUMHU MPOAYKTaMHU M ITHO-
PYIOUH 1HII KOMIIOHEHTH (JIITEpaTypHO1) KYJIbTYPH, TaKl sIK, HAIPUKJIAJ, epeKiia-
JIHA Ta MOMyJIApHAa JiTepaTypa. Takuid elmTapHui miaxig DOpOIKye AB1 MPOOIEMHU.
[To-nepinie, BiH BUKIIIOYAE 3 aHANI3y BEJIUKY KUIBKICTH 00’€KTIB, 3aKOHHO MpUHA-
JexHuX 10 cepu nmireparypu. [lo-apyre, BiH NepemkoKae BU3HAHHIO TOTO (ak-
Ty, 110 O(DiIiitHI MPOAYKTH, TaK1 SIK JIITEpaTypHa MOBA, 110 BiJIMOBI/Ia€ BCTAHOBIIE-
HUM CTaHJapTaM, Ta KaHOHI30BaHi JIITepaTypHi TBOPU, MOXKHA aJ€KBATHO 3p0O3yMi-
TH JIWIIIE B KOHTEKCTI HEO(IIMHUX TBOPIB, OCKUIBKU YC1 PI3HOBUAM JITEPATYPH €
B32€MOIIOB ’I3aHUMH, YTBOPIOIOYH CTPYKTYpPOBAHE IILJIE, B SIKOMY Ha KOXHUH Pi3-
HOBHJ HAKJIQJAIOThCs Pi3HI OOMEXKEHHS, 3aJIeKHO Bl MOro posramryBaHHs (Y
HEeHTpl un Ha nepudepli) y 1npomMy UioMy. JOCHIAHUKY, 10 ITHOPYIOTH 3B'SI30K
MIDXK 3raJlaHUM PO3TALIyBAaHHAM Ta HOPMaMH, SIKl PETyJIOI0Th 1X CTBOPEHHs, 0OMe-
KYIOThCS JIUIIE TPUMITUBHUMH TOSICHEHHSIMH, Ha KIIAJIT «IIOMUJIKIW» abo «crmadka
IMITaLis.

I. EBen-3orap 3amnponoHyBaB MOJICUCTEMHY TE€OPit0, aOU MOKPALIUTH Me-
TOJ0JIOT1I0 JOCIIPKEHb Y Tajy3i JiTepaTypu U nepekiany Ta MoaudikyBaTu camy
MOHATTEBY CUCTEMY y 1UX cdepax. BiH 3actepirae mpoTu «emiTapu3My HaBIIAKW,
KWW BiH BBa)KA€ HE KpalllUM 3a TpaauiiiiHuil erxitapusM. [lomcuctemMHy Teopito
HE CIIIJT PO3TJISIIATH SIK «TICEBIOpalliOHaTIbHE BUTIPABIAHHS, 10 HUM MOXYTh KO-
PUCTYBATHUCSl TEOPETUKH, a0W HHUIIIBHO KPUTUKYBAaTU (CyO)KYJIbTYpH, IIO 3HAXO-
JATHCS Y TICHTP1 CUCTEMH, Ta CIIPUATH MIABUIIICHHIO CTATyCY TUX, 1[0 PO3TAIIOBaHI
Ha ii mepudepii. [lomicucremMHa Teopist Mpu3HAYCHA JIJIsl YCYHEHHS OYIb-SIKUX yTie-
pemxenb (Even-Zohar 1979: 292-293) i 3a0e3neveHHs MiATPYHTS, CIIUPAIOYNCH HA
SIK€ MOYKHA 3HAWTHU MEHII CIIPOIIICH]I BIJMOBI/I1 HA CKJIaJIHI MUTaHHS, 1[0 CTOCYIOTh-
Csl B3a€MO3B’A3KIB JITEPATypH Ta MEpPEKJaay 3 1HIIMMH COI[IOKYJIbTYPHUMHU YUH-
HMKaMU, TAKUMU SIK €EKOHOMIKA, ITOJIITUKA Ta 17€0JIOT1s.

2. Ton10BHI NpUHIKIU
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Po3BuBaroun HU3KY Te3, 3alMO3MYCHUX 3 POCIHCHKOTO (hopmamizMy, MOTICHUC-
TEeMHa Teopis PO3TJIAIae CKIAJA0B1 KyJIbTypH (Taki sIK MOBa, JiTepaTypa Ta TEXHIKa)
K CHCTEMHM, a HE KOHTJIOMEpaTH PO3PI3HEHUX €JIEMEHTIB. 3rajlaHa Teopis BUXO-
JUTH 3 TOTO, IO 111 €JIEMEHTH € B3a€MOTOB’I3aHMMH 1 IO iX 3B’A3KU HE € BUMNAJ-
KOBHMMH, a 3HAYHOIO MIPOIO BU3HAYAIOTHCA 1X PO3TAlIyBaHHSIM Yy MeXax IJI0ro, J10
SKOTO BOHM HalieKaTh. Taka cUCTEMa pO3IIISIIAE€ThCS SIK TeTEpOTeHHA BIJKpUTA
CTPYKTYpa, «MHOKMHHA CHCTE€Ma, CUCTEMA PI3HOMAHITHUX CHUCTEM, SIK1 MepEeTUHA-
IOTHCS OJIHA 3 1HIIOKO 1 YACTKOBO HAKJIAJAIOThCS OJHA Ha OAHY, BUKOPHUCTOBYIOUHU
Xoya ¥ pi3HI mapaMeTpH, OJHAaK (PYHKIIIOHYIOUH SIK OJIHE CTPYKTYpOBaHE IILIE»
(Even-Zohar 1990 : 11). Eren-3orap yTBOpHB TEPMiH IOJTICHCTEMAY, a0H CIIPOC-
TyBaTH TPaJMIiiHE YSIBJICHHS MPO CUCTEMY SIK 3aKPUTHI BIIOKPEMIICHHH HaOip
B3a€MO3B'A3KIB, 1 3ayBa)KyBaB, 110 MPE(DIKC «IOJI-» € 3aiBUM, SKIIO CUCTEMY HE
PO3TJISAATH SK MOCH XKopcTke i oxHopiare (Huang 2006: 58).

3 o1HOTO OOKY, KOXHa KyJIbTypHa CUCTEMA CKJIAJAEThCS 13 PI3HUX MIJICUC-
TEM, 5IKl, Y CBOIO UE€pry, € MOJICUCTEMAMHM. 3 IHIIOTO, KOKHA 3 HUX € YACTHHOIO
HIMPIIOI MOJICUCTEMH — KYJIbTypU 3arajiomM, 1 TaKUM YHMHOM, CIIBBIAHOCUTBCS 3
yciMa 1HIIMMH CIIIBCUCTEMaMHU B MEXKax LbOro Ijoro. [HmmMu cioBamu, Oynib-
sKa CHUCTEMa € OJHOYACHO aBTOHOMHOIO 1 F€TEPOHOMHOIO, OCKUIBKH AiSUIbHICTD
yCepeauHi L€l CUCTEMH PETYIIIOETHCSI HOPMaMHU, 10 BU3HAYAIOTHCS SIK L1€10, TaK 1
IHIIMMH cUcTeMaMH. Y TOH ke Jac, Oy/b-sika KOHKpETHA cHcTeMa Ta ii BiJOBIJ-
HUK{ B IHIIUX KyJbTypax MOXYTh YTBOPIOBATH IHIIY, IIMPIIY TOJICUCTEMY, SKY
[.LEBen-3orap Ha3uBae mera- abo Makpo-moJiicucTeMoro. BiamoBigHO OyIb-sKi
SIBHIIIA B MEKaX OyAb-IKOi CHCTEMH PiAKO MOYKHA BUYEPITHO MOSCHUTH JIUIIE YHH-
HUKaMU II1€1 CUCTEMH, OCKIJIbKU X YacTO JTOBOJWUTHCS BUHOCHUTH B KOHTEKCT Bij-
MOBIJHOI KYJIBTYPH 3arajoM abo HaBiTh Y KOHTEKCT CBITOBOI KYJIbTYpH, SIKa € Hai-
O1JIBILIOIO MOJICUCTEMOIO B JIFOACHBKOMY CYCIUIBCTBI.

KynbpTypHi momicucTeMu He € PiBHONMPABHUMH IO BIJHOIIEHHIO OJHA JI0
iHmoi. Jleski posramoBaHi Onrk4ye 70 LEHTPY MIMPIIOL MOJMICUCTEMH, a 1HII —
omxde o nepudepii. [lepii 3 HUX € O1IbIIT ABTOHOMHUMH (200 MEHIII TeTEPOHO-
MHHMH), HDK JIpyri. BigHOcHe po3TanryBaHHsS CIIBCHCTEM HE € CTaTUYHHM. BHa-
CJIOK OOPOTHOM MK PI3HUMU IIapaMU CUCTEMH, JESKI CHCTEMH MOXYTh BIJITiC-
HSATHCA Jaii BiJ MEHTpYy B Oik mepudepii, TOAl SK 1HIII MOXYTh MPOKIAAaTH co01
[UISX Y 3BOPOTHOMY HAIPSIMI.

BizbMemo, Hanpukiaj, JiTepaTypHy HOJICUCTEMY. XO04a MPUITYCKAEThCS,
110 JIiTepaTypHa Mera-moJjiiCUCTeMa 1ICHY€E, KOJIM CIIOCTEPIraloThCs YacTl KOHTAKTU
MDK JIITEeparypamMu ABOX abo OUIblIE KYJNbTYp, JITEPATypHY MOJICUCTEMY KOXKHOI
KyJbTYPU MOXKHA PO3TJISAATHU SIK TaKy, IO CKJIAA€ThCS 13 MiJCUCTEM, HAPUKIIA,
JiTepaTypu Uil JOPOCIUX Ta JITeH, OpUTIHAIBHOI Ta MEPEeKIaaHOl JITepaTypH,
abo moe3ii, XyJI0XKHbOI JITepaTypu Ta APpaMaTHYHUX TBOPIB TOIIO, 3aJICKHO Bij
TOYKHU 30py crocrepirada. Hopmu, mo if0Th y MeXaxX KOHKPETHOI IMiJICUCTEMH,
HAIPUKIIAJ, MEPEKIaTHOI JUTIUO1 JIITepaTypy, MOXKYTh BKIIIOUATH HE TUIBKH HOP-
MU, TOPOKEHI BIAMOBITHOIO MIJCHCTEMOIO, alieé 1 HOPMH IHIIUX JIITEPaTypPHHUX
MJCUCTEM, 1HIIUX MOJICUCTEM Ti€l 5K KyJIbTypHu (HAIPHUKIIAJ, EKOHOMIYHUX Ta MO-
paJIbHUX) 1 HaBITh THX, IO BIIHOCSTHCS A0 1HIIOL KyabTypu. Cutyariis 3 po3Taiiy-
BaHHSIM MEBHUX CHCTEM Yy LIEHTPi, MOXE 3 YaCOM 3MIHIOBATUCS, HAMPUKIAL, MPO-
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30BI TBOPU MOXKYTh BUTICHUTH 3 LIEHTPY MOE€3il0 abo MepekiagHa JiTeparypa —
OpUTIHAJIbHY.

OpHUM 13 HEHTPAIbHUX MOHATH TEOPii MONICUCTEMH € «PETepTyap», SKUn
BU3HAYAETHCS SIK «CYKYITHICTh MIPaBUJI Ta MaTepiajiB, 10 PETYIIOIOTh SIK CTBOPEH-
HS, TaK 1 BUKOPUCTAHHS OYy/b-SKOT0 MPOJYKTY» a00, y TPaJUIIHHUX JIHTBICTHY-
HUX TEpMIHAX, «CYKYIHICTh «TpaMaTHUKU» Ta <JIEKCUKOHY» KOHKPETHOI «MOBW
(Even-Zohar 1990: 39). Penepryapom Oyb-sKOi KyJIBTYPHOI IMOJICHCTEMHU € cama
IOJIICUCTEMA, 1110 CKJIAJA€ThCA 13 KAHOHI30BAHUX Ta HEKAHOHI30BAaHUX €JIEMEHTIB.
TepMiH «KaHOHI30BaHUI» BKHUBAETHCS 3aMICTh TEPMIHY «KaHOHIYHUI», abU MOKa-
3aTH, 0 KaHOHIYHICTh € HE PHUCOI0, BHYTPIIIHBO MPUTAMAaHHOK KOHKPETHOMY
IPOAYKTY, a PE3yJIbTaTOM aKTy CXBaJIEHHS 3 OOKY Ti€l TpyIu, sika JOMIHY€E B Me-
’Kax BIAMOBITHOT MOJICUCTEMH. 3 1€ MPUYMUHU IIEHTP MOJICUCTEMH 30IraeThCs 3
HaWMPECTIKHIIINM KaHOHI30BaHUM PENEPTyapOM.

[Ile ogHUM NMpUKIAA0M pPO3MEKYBAHHS MOHSTH € PI3HULA MK KOHCEpBa-
TUBHUM Ta IHHOBAIIfHUM pernepTyapamu. PenepTyap BU3HayaeThbcs SIK BTOPHUH-
HUH, KOJM MPOIYKTH CTalOTh HAJ3BUYATHO NependauyBaHUMH BHACIIIOK PETEIlb-
HOTo AOTpUMaHHs npaBuil. «llepBuUHHMIT» penepTyap XapakTepU3YyeThCSl BBEACH-
HSIM HOBHUX €JIEMEHTIB JUJIsl HOTO PO3LIUPEHHS 1 PECTPYKTYypH3allli, BHACIIJOK YOTr0
IPOAYKTH CTAaIOTh yCE€ MEHII NependauyBaHUMU. Y CBOiX paHHiX npaisax I. EBen-
3orap MpUITyCKaB, 10 MOHATTS «IEPBUHHUN penepTyap» Ta «KaHOHI30BaHUU pe-
nepTyap» 301ratloThCsi, OJHAK MI3HIIIE BiH 3MIHUB 3raJlaHe NPUITYLIICHHS, 3a3Hada-
104U, 10 «KAHOHIYHICTh HE 00OB’A3KOBO 301ra€ThCs 13 MEPBUHHICTION 1 110 OY/Ib-
KA TIEPBUHHA MOJENb CTA€ «BTOPUHHOIO», SO i1 BUKOPUCTAHHS MEPEBUILYE J10-
nyctuMi gacoBi Mexi (Even-Zohar 1990: 21-22).
3. I'imoTe3u CTOCOBHO NMEPEKJIATHOL JIiTepaTypH
I. EBen-3orap 3amporoHyBaB KijbKa TilOTE3 CTOCOBHO MEPEKJIaAHOI JITepa-
Typu. [lo-nepiie, mepekiiagHi TBOPH HE € MPOCTOIO CYKYIHICTIO OKPEMHUX TEKCTIB
IHIIIOMOBHHUX aBTOPIB, SIK iX PO3IIIANAIOTH Y TPATUIIHHOMY MEPEKIIaI03HABCTRI.
[Buame X MOXKHA TIIYMA4HUTH SIK CUCTEMY B MeXaX KyJbTYpd MOBH INEpeKiaay
npuHaiiMH1 3 ABoX npuduH. [lo-mepiie, BigOip TBOPIB AJIs MEepEKIIaay 3A1HCHIOETh-
Csl 32 MPUHLHMIIAMH, 10 KOPEIIOITh 3 YMOBAMHU, MPUTAMAHHUMH KYJIbTYypl MOBH
nepeKsamy, a BUOip CTpaTeriii mepekiiaay CyTTEBO 3aJICKUTh BT 1X B3a€EMO3B’SI3KIB
13 CIIIBCUCTEMaMHU, XapaKTEPHUMU JJIs1 KyJIbTYpPU MOBH TIEpEKIIady.

[To-mpyre, X04a mepekiiagHa JiTepaTypa yTBOPIOE MONMICUCTEMY 3 BIaCHU-
MU LEHTpaJIbHUMH Ta nepudepiiHuMHU eleMEeHTaMHM, 3TajlaHa JiTeparypa po3ra-
HIOBY€ThCA Ha nepudepli aitepaTypHoi nojicucreMu. OgHaK nepekiiaaHa JiTepa-
Typa, Y4 NPUHANMHI ii [IEHTPaJIbHI €JIEMEHTH, MOKE MEPEMICTUTHUCS B IIEHTp JITe-
paTypHOi MOJICUCTEMH, SKIO BOHA (MEepeKIIaiHa JiTepaTypa) BUKOHYE POJIb 3aCO-
Oy 3ampoBaKCHHSI HOBOTO perepTyapy B KOHKPETHY JIiTepaTypy MOBH MEpEKIIaTy.
[CHYIOTH TpH THIIOBI CHTYaIlii, KOJIU II€ TPAIUIAE€THCS: KOJIU BIMOBIIHA JTiTEpaTypa
€ «MOJIOJI0I0», TOOTO 3HAXOAUTHCA Ha €Tali CBOrO PO3BUTKY y MOBHOIIHHY MOJIi-
CUCTEMY; KOJIM BOHA € mepudepiiiHoro (B MeKax MaKpO-TOJICUCTEMH TPYIH CIO-
PIAHEHUX JIITepaTyp) Y CIa0KOI0; ab0 KOJIM BOHA MEPEXKHUBAE 371aM, Kpu3y abo Ba-
kyym (Even-Zohar 1990: 46-49).
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JIOTIMBHO TPOSCHUTH 3HAYEHHS NESIKUX TEPMIHIB, IO BXXHBAIOTHCS IS
3HAYEHHS.

Bix miTtepaTtypu € BIZHOCHUM TOHSTTSAM, OJHAK HOTO MOXKHA JOBOJI
00’€KTUBHO BU3HAYUTH, BUXOJISYU HE TUIbKU 3 (PaKTUYHOTO Yacy ii iCHyBaHHS, aje
i 3 o0csary Ta po3maiTTs ii peneptyapy (SK TEKCTIB, TaK 1 MOJCNEH), MpUIOMYy
OCTaHHIA KPUTEPIH € BOXKIUBIINIUM. TakuM k€ YMHOM ICHYE HHU3Ka KpUTEpIiB, 3a
SKHUMH OLIHIOETHCS pemyTallisi 0yap-sSKoi JiTepaTypu abo KyJIbTypH BIIHOCHO 1H-
1101, TAKUX K €KOHOMIYHI Ta MOJITHUYHI BiJHOUICHHS, «TOPTiBEIBHUI OamaHcy Ji-
TEepaTypHUX MPOAYKTIB Ta pernepTyapiB BHACTIAOK IMIOPTY UM €KCIIOPTY MepeKia-
JiB TBOPIB BIJMOBIAHOI0O MOBOIO, & TaKOXX THUIMH HOPM, IPUUHATI y MEpeKiaal B
000x Hanpsimax. ChopmysibOBaH1 BUCHOBKU HE € OI[IHOYHUMU CYJIP)KCHHSIMU, OCKIi-
JHKW BOHH IPYHTYIOTHCS Ha (PaKTax, a He Ha JyMKax.

Ycynepeu nomupeHii AyMili, CI0BO «ciabkay MO BITHOIICHHIO JI0 JIiTepaTry-
pu He € cuHOHIMOM «nepudepiitnay. Ha nymky EBen-3orapa, «cimaOKicTh» O3Ha-
Yyae HE3/IaTHICTh CUCTEMHU 3aJIar0IUTU CUTYaLlII0 IIISXOM ICHYBaHHS B MEKax BJa-
caoro pernepryapy (Even-Zohar 1990: 80-81). Takum 4nHOM, MOHATTS «ciaabKOC-
Ti» a00 «CUJIU» CIIBBITHOCUTHCS JIUIIE 3 BHYTPIIIHIMA YMOBaMHU BIIOBIHOT KY-
JBTYPHOI CUCTEMH.

TepMiH «Bakyym» € BChOTO JIMII (DITYpOIO MOBJICHHS, sIKa IO3Hayae Opax
penepryapy ais QyHKIIOHYBaHHS y MEBHIN cuTyallli abo Uil 3aJ0BOJICHHS T€B-
HUX oTped. BiiacHe MoxHa BBaXKaTu, 110 B OyIb-sAKil KyJbTYpi 3aBXK/IU ICHY€E Ba-
KyyM, 1HaKIile BoHa nepeOyBaina 0 y nepioai 3actoro. Came MaciITaOHUM 1 HOBHUIMA
BaKyyM CIPUYMHIOE KPU3Y KYJIbTYpHU, TaK CAMO SIK BiH CIIPHYMHIOE BITE€p y MPUPO-
1i. BoxuBaHHS 1IHOTO CJIOBA HE Ma€ CHAHTEIUYyBaTH, HaBITh SKIIO BOHO O3HAYA€E
HEIIE3aTHY KyJIbTYpY», IK HOro TiayMadarth jaeski aBropu (Hermans 1999: 109).
['pynu iHAUBIIIB MOXKYTh OTEPIATH BiJl «HEII€3AATHOCTI», TaK caMo SIK 1 OKpeMi
ocoOu. PenaTuBICTCHKHI MPUHIUIT PIBHOCTI YCIX KYJIBTYpP, MOXIIHUBO, TIEPEMIT y
MEePEKIIaIO3HABCTBI, OJIHAK 3aBIAAaHHSAM NPUXMIBHUKIB IOJICUCTEMHOI Teopli €
OIKC, a HE TO3UTHBHA UM HEraTUBHA 1X OIlIHKA.

[TonsTTs «cnabkocT» ab0 «BaKyyMy» UM «KpU3M» HEMOXKIIMBO BUSHAUUTH
00’€KTHUBHO, OCKUIBKU TaKa OILIIHKA I'PYHTY€EThCSA HA KYJIbTYpHUX IIHHOCTAX, BiJI-
HOCHO TOTO0, 10 € OaxkaHuM, a 1o — Hi. Y rinotesi I. EBen-3orapa ne He € npen-
METOM OILIHKH, a JHIIe 00 €KTOM CHpPUWMAHHS OCI0 UM IEHTPATbHUX CETMEHTIB
CUCTEMHU BIJIMOBIIHOT KyIbTypH. Take caMocnpuiiMaHHSI MOKE TMOMITUTU CIIOCTE-
pirad. fkio crnocrepiraeTbcsi MaclITabHe MEPEHECEHHs pernepTyapiB 3 OJHOI KY-
JBTYpPHU 10 1HIIOI, B OCTAHHIM KYyJIbTYypl Ma€ OyTH BIAUYTTS «CJIAa0KOCTI», a SKILO
HOBUH pernepTyap — MICHEBHUM YU 3alI03UYEHUIN — MEPEHECEHO 10 OyAb-5IKO1 KYJIb-
TypH, TO B OCTaHHI MaB OyTH BakyyM, aOu MPUHHATH 3rajlaHuil pernepryap.

Tpers rinore3a CTOCYEThCSI B3a€MO3B’SI3KYy MK PO3TAIlyBaHHSIM Ta MOBEIIH-
KOIO mepeksaaHoi miteparypu. Komnu nepeknagHa giTeparypa 3aiiMae IEHTPaIbHY
MO3UIIiI0, Oepydn y4acTh y (OpMyBaHHI LEHTPY JITepaTypHOI MOTICUCTEMHU, TOJI0-
BHUM 3aBJaHHs NEpeKiaadiB Mae OyTH 3aMpoOBaXKEHHSI HOBUX MOJIEJeH Ta pere-
pTyapiB, a He 30€peKEHHS TUX, 110 ICHYIOTh Y CUCTEeMI. Y TaKuUX OCOOJIMBUX YMO-
Bax «IIAHCH HA Te, IO MepekiIaa Oyae OMMmKIUM 10 OPUTIHATY 3 TOYKH 30py HOTO
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aJIeKBaTHOCTI ..., € OUIBIIMMH, HIXK HaBnakm». Konu nepekiagna jiTepatypa pos-
TalIOBY€TbCA Ha mepudepii, nepexiajaadl MaloTh TEHJICHIII0 BABATUCS J0O TOTO-
BUX «BTOPHMHHUX» MOJEJIEH MpH Mepesiadl TeKCTy OpUTIHAITY, «PE3YJIbTaTOM YOTro
94acTo CTa€ HeaaekBaTHHM repekiaamy (Even-Zohar 1990: 50-51).

Cnouatky EBen-3orap po3risiiaB «aJeKBaTHICTb» SIK «BIITBOPEHHS JAOMi-
HAHTHUX TEKCTOBMX BIJHOIICHb TEKCTy opuriHaiay» (Even-Zohar 1990: 50). 3na-
etbes, I. Typi OyB mepuiMM, XTO 3aIPOIIOHYBAB BXKUBATU TEPMIH «IIPHIAHATHICTE
3aMiCThb TepMiHa «HEaJIeKBaTHICTb» K aHTOHIMAa TepMiHa «aJIeKBaTHICTb». BiH Ta-
KO TEpIINM PO3UIMPUB 3HAUEHHS JBOX MOHITH, a0M MO3HAYUTH HOPMH, IO BH-
XOJATh 32 MEXI MOBHUX Ta TEKCTOBHUX, IUIAXOM IepedOopMyTIOBaHHS 3HAUYCHHS
TEPMIHIB «IIPUHHATHICTH» Ta «aJEKBATHICTY SIK «3r0Jla Ha JOJIEPKaHHS HOPM KY-
JBTYPH MOBH TEPEKIaay» Ta «3roja Ha JOACpKaHHS HOPM TEKCTY OpHTIHATY, a
4yepe3 HUX — HOPM MOBH OpHTiHAITY i BinoBigHOI KynbTypu» (Toury 1995: 56-57).

[ro rimoTe3y He CIiJl pO3yMITH i 3aCTOCOBYBAaTU MeXaHICTUYHO. COIlloKy-
JBTYPHI SIBUINA, TaKi K MEPEKIaa, MOXKYTb OyTH Jy’Ke CKIaTHUMU. SIK 3ayBaxye
I. EBen-3orap, Teopist cuctem, uu Oyab-sKa Teopis B3arajl, € MPU3HAYEHOIO IS
MOSICHEHHS 3arajlbHUX TEHJICHININ, a He Cy0’ €KTUBHMX PIIICHb UM 1HIWBITYaJbHOI
nosexinku (Huang 2006: 58). Buxojs4u 3 reTeporeHHOCTI Ta JUHAMIYHOCTI CHC-
TEM, MOJICUCTEMHA TEOPisl IPUITYCKA€ ICHYBAaHHS KOHKYPEHTHUX CHUCTEM Ta CyIie-
pewIMBUX HOPM, a TaKOX 3MIHHU y iX B3a€MO3B’si3Kax. HeBunpapnanumu € npu-
nymeHHs (nuB., Hanpukiaan, Wang 2008), o rimore3a COpOCTOBYETHCS TUIbKU
TOMY, 110 B OAWH 1 TOW K€ MEeploJl ICHYIOTh PI3HI Mepekafganpki crparerii. Tak
caMo ICHYBaHHS CyHepeuMBUX HOPM y OyIb-SKUI mepioJ He 000B’SA3KOBO O3HA-
Yae€ BIJCYTHICTh OYJIb-IKMX 3MIH 3 YaCOM, OCKUIbKHM TaKi 3MIHH MOTJIH BIIOYTHUCS Y
CIIBBITHOIIIEHH1 3TaIaHUX HOPM.

Xoya KOHIEIIIIS MPUUHITHOCTI, 3ampornonoBana Typi, Moxe i Oyna 3ara-
JLHOBU3HAHA TEOPETUKAMU TOJIICUCTEMH Ta JOBEJIa CBOI0 KOPUCHICTh y 0aratbox
JOCITIDKCHHSAX, HE BCl IMEPEKIaJM BIHCYIOTHCSI B MEXI, OKPECJICHI OIO3HIIIEI0
«aJICKBATHICTh — MPUHHATHICTBY». [J[e€dKl TOCIITHUKHA MOTJH BBaXKaTH, IO MEpeK-
Jaj, SKUi He € aJIeKBaTHUM, Ma€e OyTH MPUUHATHUM 1 HaBmaku. OmHAK OyIb-SIKUM
nepeKsIaaaM MOKe Pi3HOI0 MIpOI0 OpaKyBaTH SIK aJeKBaTHOCTI, TaK 1 PUMHITHOC-
Ti, 3aBJSKH ICHYBaHHIO JPKEPET HOPM, IO AIIOTh Y MPOIIeCi IepeKIaay, Ha 1oaaqy
710 KyJIbTYp MOB OpUTiHay Ta nepekaany. OgHuM 13 TaKuX JpKeper € cami mepek-
Jajadi, sIKI MOXKYTh HE TIJIbBKM KOPUCTYBATHCS ICHYIOUMMHU penepTyapamu, aje u
BUHaXoUTHU HOBI. [l0/1I0HI BUHAXOAU MOXYTh OYTH HACIJAKOM KPEaTHUBHOCTI Tie-
pekiiagaya ado HeIOCTaTHIM PO3YMIHHSM ICHYIOUUX HOPM.

Onnak cama mepekiiagHa JiTepaTypa € TaKoX CTpaThu(IKOBaHOW (TaM XKe:
164). Hdeski nepekyiajeHl JiTepaTrypu MOXYTb OyTH BTOPMHHHUMHM, TOJ1 SK 1HIII,
NepeKIafieHl 3 OCHOBHUX JDKEPENbHHUX JITEpaTyp, € MEepBUHHUMHU. SIK MpukiIan
EBen-3orap HaBOIUThH €BPEHUCHKY JITEPATypHY MOJICUCTEMY MIXK JBOMa CBITOBU-
MU BiifHaMH, KOJIM TIEPEKIIa N 3 POCIHCHKOI MOBH OYyJIM NMEPBUHHUMH, a OT MEPEK-
Jajd 3 aHTJIIHCHKOT, HIMEIBKOI Ta MOIbChbkoi MOB Oyim npyropsymauvu (Munday
2016: 173).

EBen-3orap (tam xe: 166—74) npuiryckae, 110 MMOJOKEHHS, SIKE 3aiiMae nepe-
KJIaJIeHa JIiTepaTypa B MOJICUCTEM], 00YMOBIIIOE CTpaTeriio nepekiany. SAKmo Bo-
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Ha € TIEPBUHHOIO, MEpeKyazayl He BIIUyBalOTh OOMEXKEHHs CIiAyBaTH LLIHOBUM
MOJIEJISIM JIITEpaTypH 1 TOTOBI1 J0 MOPYIIEHHS KOHBEHLIH. TakuM 4nHOM, BOHU 4a-
CTO CTBOPIOIOTH IIJIbOBHM TEKCT, SIKMM € OJIM3bKUM 3a PIBHEM aJIeKBaTHOCTI, BIT-
BOPIOIOYM TEKCTOBI BITHOCHHM JIXKEPEJIBHOTO TEKCTy. BmiMB Mozen 1HO3eMHOi
MOBU caM MO co0l MO)Ke MPHU3BECTH JI0 CTBOPEHHS HOBUX MOJENEH B LLUIbOBI

i1 MOBI. 3 IHIIOTO OOKY, SIKIIO MEpeKIa/ieHa JiiTepaTypa € BTOPUHHOIO, Tiepe-
KJIaJlayl, K MPaBUJIO, BUKOPUCTOBYIOTh ICHYIOY1 MOJIENI IIJIbOBOI KYJbTYPH JJIs
IIJTbOBUX TEKCTIB Ta CTBOPIOIOTH Oubmie "HeanekBatHuX'" mepeknaniB (Munday
2016: 173).

Engin I'enmpiep (Gentzler 2001: 118-20 ta 123-5) Haronomrye Ha TOMy, IO
MOJIICUCTEMHA TEOpisl CTajda BaXKIMBUM IOCTYIIOM Yy MEPEKIATAbKUX JTOCIIKEeH-
HSIX, MAlOYM HU3KY MepeBar HaJl MONEPEIHIMHU TEOPISIMHU:

(1) cama siTepaTypa BUBYAETBCS Pa3oOM i3 COIIaTbHUMH, iICTOPUYHUMH Ta KY-
JBTYPHUMHU PYIIIHHUMH CUIIAMU;

(2) EBen-3o0xap BiIXOIUTH BiJ 1301bOBAHOTO BUBUEHHS OKPEMUX TEKCTIB 1 Me-
PEXOJUTh 0 BUBUCHHS MMEPEKIaAy B KyJIbTYPHUX Ta JITEPATypHUX CUCTEMax, B
AKUX TOW (QYHKIIIOHYE.

4. BiiuB, CIPUIIMAHHA TA NMEePCNeKTHBH

[TomicuctemMHa Teopis 3MiHHWIJIa TEPEKJIa03HaBCTBO. BoHa mpuHecia JiioBi
pe3yabTaTu, po3UIMpUiIa MEXl Teopii ¥ MpokJana MUISIX JO0 KParioro po3yMiHHS
pouti KyiabTypu B niepexiazi. [{i 3100yTky cpusiii BU3HAHHIO MEPEKIa03HABCTBA
K aKaJeMIYHO1 JUCHUMIUIIHU ¥ MPUBEPHYJIU JO HHOTO OE3MpelefeHTHY yBary 3
OOKy JTOCHIIHMKIB. 3Ba)Kat0uu Ha 11 MPOBIAHY (PYHKIIIO B MEKax NepeKiIag03HaBC-
TBa Ta KyJbTYpOJOrii, 110 Teopii KaHOHI3yBanu Ha 3axoal y 1980-x pokax. Y
1990-x Bona mommpmiack Ha Kurtaii Ta iHII KpaiHu, 10 3HAXOAATHCS 32 MEKaMU
3axomy, 1 HaBITh CTaja TOJIOBHOIO Y JCSKUX 13 HUX.

B octaHHI poKM MOJICUCTEMHY TEOPII0 BHUTICHWIM MOCT-KOJIOHIAIbHI Ta
1HIII TIOJIITUHYHO OPI€HTOBAHI MOJEJ1 HA MiACTaBl TOTO, IO ii TEPMIHOJIOTIS CTpaXK-
nae abCTPaKTHICTIO Ta CTEPUIIBHICTIO, BHACIIIOK YOTO BOHA HE MPUAATHA IS «00-
TOBOpEHHS i1eoorii, Biaau Ta 3amyueHus» (Tymoczko 2000: 40), ToOTO nmuTaHb,
AK1 CTOSATh Ha MOPsAKY AeHHoMy. [IpobGiiema, ogHak, mojasrae B TOMy, IO JESKI
TEPMIHU TOJIICUCTEMHOI T€OPii € 00pa3IMBUMHU, 110 CBITYUTH MPO X HEIOCTATHIO
CTepUJIbHICTh. Hampukiaza, TepMiH «ClIa0KICThy» 3arajloM BBaXKA€TbCS MPUHUKYIO-
9uM 1 Mir Ou OyTH 3aMIHEHHM Ha CJIOBOCTIOJNYYEeHHS «(IMOYYTTs) CAMOHEIOCTaTHO-
CT1», a0¥ YHUKHYTH HEBIPHOT'O HOro TiaymMadeHHs. AOCTpaKTHa Ta CTepUJIbHA Tep-
MIHOJIOTISl € CYTTEBOIO JJIsl TEOPIi, IO JOMAra€ThCsl YHIBEPCAIBHOCTI Ta JE€CKpHUII-
THUBHOCTI, JIO TOTO K BOHA Ma€ II€ OJHY MepeBary, J03BOJSIOYN BYCHUM 3 HAAMIp-
HO LIEHTPAJII30BaHMUX KpaiH Oe3reyHiie 00roBoproBaTH JeJIiKaTHI IpoOIeMH.

[TonmicucTeMHy TEOpil0 TaKOXX YacTO 3BUHYBAdyIOTh Yy JIETITUMI3allii cTa-
TyC-KBO, LIUISIXOM MPHUCBOEHHS JTOMIHYIOUMM HOPMAaM CTaTyCy HOPM 1 BUBYEHHS iX
y boMy cTaryci. OfHak Ha3uBaHHA Oy/1b-4Or0 HOPMOIO II[E€ HE O3HAYa€ y3aKOHEH-
HSl LIBOTO CTaTycy. Y TOW 4ac, K ACSIKl YuTadl MOXYTb MPUHHATH CTaTyC MEBHOTO
MOJIO’KEHHS SIK HOPMHU, 1HIIII MOXYTb HOTO 3alepeunuTH, OCKUIBKH YCBIAOMIIIOIOTH,
IIO 1I€ BBAXKAETHCS HOPMOIO JIUIIIE TOMY, IO ii CTaTyC MIATPUMYE TOMIHYIOYaA IPy-
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ma y MeBHOMY MICIII Ta B TIEBHHUM Yac, 1 e cTaTyc He € ICTUHOI0 B OCTAaHHIN 1H-
ctaniii. [TomicucTemMHa Teopist He 00CTOIOE JKOJIHY 13 3ralaHuX TOUOK 30Dy .

HesBaxkaroum Ha JIOCATHYTHH 3aBASKH IOJICUCTEMHINA Teopii mporpec y
MepeKIIaI03HABCTBI, MEBHI 11 aCMeKTH NOTPeOyIOTh yI0CKOHAJIEHHS, abu BOHA 30¢-
periyia cBoto xkutre3natHicTh. [. EBen-3orap crpoOyBaB MOSICHUTH B3a€MO3B’ 30K
HOpM mepeknany (ski Typi Ha3uBae «IEepBICHUMH HOpPMaMK») Ta pO3TAllyBaHHS
MepPEeKIIaJIHOI JIITEPATYpH B JIITEpaTypHiN MOJICUCTEMI, OJTHAK BiH 3aJUIIUB 0€3 Bi-
JOBIII 3aITUTAaHHS 100 B3a€EMO3B’SI3KY HOPM B1I0OPY TEKCTIB IS TIEPEKIaay Ta
YMOB y KyIbTypl MOBH Mepekiany (4acTuHy sikux Typi Ha3uBae€ «ImomepenHiMu
HopMamm»). [loscuenns [.EBen-3orapa, siki 0OMeXYyIOThCSI PIBHAMU TEKCTY Ta JIi-
TEepaTypu 3arajioM, MOXXYTb BUSBHUTHCS HEBIATOBIIHUMH JJIA JCSIKAX BHITQJIKIB.
Moske BUSBHUTHCS, HANPHUKIAMI, [0 PO3TAIIyBAaHHS JIITEPAaTypHOI, MOJITHYHOI Ta
IHIIMX MOJICUCTEM Y BIANOBIAHIN KyJIbTYpl CYKYITHO BIUIMBAIOTh HAa BU3HAUEHHS
3MICTY HOPM Mepekiiaay. SIKIo qoCiiKyBaTH 1/I€0JIOT14HI Ta 1HII 03HAKU TEKCTY
nepexaaay (BKIIYaroYl TEKCTOB1), TO MOYKHA MOMITUTH, IO MepeKagay BiIX uis-
€ThCS B 01K HOPM KYJIbTYpU MOBH TNE€pPEKIIay B OJIHUX aCleKTaX, a B IHIIUX — Y OIK
HOPM KYJIbTYPH MOBU OpuTiHaiy. Taki CKJIaH1 SBUIA BUXOJATh 32 MEXI1 TIOTE3U
[.LEBen-3orapa. Kpim Toro, neski 13 mpumyiieHb MOTpeOyroTh mnepeBipku. Ciif
3’sicyBaTy MpUHAMHI J1Ba uTaHHa: 1) Yu 000B’S3K0BO TMepekiiagHa JiTeparypa €
1HHOBAIIIMHOIO, SKIIO BOHA pO3TallloBaHa B IEHTPI1 JiTepaTypHoi cuctemu? 2) Yu
3aBXKIU TEPEKIIaJl, OPIEHTOBAHUM Ha aJ€KBATHICTh, Ma€ 1HHOBALIHY (QYHKIIIO?
Cnocrepiranucsa cnupodu Moaudikaiii Ta yJOCKOHAJEHHS MOJICUCTEMHOI Teopii,
abu JaTyh aJcKBaTHINII BIAMOBIAI Ha I 3anmuTaHHs (e.g., Hermans 1996, 1999;
Chang 2000, 2001). ITomicucTeMHa Teopis, 10 MOCTIHHO YAOCKOHATIOETHCS, OyIia
0 KOPUCHHUM THCTPYMEHTOM JOCIIIJIKEHHS, OCKIJIBKM Ha CbOTOJIHI ICHYE YK€ MaJlo
MoOJiesieH, 0 MPOMOHYIOTh BUYEPIIHY OCHOBY IS JOCIIIKEHHS B3a€MO3B’S3KIB
MDK MEPeKJIaIoM Ta THITUMU aCTIEKTaMU KYyJIbTYPH, BKJIIOYAIOYH By Ta 11€0J10-
rito.
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Po3ain 6. HOPMU INEPEKJIAZTY

JI71s1 onrcy BiTHOIIEHB MK TEKCTOM-IHKEPEJIOM 1 IIJIbOBUM TEKCTOM, SIK1 Yac-
TO BUHHMKAIOTh y iX OiHapHOMY MPOTHUCTABJICHHI, BUKOPUCTOBYIOTh Pi3HI TEPMIHH,
Takl K OyKBaJbHUU TEpeKJIa] :: BUIBHUN Mepekyan abo JOCIIBHUN TepeKian ::
3MICTOBUM TIEpeKJIal. 3 PO3BUTKOM CHCTEMATHYHIIIIOT0, YU «HAYKOBOT'0Y», PO3YMY-
BaHHS MPO MEPeKJIaJl y APYriid moyioBuHI XX CT., HAWIIHUPIIOr0 BUKOPHCTAHHS
IIPU OMHCI TaKUX BITHOIICHb HAOYJIO MOHATTS «EKBIBaJECHTHOCTI». CIUIBHUM IS
TEOpii, MO TPYHTYIOTHCS HA €KBIBAJCHTHOCTI, € CIpo0a BHU3HAYMTH, SKI TEKCTH
MOB’s13aH1 13 TEKCTOM-IKEPENIOM BiJHOLICHHSMHU TMEpEeKIaay, a BIATaK 3HAUTH
KpuUTepii, ki O BIAPI3HSIM MEpeKia BiA IHIHNX (GOpM BTOPUHHOI MPOAYKIII Ha
ocHOBI TekcTiB (Top. Koller 1995).

1.CymHiBHM 11010 Teopiii HA OCHOBI eKBiBaJeHTHOCTi: DyHKIIOHAIICTCH-
KHMH MiIXix Ta ONMHCOBE NMEPEKJIAT03HABCTBO

CyMHIBH 1IOJ0 TEOpi Ha OCHOBI €KBIBAJICHTHOCTI 3’ sBuimcsa y 1970-x pp. 3
MOSIBOI0  (DYHKITIOHATICTCHKUX —miaxoaiB 1  OmnucoBOro mepexiago3HaBCTBA
Descriptive Translation Studies). ®@yukimionamictehki norsaau (Hamp., FO. Nomnbl-
Mantapi, K. Paiic i I'. ®epmeep, K. Hopa; auB. OyHKITIOHATICTCHKI TIAXOAN™*) BU-
3HAYAIOTh NEPEKIa] SIK HUIECIPIMOBaHY AISUIBHICTD, € CTPYKTYpa IIJIbOBOTO TEK-
CTY BU3HAYA€THCS MOTO MPU3HAYCHHSIM Yy IUTHOBIN KyJIbTYpl JUIS IJTLOBOT Ay IUTO-
pii. IlepcriekTuBHUI, a00 OpPIEHTOBAHWW Ha LUIb, MOMIAN A (PYHKIIOHATICTIB
O3Ha4Ya€ pPO3MIPKOBYBAHHS IMOJO METH (BM3HAYEHOI Yy 3aBJaHHI Ha MEpPEKIIaN)
CTBOPEHHSI LINTbOBOT'O TEKCTY a00 OLIIHKY LIJIbOBOIO TEKCTY 3 METOK BHU3HAUEHHS
WOTr0 BIAMOBIIHOCTI MOCTaBiaeHIM MeTl. OCKUILKHA BIOHOIIEHHS MDK BUXIJHUM Ta
[IJIbOBUM TEKCTaMH 3aJIEXKHUTh BiJl CKOIIOCY, BOHO HE MOXXe OyTH NepeBU3HAUCHE
npaBujIaMu MOBH. JIOIUIBHICT METH B TIEBHOMY KOHTEKCTI OMHMCYETHCS HOPMaMH
Ta 3BHYasIMHU, K1 ICHYIOTh B KynbTypi. K. Paiic 1 I'. ®epmeep (Reiss and Vermeer
1991:178f) BomnitoTh TOBOPUTH TIPO 3BHYAi, a HE HOPMH, aPTYMEHTYIOUH 1€ THM,
110 HOPMH 3a3BHYal aCOIIIOITHCS 13 MPECKPUIITUBHUM ITiIX0/J0M, a X HEAOTPH-
MaHHS TSATHE 3a COOOK0 3aCTOCYBaHHS caHKINA. BojgHodac, 3BMuai, K Kareropis
IIUpIa, € BTUICHHSIM TOTO, YOMY HaJaloTh MepeBary, 1 3MIHIOIOThCS JIETIIE, HIXK
Hopmu. K. Paiic 1 I'. @epmeep 3adinaroTh MUTAHHS 3BUYAIB MIEPEAYyCIM CTOCOBHO
THUIIIB 1 )KaHPIB TEKCTIB, LTIOCTPYIOYH JKaHPOBI 3BUYAl, BIACTHBI TIEBHUM TEKCTaM,
npo sKI Tepekiaaadl MOBHMHHI 3HATH, OCKUIBKM 1€ CKJIaJa€ YacTUHY iXHbBOI
npodeciitHoi komneTeHIii. OYHKIIOHANICTCHKI MIIXOM 3HAYHOIO MIPOIO CTOCY-
I0THCSI PO3MIPKOBYBAHHSI PO CTBOPEHHS LIOBUX TEKCTIB, A€ KIHIEBUM MPOIYK-
TOM € CTPYKTypa TEepeKIaay, IO BHUKOPUCTOBYETHCS MJIs TOTO, OO HABUWUTH
CTYJICHTIB CTBOPIOBATU HAJIC)KHI IJIbOB1 TEKCTH.

Jns OnucoBoro nepeknano3naBctBa (OII), 3okpema OIl, opienToBaHOTO Ha
MPOYKT 1 HA (DYHKIIIIO, IEPEKIAI K MPOIYKT — 1€ TOYKA BIIIKY TSI TOCIITHHKA,
SKUH IIKaBUTHCSI OMTMCOM caMol (POpMU MUTBOBUX TEKCTIB ab0 iX QyHKITIT, mO3uIIiT
Y CTaTycy B KyJNbTYpi, B AKiil BOHU icHYIOTH (mop. Teopis momicuctemu™, Even-
Zohar 1978). Takuit opieHTOBaHWN Ha MUTBOBHIA TekcT morisny OIl, skwuii
BIAPI3HSAETBCS BiA TOro, SIKKA mpomaryBaid  (YHKI[IOHAJICTH, MOXKHA
NPOLTIOCTPYBAaTH XapaKTEPUCTUKOIO mepeknaniB, sky naB I. Typi, sk «daxTiB
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1JIbOBO1 KYJIBTYpH; 4acoM (DakKTiB 13 OCOOJMBHM CTaTyCOM, 1HOJI HaBiTh TaKHX,
10 CKJIaJal0Th BJIACHI IIJIKOM BIi3HaBaH1 (I111)CUCTEMHU, ajie K1 3aBXKIU HaJekKaTh
1UTboBIHN KynbTypi» (Toury 1995: 29).

Cnigom 3a TBepmkenHsM JIx. ['onmMca npo Te, 1o MeTa nepeksiajo3HaBcTBa —
OTHMCAaTH «SBHIIA MPOIIECY MepeKIIany 1 mepekiiai(y), Sk BOHU BUSBJISIOTHCS Y CBITI
Hamoro gocBiny» (Holmes 1988: 71), ns I'. Typi nepexian (Toury 1995: 20) — e
«Oyb-sIKe BUCJIOBJIFOBAHHS IJILOBOIO MOBOIO, SIKE BBAXKAIOTh Y IIJIbOBIM KYJIbTYpI
nepekaagom». OTKe, MepeKyiago3HaBCTBY HEMae MOTpeOr BU3HAYATH CBi 00’ €KT
NEBHUM HOPMATUBHUM YMHOM JI0 TIOYATKY JOCIIDKEHHS, SIK 11€ 3a3BHYail pOOUTH-
Csl B paMKax Teopiil, 3acHOBaHUX Ha ekBiBasieHTHOCTI. I'. Typi chopmyntoBaB Tpu
OCHOBH1 TOCTYJIaTH, SKUMH MMOBUHEH KEPYBATUCA AOCTIIHUK MPH PO3TIISAL TAaKUX
«rajlanux» nepekiaaiB. [locTynaT BUXITHOTO TEKCTY CTBEPIDKYE, IIO SKIIO € Tie-
peknan, MycuTb OyTh 1 BUXIOHUM TekcT. OpHak, sk BusiBUB I'. Typi y cBoix
EeMIIIPUYHUX JOCIIDKEHHSX, 1€ HE 3aBXKIU CHpaBIKyeThes. [IpuunHu icHyBaHHS
TaK 3BAaHUX IICEBJONEPEKIAAIB MOXYTh OYyTH PI3HHMH, aje IyXKe€ 4YacTO BOHHU
NOB’s13aH1 3 TUM, IO MEpeKIaan 3aiMaoTh B MOJICUCTEMI LEHTPAIbHY MO3UIIIO.
Hanpukinan, skuoio nepexnaau 3aiMaroTh LEHTPAJIbHY IO3ULII0, aBTOPAaM JIETIIE
JOCATTH IPUUHATTS ayIUTOPI€I0 HOBATOPCHKOI'O, BIIMIHHOTO MHUCbMa, SIKIIO TEKCT
MapKoBaHO K nepekiaz. [loctynaT npo nepenady CTBEpAXKYE, 1O MPOLEC CTBO-
pEeHHs Nepekiaay BKIoYae nepenauy dorock. Illo came mepepaHo moBHHEH BU-
3HAUUTU JocHiIHUK. [locTynar moao BIAHOLIEHHS CTBEPIXKY€E, L0 ICHY€E IMEBHE
BIIHOIIICHHS M1 BUXIJHUM 1 LUJIbOBUM TEKCTaMH, OJIHAK, HOT0 TOYHY MPUPOIY
MO’KHA BHU3HAYUTH JIUIIE JUIsI KOKHOTO OKPEMOTo BHMAAKy. Typi BHKOPHUCTOBYE
TYT TEPMIH «EKBIBAJEHTHICTb», aje JUIIe I MO3HAYEHHS (PYHKIIOHAIBHOIO
BIJIHOIIEHHS, SIKE ICHYE MK BUX1THUM Ta ULJIbOBUM TEKCTAMH.

2.HopMmmu nepekJiaay

[ po6ora I'. Typi, 1 OIl 3aranoMm BiAKpWIM TOTJSA Ha TMEpeKyaj sSK Ha
MOBEIHKY, 3yMOBJIEHY COLIIaJIbBHUM KOHTEKCTOM, BUXO/SUM TaKUM YHHOM 32 MEXI
BY)KYOro OaueHHs MepeKiaay K MepeHeCeHHsI 3HaU€Hb. X04 ICHYIOTh TOUKH Iepe-
TAHY 3 (YHKI[IOHATICTCBKAM OayeHHSM TMepeKyiaxy SK IUIeCPSIMOBAHO1
nistmeHOCTI, OIl Takok BUXOAMTH 3a MEXI1 IIOTO TMOTJISAY 1 HArOJIONIy€E Ha COIIiO-
KyJIbTYPHOMY Ta 1ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI ((pakT mepexnamy), B AKOMY 3aKIaJICHO
aKT TepeKyaay, TOOTO KOTHITHMBHI aCMEKTH MEepeKyany sIK MpoLecy MpUUHSTTS
pimens (Toury 1995: 2491f). Tyt uentpanibHy poib BIAITPA€ KOHIIEMIIIS HOPM, aJie
BOHA BUKOPHCTOBYETHCS B IHIIOMY 3HAYEHHI, HDXK (DYHKIIIOHAJNICTCHKI IMiJIXOJIH.
BusHauenHsi mepexyiagy SK TOBEIIHKH, 3YMOBJICHO! COIIaJbHUM KOHTEKCTOM,
BUMAarae MOSICHEHHS COIIO-KYJbTYpPHHX OOMEXKEHb, SKI BU3HAYAIOTh MOBEIIHKY
nepekianada. L{i oOMexeHHs MOXyTh OyTH aOCOTIOTHUMHM TpaBujaMu abo 4wuc-
TOI0 OCOOJIMBICTIO, SIKI CTAHOBIIATH IMOJFOCH, MK SIKUMU PO3TAlIOBYIOTHCS HOPMU
K TpagyhoBaHUN KOHTHHYyM. Jleski HOpMH MOXYyTb OyTH CHJIBHIIIUMHU Ta
HAOMMKEHIIIMMU 710 TPaBWI, TOAl SIKI 1HII MalOTh JOBOJI CIAOKUN BILIHB.
[I{o6inp11e, HOPMU HEMOCTIHHI, BOHU MOKYTh 3MIHIOBATHUCSA 3 YACOM.

3aranoM, HOPMH BHPaXalOTh COIaJIbHI YSBIEHHS MPO MNPABUJIIBHICTH Ta
JOPEYHICTh, TOOTO MPO Te, 10 KOHKPETHA CHUIbHOTA BBa)Ka€ MPABUIBHUM abo0
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JOTUTPHUM B TIEBHMI Yac. BoHM MaioTh MikCyO’eKTHY (DYHKIIIFO MOJIEII TOTO, 110
€ MPaBUWIBHOIO, JIOPEYHOIO MOBEIHKOI, TAKOXK IIOJ0 PE3YNIbTAaTiB MOBEAIHKU. K
3raJlyBajiocsi paHillie, Teopii Mnepekiaay, 3aCHOBaHI Ha €KBIBAJICHTHOCTI, 3BepTa-
IOThCSl IO HOPM 3/1€OUIBIIOTO B TUTaHI MOBHOI MPaBUJIBLHOCTI, a BiJl Iepekiiagaya
OUIKYIOTh CTBOPEHHS IJIOBOI'O TEKCTYy, SKMM BIAMOBiNA€ MpaBUJIaM BXKWBAHHS
[1JTbOBOI MOBH Ta MiJIXOJIUTH 3 MOIJISIIY HOPM TEKCTY Ta KaHPOBUX 3BUYAiB. Takum
YUHOM, HOPMHU Ha0yBalOTh MPECKPUIITUBHOI CHJIM, IO BUAHO 13 (POPMYIIIOBaHb Y
MIIPYYHUKAX, TaKUX SIK «Tepekianad (He) moBWHEH, (He) Moxke». [lopymeHHs
MOBHUX HOpPM Ta ()KaHPOBHX) 3BHYAIB MOXKE CTaTH MPUYUHOIO 3aCTOCYBAHHS
CaHKINK (HaIp., BUKJIaJa4 BUIPABIISLE€ TMOMIJIKH y IUIOBOMY TEKCTI Ta CTaBUTh
CTYZCHTOBI-TIEpPEKIIalauy OTaHy OI[IHKY).

s I'. Typi HOpMU — BUKJIIOUHO OHUCO8G KATETOPis, TOOTO «KaTeropisi Omu-
coBoro anamizy sBuil nepekiaany» (Toury 1980: 57). lle o3nawae, mo BiH
3aIliKaBJICHUN B TOMY, 1100 BHUSIBUTH sIKa MEpeKia/ialibka MOBEIIHKAa BBAXKAETHCSA
MPaBUJIBHOIO 1 SIKI TEKCTU MPUHUMAIOTHCS SIK TIEPEKIaN y MEeBHIN KyJIbTYypl B MEB-
Hul yac. e MoxHa NpoLTIOCTPYBaTH TAKUM BU3HAUCHHSIM:

HopMu naBHO BBaKaloTh BHPaKCHHSAM 3arajbHUX IIHHOCTEH abo imei, sKi
PO3UIsIE TpyIa, — CTOCOBHO TOTO, 1110 BBAXKAIOTh MPABUJILHUM UM HEMPABWIHHUM,
BIIMOBITHUM YM HEBIIMOBIAHUM — y 1HCTPYKIISAX JUI pOOOTH, SIKI HAJEKHUTh 3a-
CTOCOBYBAaTH y KOHKPETHUX CHUTYallisX, BKa3ylOUH, 10 MPUIUCAHO, 10 3a00pOHe-
HO, a TaKOX II0 JIOMYCKAETHCS 1 I03BOJIAETHCA Y MEBHUX MOBEAIHKOBUX BUMIipax
(Toury 1999: 14).

B oMy kontekcTi I'. Typi 3BepTaeThest 10 «KBagpaTry HopMaTuBHOCTI» [l. 1e
Teecta (de Geest 1992), sxuil posriasgac HOPMH 3 TOINIAAY OOOB 3Ky (IO
HEOOXIJTHO CKa3zaTH), 3a00poHHU (10 HE MOKHA TOBOPHUTH), BIICYTHOCTI 3a00pOHU
(110 MOXHA CKa3aTH) Ta BIJICYTHOCTI 000B’SI3KY (1110 HEOOOB I3KOBO TOBOPUTH) Ta
CHIBBIIHOIIIEH MK UMK doTupma actiektamu. P. baptm (Bartsch 1987: 176)
pO3pi3HsAE€ HOPMY 3MICTY Ta HOpMATUBHY cwity. Hopma 3micTy — 11e crijibHE aJis
COILIlyMYy TMOHATTA MNpPO Te, IO MpaBuUibHE a00 JOMyCTMME;, HOpPMAaTHBHA CHJA
CTOCYEThCSl MTUTAHHS, XTO Ma€ MOBHOBAaXXEHHs BCTaHOBIOBaTH HopMu. [Jmst Typi
HOpPMATHBHA CHJIa BIIOOpaKA€ThCA y MOBEMIHIN Tepekianada. «lHcTpykiis s
poOoTHY, 3ralana y MmojJaHiii BUIIE ITUTAaTi, HE 03HAYA€ MIPECKPUIITUBHOTO MMiIXOTY
(TOOTO, HE € YITOBHOBAXEHOIO 0COOO0 UM MIIPYIHUKOM, KU BKa3ye MepeKiaia-
Yyam, [0 BOHU NOBUHHI poouTH). HaTomicTh, BOHA BKa3ye Ha Te, 10 Mepekiiagayi
MalOTh BHYTpIIIHI TOBEAIHKOBI OOMexeHHA. Take 30cepeKeHHS Ha OIMKCI
BIJINOBIJIA€ TUIaHY PO3BUTKY (OMMUCOBOT0) IMEPEKIIaJO3HABCTBA SIK MOIIYKOBOT
JUCUUIUTIHY, 110 IPYHTYETHCS Ha AOCTIPKEHHI Ta eMIipuuHux AaHux. Otrxe, mo-
HATTS «HOpMa MEepeKIay» CTOCYEThCS 3aKOHOMIPHOCTEW MOBEAIHKM B IPOIlECi
NepeKyaay B IEBHOMY COIIOKYJBTYPHOMY KOHTEKCTi. KOpOTKO Kaxydu, mepekia
BU3HAYAETHCS K KEpOBaHA HOPMaMH TOBEIHKA. Y Cl PIIIEHHS B TIPOIIEC] TepeKia-
y Hepez[yc:lM KEpYIOThCS HOPMaMu, 1 caMe HOPMHU BU3HAYAIOThH BiTHOIICHHS MiX
BUXIJTHUM 1 MIUTbOBUM TekcTamu. Uwm, 3a cmoBamu Typi: «CaMe HOpMHU BU3HAYAIOTh
TUM Ta OOCST EKBIBAJEHTHOCTI, SKI BHUSBISIOTHCS Yy (PAKTHUHUX TEPEKIIaax»

(Toury 1995: 61).

75



T. 'epmanc (Hermans 1999: 60) kpuTukye pilieHHsS TPUTPUMYBATUCS TTOHST-
TS €KBIBAJICHTHOCTI IOIMpPH Te€, IO HOTO BXKE€ 3HAYHOI MIpO0 BUuepnaiu. Bix
CTBEP/)KY€E, IO HEraTMBHUM HACIHIJIKOM TaKOro PIIIEHHS € Te, M0 «aCHeKTH
BIJICYTHOCTI €KBIBJICHTHOCTI, MAaHIMYJAILIl, TMeperpynyBaHHs Ta 3CyBY, SKI
KOHIIETLIi HOPM BUCYHYJIM HA MEpUIUH MiIaH» cTaioTh po3mutumu (Hermans 1999:
60f).

OckiIbKH TIepeKIIaialibka TsUTbHICTh 3aBXKIA 3aJ11F0€ JIBI MOBH Ta JIB1 KYJbTY-
pH, 1€ TaKOXX O3HAua€, M0 MEPeKIanad CTUKAETHCS 13 ABOMAa CUCTEMaMH HOPM.
I'. Typi (Toury 1980: 53ff) ommcye Tpu BUOM HOpM: TOIMEPEAHI, MOYATKOBI Ta
nismpHIcHI. [lomepenHi HOpMHU BHU3HAYAIOTh 3arajbHy CTpaTEriio MEepeKiIamay Ta
BUOIp TEKCTIB Uil TEPEKIaay, BOHU CTOCYIOThCS ICHYBaHHS Ta XapakTepy
MOJIITUKY IIOJ0 TEpeKiaay Ta CIpsMyBaHHs. BOHU KepylOTh PIIICHHSIMH IOJI0
TOTO, SIKI TEKCTH, JKaHPHU, aBTOPHU 3 SIKUX BHUXIJHUX MOB (HE) NEPEKIAJAAIOTHCA B
MIEBHOMY CYCIIJILCTBI B TIEBHUI Tepio/l. BoHU Takok BU3HAYAIOThH PIIICHHS II0JI0
3a0e3nedeHHs (4M He3a0e3NeueHHs) HaBUaHHs I MepeKiiajiadiB Ta BUOIp MOB
JUIsl TAaKOTO HaBuaHHA. [IMTaHHS cHpsiMyBaHHS TOB’s3aHE 13 MPUUHATTIM (44 He-
OPUIHATTAM) KYJbTYpOIO HENpsIMUX TepekiaAiB. To0To: uu mepexiaaan poosiTh
Ha OCHOBI 1HIIOTO Tepekiany? Yu 1e momupeHe Ta 3aralbHONPUNUHATE SIBUIIIE, 1
AKIIO Tak, To yomy? [loyaTkoBI HOPMHU KEPYIOTh PIIICHHSIMU Tepekiiagada 1moa0
JOTPUMAaHHS TEpeAyCciM HOpPM, SIKI peanidye BHUXIIHMM TeKCcT (10 BU3HAYa€
aJICKBAaTHICTh NEPEeKIaay BHUXIJIHOMY TEKCTy) ab0o HOpM, SIKi MpPEBaIIOIOTh Yy
LIJTBOBIA MOBI 1 KyJbTYypl (110 BU3HAYA€E MPUUHSTHICTH MEPEKIaTy B ILIbOBIM
KYyJbTYpi, HOTO BIJMOBIJIHICTE OOCTaBUHAM KOHTEKCTY CHPUUHATTA). [isibHICHI
HOpMH OYyBarOTh JABOX THUIMIB: (a) MaTpU4HI HOPMH B OCHOBHOMY CTOCYIOTHCSI MOB-
HOTH TIepeKiaay Ta 3MIH CerMeHTamii (Hamp., MNpPOMYCK BEIUKHX YacCTHH,
pecTpyKkTypu3ailisi TeKCTy) 1 (0) TeKCTyaJdbHO-JTIHTBICTUYHI HOPMH CTOCYHOTHCS
BUOOPY KOHKPETHOTO TEKCTYaJIbHOTO Marepiaiy, TOOTO JEKCUYHOTO, CUHTAKCHY-
HOTO, CTUJIICTUYHOTO BUOODY.

3.3aKOHOMipPHOCTi, HOPMHU, 3AKOHHU

JIst BU3HAYEHHS HOPM JOCIHIJDKYIOTh TEKCTOBI Ta TO3aTEKCTOBI JKepea.
TekcToBi Kepena — 1€ caMmi TEPeKIaJeHl TEKCTH, BKIIOYAIOUM TICEBJO-
nepexiagy.  JlocmigHUKM  poO3MNIsnaloTh  Mepekiand, —1mo0 — BU3HAUYUTH
3aKOHOMIPHOCTI Ta 11abmoHW Yy BuOOpl mnepekiagada. OCKUIBKA HOPMH
(GYHKLIOHYIOTh  MDKIPEAMETHO, 3aKOHOMIPHOCTI MEpPEeKJIaJalbKoi TMOBEIIHKH
HEOOX1IHO BUSBUTH y HU3Il TEKCTIB, MEPEKIaJCHUX PI3HUMH TMEepeKiiagadyaMu.
Taki 3aKOHOMIPHOCTI TEpeKIaJalbKOro BHOOPY — 1€ HE JIMIIE pINIeHHS Ha
MaKpOpiBHI MEPEKIACTU, HANPUKIA, PpaHIly3bKUid NpUMMEHHUK ‘grace a’ aBToO-
MaTHYHO SIK «3aBISIKW», aié BOHU BIUIMBAIOTHh HA PIBEHb TEKCTY SIK IILIOTO Ta OK-
pemux TekctiB (mop. Juckycito mix I1. Hetomapkom 1 I'. Typi y Schéffner 1999:
47ff). Hanpukunan, y BaacHoMy gociipkenHi, ['. Typl BUABHB, 110 NP MEepeKIai
pPOMaHIB Ha IBpUT MEPEKIIaiadi CHCTEMATHYHO BUOMPATN PIIIEHHS, K1 M1THOCHIIN
TEKCT JI0 BUCOKOTO CTHIIHO. [Ipu mocCmiKeHHI TepeKIagHol AUTIIO01 JIITepaTypy Ha
iBputi H. ben-Api (Ben-Ari 1992) BusiBuia Taki 3aKOHOMIPHOCTI SIK 3aMiHa IO-
KJIUKaHb Ha XPUCTUSHCTBO Ha TMOKJIMKAaHHS Ha 1yJdai3M, a TakKoX MOBHY
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BaplaTUBHICTh (BUKOPHCTAHHS CHHOHIMIB, MOJBIMHUX Ha3B). BoHa BBaxae, 110
TaKi pilIeHHS CBIIYaTh MPO AUAAKTUYHY Ta MEJaroriuyHy HOPMH, SIKI KEpYIOTh JIH-
TAYOIO JITEPATyporo, TOOTO JiTepaTypa MOBHHHA 30aradyyBaTd MOBY JUTHHHU Ta
HaBYaTU JOOpPOMY CTUIIIO. [HIIMMU clOBamMu, € HOPMHU, CIUIBHI JIJISi CyCHUIbCTBA,
K1 CTOCYIOThCS (DYHKIIIM 1 CTPYKTYpH JIITepaTypH, a Iepekiiagadl pearyrTh Ha
Takl O4iKyBaHHS (Ta/a00 OOMEXKEHHS y COLlaIbHOMY KOHTEKCTi) B MPOILIEC MpHii-
HATTS PIIICHb.

3aKOHOMIPHOCTI, SIKI BHUSIBIAIOTHCS Yy MEpeKiaai KUIbKOoMa MepekiaiadamMmu
BBaXKAIOTh HACTIIKOM HOpM. Lle Takox nependayae, mo OiIbIIICTh IEPEKIIATadiB Y
NEBHIA KyNIbTypl B MEBHUN 4Yac CHpaBli PETyIspHO BUOMPAIOTH IMEBHI PIIICHHS,
OCKIJIbKH TIPHITYCKAIOTh, IO 1€ T€, YOTO BiJ HUX OUIKYIOTh. OTXKe, PIIICHHS Tepe-
KJIaJja4ya 3aBXAd TPUUMAIOThCS y 1ICTOPUYHOMY 1 COLIAJIBHOMY KOHTEKCTI. By/b-
KWW BUOIp MOBHHUX YU TEKCTOBHX PIlIEHb BOJHOYAC BKA3y€ HA aAJIbTEPHATUBH, K1
BUKItoueHo. OTke, MOHATTS HOPM Mependayae, 110 Mepekianayl JiloTh Y
CUTYyallisiX, K1 JO3BOJISIIOTH Pi3HI MOXJIMBI BapiaHTH IMOBEIIHKH, aje pPIIICHHS,
SKUM BOHHU HAJalOTh TEpeBary, He MPUHUMAIOTHCS y NOBUIbHOMY mopsaky. Typi
YBAXXHO CTAaBUTHCS JO PO3PI3HEHHS HOPM 1 3aKOHOMIpHOCTEH. 3aKOHOMIPHOCTI
MO’KHa BUSBUTH y NMPOAYKTaX MOBEIIHKU, TOOTO, y MEPEKIAEHUX TEKCTAX, TOAL SIK
HOPMHU — II€ TICUXO0-COIllaJIbH1 KaTeropii, iki He MOXKHa Oe3mocepeIHhO MOOAUNTH,
nop.:

[...] sskumu 6 He Oynu 3aKOHOMIPHOCTI, caMl BOHM HE € HOpMaMH. € TUIbKU
30BHIIIHE CBIAYEHHSI ICHYBaHHS 3aKOHOMIPHOCTEW, 3 SKUX BCE I€ HEOOXIJTHO
BUJIIJTUTH HOpMU (TOOTO <«IHCTPYKLII», fAKI W CTald MNOPUYUHOIO TaKUX
3akoHoMipHOcTel) (Toury 1999: 15).

Bu3HaueHHs1 3aKOHOMIPHOCTEH Yy TOBEAIHII NEpeKiIanayiB, Kl MPaLiol0Th 3
PI3HMMH MOBaMHU, KyJbTypaMH, B PI3HUN 4Yac, 3 PI3HUMHU KaHPAMH TEKCTIB, 103BO-
JUTh BUSHAYUTH HOPMHU Ta HaBITh 3aKOHM, SKI BJIACTHBI MEpeKiIamy 3arajiom. Ta-
KUM TIOTJISIZIOM Bi HOpM a0 3akoHiB ['. Typi Bka3zaB Ha MalWOyTHI MOKIJIMBOCTI
JOCIIIJKEHHST TIEPEKIaiB Ta Tpolecy Mepekiany y cBoiil kHuzi 1995 p. Sk
MOTEHIIMHUX KaHIWUJATIB HA Takl yHIBepcaibHI 3akoHU [. Typi mpornoHye 3akoH
iHTepdepeHIli (Mmepexyiaau TSOKIFOTh 10 BiIOOpaKeHHSI BIUTMBY BUX1JTHOI MOBH) Ta
3aKOHY 3pOCTa4oi CcTaHmapTu3amii (mepeKiaad TsOKIIOTh 0 OUTBIIOL
TPagUIlIMHOCTI, HDK BuXIAHI TekcTH). Ille omauM 13 KaHAWAATIB Ha 3BaHHS
YVHIBEpCAJIBHOTO 3aKOHY € eKCIUlKalis (mepekialieHl TEeKCTH 3a3Bhyai
eKCIUTIIMTHIMNI, HDK BUXigHI TekcTH). OcTaHHI JOCTiIKEHHS KOPIYCHOTO TIepe-
KJIaJI03HABCTBA HAJalu JaHi, fKI MIATPUMYIOTh ICHYBaHHS YHiBepcalid Yy
nepekiai, ajae i aaHi, ki mpoMy cynepedath (auB. Mauranen & Kujamaki 2004;
Laviosa 2008), migkpecaooud TaKUM YHHOM, 1110 MOBEAIHKa IMepeKiaiada 3aje-
’KUTB B1J 0araTb0X YNHHUKIB.

Kpim anamizy TEKCTOBHX JDKEpes, 3pO3YMITH HOPMH MOXKHA 1 3aBISKU
JOCTIKEHHIO MO3aTEeKCTOBHX JKEPENl, TAKUX K OI[IHKOBE MUCHMO MPO MepeKia
(mamp., pereHsii, TBOPU) Ta MapaTeKCTH (HAmp., HOTATKHU MepeKagadya, 3HOCKH,
nepeaMoBH). Hampuknazn, sKmo mnepekiagayeBl 30a€TbCs, IO HOMY BapTo
OOTpYHTYBaTH M€Kl MPUUHATI HUM PIIICHHS, 1€ MOKHA BBKATH JIOKa30M TOTO,
IO TMepeKiazadeBl BIJOMO IPO «HOPMATHUBHI» oOuiKyBaHHA. OOIpyHTYBaHHs
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yacTile MOAAalTh y 3HOCKAax abo mepeaMoBax, SIKIIO MepeKajad MPUIHSIB
pIILICHHS, SIK€ HE BIAMOBIJA€ 3arajbHUM OYIKYBaHHSIM, TOOTO SIKIIO BOHO CYMeEp-
€YUTh JOMIHYIOUMM HOpPMaM Ta BigoOpa)kaloTh II€BHE BIJAXWJIEHHS BIJT HOPM
noBeiHKK. OJHAK, SKIIO0 Takl MepekiafabKi pillleHHs XBaIATh SK HOBAaTOPCHKI,
iX MpUAMalOTh 1 MOYMHAIOTh BUKOPUCTOBYBATH 1HIII MEepeKiaaayi, MOKHA TOBOPH-
TA Tpo 3MIHY HOpMH. Jledki 3 TakuX IMO03aTeKCTOBUX JIKEpes, OCOOJIMBO
MPECKPUNTUBHI MAPYYHUKH Ta KOJACKCHU MOBEIAIHKH, X04 BOHH caMl COOOI0 1 HE €
HOpMaMH, MOXYTh CHpaBJi MaTH HOPMOBCTAaHOBIIOIOUMNA Ta/abo HOpMO-
HaB A3YIOUMil xapakTep. BiiacHe kaxkyuH, «103aTEKCTOBUI» - HE HAATO BAAJIE TO-
3HAYEHHSI, OCKIIBKU PeLeH31i, MAPYYHUKH 1 KOACKCH MOBEIIHKNA — TaKOX TEKCTH.
[HmI1 hopMU TO3aTEKCTOBHX JXKEpes BKIIOYAIOTh 1HTEPB 10 3 MepekiaadyamMmu ado
peLeHs3ii Un CIIOCTEPEKEHHS MepeKIIaadiB B mpoiieci nepeknany. OTpuMani TaKum
YUHOM JIaHl MOXYTh OyTH MIJKPIIUIEHI JAaHWUMH, OTPUMaHUMHU MpPU BU3HAYEHHI
3aKOHOMIPHOCTEH y KOpITyCl TMEpeKJIaJleHuX TEeKCTiB (TOOTO 3a JIOMOMOTOIO
TPIaHTYJIAIIIT).

st Typi, MeTa BUBUEHHS HOPM TOJISATAE TIEPEIyCiM HE Y BUBHAUEHHI HOPM SIK
TaKX, a y NOsICHEHH1 BUOOPY TMepekiaaaya Ta JOCTIIHKeHH] IepeKIaay 3 MOorsiay
KyJIbTYPHUX OUIKYBaHb. [HTEpeC NOCIIIHUKIB MOJSATA€ Y BUSABICHHI, YOMY 3aCTO-
COBYIOTBCSI OJIHI HOPMHM, a HE IHIII 1 YOMY MepeKIagadl MPUTPUMYIOThCS OJIHUX
HOPM, a He iHIUX. IX IiKaBUTh BU3HAYEHHs TOTO, KA 3arajbHa KOHIIEMIIis Hepe-
KJIaJly TepeBaxkaja y TMEBHIM CHUIBHOTI B TI€BHUM Yac, SK I KOHIEMIs
CIIBBITHOCUTHCS 3 KOHIUEMISMU TMepeKiaay, AKl JisUId B 1HIIKNA 4ac 1/abo 3a
IHIIMX COLIaNbHO-KYJIBTYpHUX 0oOcTaBuH. Hampuknan, came BUKOpHUCTaHHS a0o
YHUKaHHS MO3HAYEHHS «Iepekiamy Ta/abo BUOIp HATOMICTh TAKOrO MO3HAYEHHS
K «aJarTaiisy 4i «Bepcis» (Hamp., Ha OCHOBI aHaJII3y P13HUX MEPEKIAAiB OJTHOTO
BUXI1JIHOT'O TEKCTY) MOXke 0araTo po3moOBICTH MPO CTATyC MEpPEeKIiaay B CYCIUIbCTRI.
KopoTko kaxyuu, TOCIIPKEHHS MepeKiany sIKk MOBEAIHKH, 1[0 KEpYeTbCsS HOpMa-
MU, CHOpSIMOBaHE Ha JOCHIKEHHS KyJIbTYpPHOI JOIUIBHOCTI TMepeKiany vy
CYCIIJIbCTBI, @ OTKE Ha IONOBHEHHS JOCIIHKEHHS 1CTOPIi KYJIbTYpH.

4. MeToau4Hi 3acTepe:KeHHs | KpUTHKA

Onuc mepexiamy sSIK KEpOBAaHOI HOPMAaMHU TOBEIIHKH Y  COLIJbHIMN,
KyJbTYpHIH Ta ICTOPUYHIN CUTyalii 31ITKHYBCS TakKOK 1 3 KPUTHUKOIO Ta 3acTepe-
xkeHHsmu. 3 meroanuHoi Touku 30py E. Uecrepman (Chesterman 1999, 2006)
3aliTye, 10 MOXKHA BBaKaTH CBIMYCHHSIMH ICHYBaHHS HOpPMH. SKmio
3aKOHOMIPHOCTI MEpPEeKIIaIallbKoi MOBEIIHKK KEPOBAHI HOPMaMH, BCTAHOBIIIOETHCS
MPUYMHHO-HACTIAKOBUH 3B’S1301K M1 HOpMaMH 1 3akoHOMipHOCTsIMU. Cam I'. Typi
00EpEeKHO CTAaBUTHCS JIO BCTAHOBJICHHS MPUYUHHO-HACTIAKOBUX 3B’SI3KiB, IO
M1ATBEPAKYETHCS TAKOIO LIUTATOIO:

[...] mepmMu momivyaemMo came 3aKOHOMIPHOCTI Y BUJAMMUX PE3yJIbTaTax IeB-
HOTO BHJy TOBEIIHKH, 1110, IMOBIPHO, K€Py€TbCsl HOpMamHu. Jluie micis 1poro
MO’KHA TIEPEUTH 10 BUOKPEMJICHHSI CaMUX HOPM, OMMPAIOYUCh Ha (HE Take BXKe i
OUEBHJIHE) TPUNYIICHHS, IO 3HAWACHI 3aKOHOMIPHOCTI CBiAYaTh TIPO
MOBTOPIOBAHICTh MOTHBIB, 1 0e3MOcepeHh0 Ha HOPMU. TakuM YHHOM, HOPMH
3’ SIBIITFOTBCS SIK NOSICHIOBAIbHI 2inome3u (BUSBIICHOT TOBEMIHKY [l pe3yJbTaTiB], a
He sk camocTiiiHi omuauIi (Toury 1999: 15f).
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Opnak, cam I'. Typi He npufinse Oiblle yBard albTepPHATUBHUM CBI1TYEHHSIM
icnyBanHs HOpM. E. Yectepman (Chesterman 2006: 16) cnpaBemiMBO 3ayBaxKye,
10 «IIPUYUHOIO 1CHYBaHHS 3aKOHOMIPHOCT1 Modice OyTH 1CHYBaHHS HOPMH, aje 11e
HE MYCHUTb HEro OyTH. [HIII MOXKIJIMBI IPUYMHHU BKJIFOYAIOTh KOTHITUBHI OOMEXEH-
Hs, 0OMEKEHHS Yacy 1 3aBJaHHs a00 ¢akTopu, MoB’s3aH1 13 (GOHOBUMH 3HAHHIMU
nepekiiajiadya Ta piBHEM Horo npodecioHani3My, a TakoX — BUIAJIKOM.» BiH TBep-
JUTh, 110 MpoOiieMa JOCHIKEHHS HOPM IOJsIra€ B TOMY, IOO «IOKa3aTu
MPaBAOIMOAIOH] 3B S3KM MK BHUSBJICHUMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH 3 OJHOTO OOKYy Ta
CBIJUEHHSMU TMpO ICHYBaHHS HOPMATUBHOI CWJIM 3 1HIIOTO» (TaM 3Ke),
nepenidyoun GOpMyITIOBaHHS AYMKHU, BIAKPUTY KPUTUKY Ta JIEKIapaliio HOPM SIK
CBIJUEHHS ICHYBaHHS HOPMATHUBHOI CHIIH.

VY cBoiii nmonepenuniii podoti E. Yectepman (Chesterman 1997:64f) BBiB
KOHKPETHIII BUAX HOPM JJIsl TOTO, 100 3pOOUTH KOHIEMIIF0 HOPM MPUIATHIIIOK0
70 BUKOpHCTaHHS. Bin Buaiise npodeciiiHi HOPMH, K1 3 SBISIOTHCS BHACIIIOK
KOMITETEHTHO1 MpoeciifHOi AISUIbHOCTI, Ta HOPMY OUIKYBaHHS, sIKa BITHOCHUTHCS
JI0 TOTO, 110 IIJTLOBA CIUJILHOTA OUIKY€ Bl nepekiaay. Takum 4uHOM, npodeciiiHi
HOPMHM BM3HAYalOTh NPUIHATI METOMM i cTpaTerii mpoliecy nepeknay. Ix MoxHa
MOJUIATH Ha (a) HOPMH TIA3BITHOCTI, SIKI MAlOTh €TUYHHUI XapakTep, 1 MOB’sA3aHi 3
npodeciiHuMu cTaHaapTaMu J0OPOCOBICHOCTI, (0) KOMYHIKaTUBHI HOPMHU, SIKI €
COILIIAJIbHUMH, 30CEPEIKYIOThCA Ha TMepekiazadi SK 3B’S3KOBOMY, (B) HOPMH
BIIHOIIICHHS, SIKI € JIHTBICTUYHUMM 1 CTOCYIOTHCSI PIIIEHb IIOAO0 BiAMOBIIOCTI
BIJIHOIIEHHSI M1 BHUXIJHUM Ta L1IIb0BUM Tekctamu. Ha nymky E. Uecrepmana i
HOPMH 3aJIeXaTh BIJ] LIIHHOCTEW: HOPMH OYiKYBaHHS — JIOBIPOIO, & KOMYHIKaTHUBHI
HOPMH — I[IHHICTIO MIOPO3yMiHHSI.

Kputuka sx B paMkax caMOro nepekiajo3HaBCTBA, TaK 1 1HIIMX JAUCLMILIIH
(Hamp., MOCTKOJIOHIAJILBHUX CTY/II) BKa3ye Ha Te, 110 KOHIIEMHIISI HOPM PO3IJIsiaae
nepeKsaa 3AeOUTbIIoro SK COIlaJbHUN TPOCTpIp, AKUK OOMEXye maii, a HE SK
MPOCTIP SKHUM JI03BOJISIE TBOPUY (B3aeMO)nir0 TepekianadiB. Hamip Bu3HauMTH
3aKOHOMIPHOCTI ¥ HOpMHU He OpaB J0 yBaru, IO HEIOTPUMAHHS JIOMIHYIOUUX
HOPM, BIJXWJICHHS 1 BUHSTKH Y BHOOP1 CTpaTeriii — 11e CBIIYEHHS pOoJIi TIepeKiana-
ya gk akTuBHOTO 1isiya (Hamp. Baker 2007). B mpoMy KOHTEKCTI Teopii, IO
IPYHTYIOTBCS Ha HOpPMaX, TaKOX KPUTUKYIOTH 32 HEJIOCTATHIO yBary 0 HOBHU3HH,
sKa MOXe OyTH BHECEeHa mepekianoM (Hamp., Bhabha 1994). Ilicns «kyiasTypHOTO
noBopoty» (nuB. «IToBopoTH nepeknamgo3HaBcTBa») y 1990-x pp. posb nepexiamgy
1 mepekiagayiB SK aKTUBHUX AareHTiB y (opMyBaHHI KyJbTyp Ta arcHTIB
COIIIaJIbHUX 3MIH TMEPEeMICTUIIUCA ONMK4Ye 10 ILEHTPY Iepekiano3HaBcTBa. lle
3aCTaB/IsI€ TAKO)K CTAaBUTU 3allMTaHHSA, Ha SAKI YHUCTO OIMCOBHM MIOX1J 10
JOCIIKEHHSI HOPM HE BIJTMIOBIJIaB, TaKUX fK: SK IMepeKiajadi OmaHOBYIOTh HOP-
Mu? Uu BOHM CBiIOMI, IO iX MOBEIIHKA peryioeTbcss Hopmamu? Yu cami
nepeKsaaadl MarTh JOCTATHBO BJIQAM Ui 3aMpOBAPKCHHS Ta 3MiHU HOpM? YUm
yCsl TIOBEJIIHKA PEryiroeThbcsi HopMamu? UM KepyroTbes pilieHHs Mepekiiagaya i
gomy? (rmop. Simeoni 1998: 2).

5.Hopmu i rabiryc
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HemonaBHo y [OCHIIKEHHS COLIAJBHOTO XapakTepy MepeKiaaay sk
KOMYHIKaTUBHOT TIPAKTUKU JOJATUCS Teopli M KOHIIEMINi 13 COlioorii*. 3 mbhoro
noTJIsiy OlNIbllie yBaru NPUAUISIETHCS aKTUBHIN POJII MEpEKIIalaviB SK JIis14iB. 30K-
pema, konreniis radirycy Il. Bypabe BUKOPUCTOBYEThCS, 1100 BITIATH Bif pO3-
STy  TepekiagadiB - K OOMEXKEHMX HOPMaMH, OCKUIBKM 1X TIOBE/IIHKA
BU3HAYAETHCSI HOpPMaMH TMepekiany. Po3rmsin 3 morisgy rabiTycy posrisijgae
MOBEIHKY MEepEeKIIaaviB sIK TaKy, 10 KEPYEThCA HOPMaMH Ta, BOJHOYAC, BUSBIISIE
«Mipy, SIKOIO caMmi Mepekiiajadl BiAIrpaloTh posib y MIATPUMAaHHI M, MOXIIUBO,
TBOpeHHI HOpM» (Simeoni 1998: 26). ['abityc — e Habip TPUBAIHUX CXMIBHOCTEH,
SK1 HaJAIITOBYIOTh areHTIB [IATH TNEBHUM YHHOM Yy TMEBHIM ramysi. ['aGityc
HaOyBa€eThCs Ta (POPMYETHCS BIPOJOBXK MOCTYMOBIO MPOLECY BIPOBAKCHHS B
X0/l couianbHOro KUTTA ocodu. JI. CiMeoH1 cTBepIKye, o cnenudiuanii radiTyc
nepekiagaya — 1€ «PEeTeNbHO MPOpPOOJICHUN pe3ynbTaT MepCOHATI30BAHOI
COILIAJIBHOI 1 KYJIBTYpHOI icTopii» (Simeoni 1998: 32), sikuil «kepyeTbcst paBuiia-
MU, SIKI CTOCYIOThCA Ti€i ramy3i, B siKiii poOuThes nepekiiany (Simeoni 1998: 19).
['abiTyc BoAHOYAaC CTPYKTypOBaHUM, TOOTO HEOAMIHHO BiJoOpakae coOLiajbHI
YMOBH, B SIKUX HOro HaOyTO, 1 CTPYKTYpYIOUUH, OCKUIbKH Oe€3MmocepeaHbo
JIOJTyYa€ThCs 10 BUIIPALIOBAHHS HOPM 1 3BUYAIB, «IIIICUJIIOIOYM TaKMM YHMHOM iX
00’eM 1 cuiry» (Simeoni 1998: 22).

I'. Typi, KoJu TMcaB PO poJib NEPEKIIaadiB, BU3HAUAB MEPEKIAJAITBO TaK:

[...] «mepekyaanTBO» O3HAYA€E MEpPEayCIM 3JAaTHICTh BiIIrpaBaTH COILIATbHY
poJib, TOOTO BUKOHYBATH (PYHKIIII0, BU3BHAUEHY CHIJILHOTOIO — II0JI0 AISUTBHOCTI, ii
BUKOHABI[IB Ta/a00 Pe3yJIbTaTIB — TAaKUM YMHOM, SIKMl BBAXKAETHhCS HAJIEKHUM B
ixH1i cucreMi koopauHaT. HaOyTTss Habopy HOpM [jisi BU3HAUEHHSI HAJIEKHOCTI
MEBHOTO BUJY MOBEAIHKM Ta JUIsl MAaHEBPYBaHHA MIX yciMa (akTopamu, Kl MO-
XKYTh 11 0OMEXyBaTH, € MEPEYMOBOIO JIJIsl TOTO, OO CTAaTH MEpeKiagayeM y MeB-
HOMY KyJIbTypHOMY cepenoButli» (Toury 1995: 53).

Lle KynbTypHE CEepeoBUILE NEPEKIIATY K COLIaTbHO PETYIbOBAHOI IPAKTUKH,
Ui COIIOJIOTIYHI MIAXOIU 3apa3 JOCTKYIThes me raubme. [Ipu gocmimkeHHi
nepekaanaviB sk KyJbTypHO-tipodeciitnoi rpymu P. Cena-Illeddi (Sela-Sheffy
2005) noB’si3yBana radiTyc nepekiiajadiB «y 3HA4€HHI CIUIBHUX COIIaJIbHO Ha0y-
tux TeHaeHmi» (Sela-Sheffy 2005: 9) i3 Hopmamu. Bona ctBepkye, 1o

[...] 3MIHHICTD HOPM [...] 3aJ€XKUTH BiJ PI3HUX CTPATETiH, JO SIKUX BIAOTHCS
nepeKsazaydl, KOJIM BOHU BIAIrpalOTh KOHCEPBATUBHI YW HOBATOPCBHKI POJI SIK
XpaHuTenl ado KyJbTYpHI IMIIOPTEPU Y KOHKPETHOMY ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI
(Sela-Sheffy 2005: 20). P. Meiinaeprc (Meylaerts 2008) moka3zayia K KOHIICTILIIFO
rabiTycy MO>XHa BUKOPHUCTATU JJIsI TIOSICHEHHSI TOTO SIK KOHKpPETHAa OCOOUCTICTh 1
coliayibHi OOCTaBMHM TEPEKIaJauiB CHPUYMUHSIOTH T[E€BHY MEepeKIalalbKy
MOBEIHKY Ta NPUHHATTA IEBHUX pillleHb. 1l NOpIBHANBHUIA aHali3 JBOX
OeNbriiChbKUX MepeKsiafavyiB J03BOJIUB i BU3HAYUTH TMEPEKIAAANTBO 3 TMOTIISATY
rabiTycy Tax:

[,..] mepeknIanauTBO — 1€ CYKYMNHICTh 1HAMBIAyami3alii KOJEKTUBHUX CXEM,
MOB’SI3aHUX 13 OCOOUCTOIO 1CTOPIEI0, KOJIEKTHUBHOIO 1CTOPI€I0 BUXIIHOI KYJIbTYpH,
KOJICKTUBHOIO 1CTOPI€I0 LUJIBOBOI KYJIBTYPH Ta TOUOK iX MEpPETHHY. 3Ba)Kalouu Ha
B3a€EMO/IIF0 OOMEXKEHb, SIK1 JIFOTh HAa MEpPEeKIaaviB SK HA COIMIATbHUX MISYiB, IS

80



PO3YMIHHS aKTUBHUX BIUIMBIB, IXHROTO 00CATY Ta 4acy J1i HEOOX1THO MaTH Mpea-
METHO-00TpyHTOBaHy Kateropito (Meylaerts 2008: 1001).

JleTanpHilI JOCTIKEHHS TIPOIIECIB colliaizalli nmepekiiaaayiB, MpoIeciB Ha-
OyTTs rabiTycy, a TakoK IMPOIECIB HOPMATHUBI3AIli JO3BOJSATH Kpallle 3pO3yMITH
BIIHOIIICHHS MDK ra0iTycOM OKPEMOTo Mepekiiagada Ta CIUIbHUMHU ISl COLIyMY
nepeKsIaalbkuMu HopMaMu. B 11bOMy BIIHOIIEHHI POJIb COIIAJTbHUX KOHTEKCTIB
Ta 0OMEXEHb, a TAaKOX BIIHOIICHHS MDK IMOBEAIHKOIO MEpeKIagadiB Ta iX CTaHO-
BUIIIEM Yy COLIIaJIbHOMY OTOYEHHI Ta SIK areHTIB Y MEpEeski CMiBBIAHOIICHHS CHJI Ta-
KO MOXXHa BUBYATH. JlOCTIKEHHS NIEPEKIIaay K COLIaTbHO 3yMOBJICHOTO SBHILA
TaKO)X BHMara€ HOTO JOCTIIKCHHS B IIMPIIOMY COIllaJJbHOMY KOHTEKCTI Ta Y
B3a€MO/II 3 IHIIMMH COIIAIbHUMU (Ii)raidy3siMu. MoskHa BHUMpPaBIaHO CKa3aTw,
10 CBOEIO KOHLEMNLIE€0 HOpM Typl MAroTyBaB rpyHT JJIs BIAKPUTTS JOCIIKEHHS
NepeKIaay TaKUM HIUPIIUM COIIaTbHIM aCIIEKTaM.
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Po3pin 7. KYJbBTYPOOPIEHTOBAHI IIAXO/IAU

1. IoBOpOT 10 KYJALTYpPH

KynsTypoopienToBanuii miaxia, abo, K HOro 3a3Buyail HA3WBAIOTh, KKYJIBTY-
pPHHI TIepeBOPOT/ IOBOPOT» — 1€ TEOPETUKO-METOAOJIOTIYHA 3MiHA B TIEPEKIIag03-
HABCTBI, [0 OTpHUMasa BU3HAHHS Ha moyaTKy 1990-X pokiB 1 MOB’si3aHa mepeayciM
3 nparmu Criozen bacuer ta Anzape Jledespa (Susan Bassnett, André Lefevere), a
srogoM 1 Jlopenca Benyti (Lawrence Venuti). Cnuparounch Ha JECKPUIITHBHE
(omucoBe) mepeKIIaIo3HaBCTBO, 1 0COOJMBO Ha Ipalll Tak 3BaHOi « MaHIMyIAIiHHO1
ko (‘Manipulation School ) (Hermans 1985), i moainsroun opieHTOBaHICTh Ha
iJILOBY KYJILTYPY IOJIICUCTEMHOI Teopii Ta podirt Iineona Typi npo HOpMU mepe-
KJIaJly, TIX1 10 JOCHIKEHHS TIepeKIIay 3 MOy KyJIbTYpH TaKoX BigoOpaxkae
O1JIBIII 3arajbHi 3MIHM B €MICTEMOJIOTIUHIN MO3UINT B TyMaHITaApHUX HayKax 1 3a ix
MEXaMHU, BiJl «IIO3UTHBI3MY» JI0 «BIJHOCHOCTD», BiJl BIpH Yy 3HaXO)KEHHSI YHIBED-
CaJIbHUX KPUTEPIiB 100 IOTO SIBUINA JI0 BIpU, IIO0 HA SIBUIIE 31HCHIOETHCSA
BIUIMB CIIOCTEpirada (Ko B3arajii WOro He BU3HaYae). Xoya Her miaxia 1 chop-
MyBaBCS TEPEBAXKHO B PE3yJbTaTi BUBUYCHHS MEPEKIATy XyIO0XKHBOI JITEpATypH,
Ta, OYEBMJIHO, BIH CIPOCTOBYE MO HAa XYAOXKHIO 1 HEXYJOXKHIO JITEpaTypy,
OCKUIBKHM «0e33acTepekHO OXOIUTIOE Bei Buam mepekiamy» (Snell-Hornby 1990:
84).

HaiiromnoBHima pojp y «IOBOpOTax», fKI 3AIACHUIA III HOBAa HAyKOBa
JTUCIUIUIIHA, HaJeXUTh OenbriiickkoMy mnepekiano3Hasiio Anzape Jlederpy
(1945-1996), sikuii po3poOMB CBOIO BJIACHY TCOPETHYHY MOJIEIb JOCHIHKEHHS XY-
JIO’KHBOTO TIEPEKIIAAy, PO3TIISAAI0YM HOTO SIK OJHY 13 (JOPM «IEepPErrCyBaHHS)
(rewriting), SIKHW aKIIEHTYBaB MPU 1IbOMY YBary He Ha MOBHUX, a Ha KYJbTYpHUX
aCIeKTax MepeKyialy Ta 0OroOBOPIOBAB ICTOPIIO MEPEKIIaNy B MOHATTAX MOETUKH,
17I€0JIOT1i, OMIKM Ta «I[APUHHU AUCKYPCY», 3aCTOCOBYIOUM III MOHATTSA 0 PI3HUX
BUMAJKIB 3 MPAKTUKU NEPEKIIATy Ha PI3HUX CTAISIX MOTO PO3BUTKY Y PI3HUX KYJIb-
Typax, a TAaKOXK 710 HAaBYaHHS MEepeKIady.

OnHuM 3 HApDKHUX KAMEHIB «IMOBOPOTY M0 KYJIbTYpW», TCOPETUUHHX Ta
METOAOJIOTIYHUX 3MIH B MEPEKIaJ03HABCTBI, sIKI HAOylIM BHU3HAHHS Ha MOYATKY
1990-x pokiB 1 sIKi aCOILIIOKOTECA, Y TepIry 4yepry, 3 imeHamu Aujape JledeBpa ta
Crozen bacher, crana KpUTHKa JTIHTBICTUYHOTO MiAXOIY 0 NEPEKIIaay Ta MOHSITTS
«EKBIBAJICHTHOCT1» SIK BIIMPABHOT TOYKM TEOPETU3YBAHHS HA TEMHU TEPEKIaIy.
s JledeBpa ta bacHeT, siki IPOBICTHIIM TI€H TTOBOPOT, MEPEKIaa € ICTOPUIHUM
(bakTOM 1 IPOAYKTOM IIJIBOBOI KYJIbTYPH 1 SIK TAaKH HE MOKe OyTH BUTIyMaueHUN
Yyepe3 MOITYKM MOBHHX BIIMOBIIHOCTEH YW OI[IHEHWN CTOCOBHO YHIBEPCAIBHHX
cTaHAapTiB skocTi Ta TouHocTi (Bassnett & Lefevere 1990: 3). Komu nentp yBaru
Oys10 3MIIIEHO 3 MOBU Ha KYJIbTYPY, TO CTAJI0 MOXJIMBUM OTNEPTHCS HA Ba)KJIMBI
TEOPETUYHI PO3POOKM TyMaHITApHUX AMCIUIUIIH, TaKl SIK MOHATTS «BJIaja» Ta
«auckypey (y cerci Mimens dyko), 1 BAKOPUCTATH X TSI IEPEOCMUCIICHHSI KOH-
TEKCTIB Ta yMOB nepekiany (Bassnett & Lefevere 1990: 6). YV 30ipuuky “Transla-
tion, History and Culture” («Ilepekian, ictopis Ta KyjiabTypa»), ykiaaeHomy C.
bacuer ta A. JledeBpom, pi3HI MaTepianu, 10 HOro CKIaaar0Th, JEMOHCTPYIOTh
KyJIbTYpPHY CUJIy MEpeKiaay, 3aBIAsSKH YOMY IepeKiiafadl MOXYTb CBIJOMO MaHi-
NyJIOBaTH TEKCTaMH 3aJijIs NMPOCyBaHHs BiacHOI igeosorii (Bassnett & Lefevere
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1990: 88) abo HacmigyBaTH MaHIBHUM AWCKYpcaMm Uig TOTO, II00 rapaHTyBaTH
IPUXUIBHHUN TPUHOM B HUILOBIH KynbTypi (Bassnett & Lefevere 1990: 57). Ilepe-
KJIaJl, SIK HAOYHO MOKa3aHO y IbOMY 301pHUKY, — IIe  MOTY>KHUH crocid mo0y10BU
KyJbTYpH, 3aci0, 32 JOMOMOIOI0 SIKOI'O HAapOJH, 10 HEIIOAaBHO 3700yJId He3ae-
JKHICTh, MOKYTb TBOPUTH CBOIO 1JICHTMYHICTh y KOJII KpaiH-cycimiB (Bassnett &
Lefevere 1990: 65), a Tako 1 croci6 mo0yI0BH YIBHUX «00pa3iB» 1HO3EMHHUX ITH-
CbMEHHUKIB, TEKCTIB Ta UIUX KYJIbTYp. | came TyT «KyJbTypOOpi€HTOBAaHUN ITijI-
Ximy («migxig 3 TOTJSAY KYJBTYPH») CTa€ METOMOJIOTIYHOI, a TaKOXK TEOPEeTHY-
HOIO 3MIHOIO, TIEpEMIIIAlOYH NEPEeKIa03HABCTBO HA HOBI TepeHu: «Tenep numan-
HS1 3MIHUTUCA, 00'€KmM 00CNIOHCEeHHS O)Y0 NePeoCMUCTIEHO, menep Mmum, uo eusud-
EMbCA, cmas mekcm, 80Y008aHULL 8 MepeHCy 8IOHOCUH K MINHC OHCePeNbHUMU, MAK
[ YinboBUMU KYAbMYPHUMU 3HAKAMU, | HA YbOMY ULTAX) NEPeKIad03HAECMEO 3MO2-
JI0 suxKopucmamu ainesicmuyHull nioxio, i eutuuiio 3a uozo medxci» (Bassnett &
Lefevere 1990: 12).

A. JledbeBp B OCHOBHOMY 3alliKaBICHUW B aHali31 KOHKPETHHX BUMAJIKIB 3
PI3HUX KYJBTYp, IO MOKAa3yIOTh, SIK P13H1 BUIU 17I€0JIOTTYHUX OOMEKEHb BILUIMBAIIA
Ha MEpeKJIaavyiB, TaKUM YUHOM TMOSICHIOIYM TPOLECH MaHINMyJALii MpOTIromM
icropii. Pazom 3 C. bacHer BiH npuiiMae mijxig OUIbII OPIEHTOBAHUI HA KYJIBTYpPY
1 MEHIII Ha MOBHY (hOpMYy, 30CEPEIKYIOUUCH HA PI3HUX IHCTUTYTaX, SIK1 MOPOJIKY-
I0Th Taki 1JI€0JIOTIYHI TUCKYPCH, 1 pO3IJISIae pi3HI MO3aTEKCTOBlI YMHHUKHU, IO
BIIOMBAIOTECS y Tepeknanai. BiH moka3ye, mo mepekian € He APYropsIHuM Ta
MOX1AHUM KAHPOM JIITEPATYPH, a TOJOBHUM JIITEPATYPHUM IHCTPYMEHTOM, 3a J10-
MOMOTOI0 SIKOTO BEJIMKI COLIaJIbHI THCTUTYTH, Taki sIK OCBITHI CUCTEMH, LIEPKBa,
MOJIITUYHI MAapTIi, BUAABHULITBA Ta YPSAOBI YCTAaHOBU, «MaHIMYJIOIOTH» MEBHUM
CYCIIJIBCTBOM 3apajii «CTBOPEHHS» OaKaHOTO TUIY «KYJIBTYpH». 3arajbHa MeTa
JledeBpa — po3BIsITH yMKY, 10 TOJOBHA LILJIb ME€pEKiIaaada Npyu BUKOHAHHI TIepe-
KJIaJy — OTPUMATU €KBIBAJCHTHHI TEKCT Yy IIIJIBOBIN KYyJIbTYpi, «HEUTpaIbHUM,
00'€KTMBHUM IIJISXOM». 3aMICTh I[LOTO, CTBEP/IKYE BiH, MEpEKIaadl € «MancTpa-
MU KOMIIPOMICY», Oyny4r OOMEKEHUMH «4acoM, Y SKOMY BOHH JKHUBYTH» (TOOTO
1CTOPUKO-1JICOJIOTIYHUMH YMHHUKAMH), «TITEPATYPHUMH TPAAULISIMHU, SKI BOHHU
HaMaraloTbCsl TPUMHUPUTHY» (TOOTO, JITEPATyPHUMH YHHHUKAMHU), 1 OCOOIUBOCTSI-
MU MOB, 3 IKUMH BOHU TPAIIOI0Th (TOOTO, MOBHUMHU YMHHUKaMK). BonHowac, mo-
3asIK Tepekyiazavl 3HaioM1 3 IBOMa KyJbTypaMmH 1 JBOMA JIITEpaTypamu, TO BOHU
BOJIOJIIOTh CHJIOKO (IMIIPUBATH) TBOPUTH 0Opasu, Oynydu y 3MO031 «0OyIdyBaTH
oOpa3 ojHi€l JiTepaTypi I CIOKKMBaHHS ynTadam iHmoi». (Lefevere 1992, c. 6
). Jami, norsau JledeBpa Ha niepekiiaf OyayTh PO3TJSHYTI HOPS 3 ASIKUMHU OC-
HOBHUMH TE€PMIHAMHU, SIKI BiIH BUKOPUCTOBYE JUIsl TOr0, H00 MOSICHUTH PELETIIIIIO,
NPUIHATTS 200 BIAXUJICHHS JITEPATypPHUX NEPEKIaaiB Y HIJTbOBUX KYJIbTypax.

2. IlepecTBOpeHHs (MepeNUCyBAHHA)

[H11010 HOBOIO (hOPMYIIOIO, BIIEPILE MPOTOJIOMIEHUM B MEXaX «KYJIbTYPHOTO
MOBOPOTY», CTAJIO T€, IO MEpPEKJIa] — L€ BHUJ MEPECTBOPEHHs (II€PENUCyBaHH)
(re-writing). Pazom 3 aHTOJIOTiSIMU, 1CTOPISIMU JTITEPATypH, KPUTUKOIO Ta aJlamnTa-
€10, IEPEKIIa] € OJHUM 13 CIOCO0IB, B XO1 SKOTO TBOPHU JITEPATYPU «IIEPEIIH-
CYIOTBCS» («IEPECTBOPIOIOTHCS»), 1 11l MEPENUCYBAHHS € OCHOBHUM COcoO0OM, 3a
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JIOTIOMOTOF0 SIKOTO KYJIbTYpH KOHCTPYIOIOTH «00pa3m» (‘images’) ta «300paxeH-
Hs» (‘representations’) aBTOpiB, TEKCTIB 1 IIMX IepiofiB ictopii. Y  crarti
(Lefevere 1981) Bim 1981poky JledeBp BBOAUTH TepMiH «3ajioMicHHs» (refrac-
tion), sike Mae MicIe B «TeKCTaX, 110 Oy 00poOIIeH] Iyl IEBHOT ayAuTopii (miTH,
HaIpHUKIIa), abo ajanToBaHi 10 MEBHUX MOETHK a00 MeBHUX 1xeoorii» (Lefevere
1981, c. 72). 3 i7€0NOTiYHOI TOYKU 30py MEPEKIaa1, TAKUM YHHOM, OLIbIIC HE €
MPO30PUMHU BiJIJI3EPKAIICHHSIMH X MEPIIOJKEpell, a € (HEeMUHYYE) BUKPUBICHUMU
MaTepiajaMH, B SIKUX MPO €KBIBAJIECHTHICTh HE MOXxe OyTH i MoBu. binblne Toro,
TBepAUTh JledeBp, y TOH dYac sIK 3aJOMJICHHS CaMOOYEBHIHI B aBTOPUTAPHHUX
MOJIITUYHUX CHUCTeMax (HaIlpHKiIald, HAUMCTChKUN mepion B Himeuuwni, KomuiHi
KOMYHICTUYHI KpaiHu), BOHM MarOTh TCHACHIII0 OyTH HAsSBHUMHU, Xall 1 B MEHIITIH
Mipi, B JEMOKPATHYHUX CYCIUJIbCTBAX, A€ (PYHKIII 1I€0JI0T1T MAlOTh MPUXOBAHIIII
dopmu. JledeBp Bu3HAE, M0 I AISUIBHICT BIMOYBAa€ThCS HA Tl JTOMIHYIOUHX
JITEPaTypHOrO KJIIMaTy Ta TMOJITHYHOI 1€0J0rii, 1 10 III YAHHUKHU JIIOTh SK
«Tpu3May, 4epe3 sIKy MUCbMEHHUKH Ta iXHI TBOPU TEPII HIXK JOCATHYTH CBOEI
ayJIUTOPIT «3ATOMITIOETHCS». Taki 3aI0MJIEHHS B1I0YBaIOTHCS HE TUIBKU Y BUIIAJKY
nepekaay, ajge 1 B KPUTHIll, Yy MPOIeCi HAaBUAHHA, Y CKJIaJIaHHI aHTOJIOTIN 1
nocraHoBi m'ec (Lefevere 1982, ¢.236). B inmiii podoti A. JledpeBp nwmme: «3a-
JIOMJIGHHS MOXYTh HaOyBaTu Oarathbox (QopM. 3rajmaiite, sIK KOXEH 3 Hac
CTUKA€ETHCA 3 KJIACUYHUM TBOPOM PiIHOI JiTeparypu. Crioyatky MU MaeMO CIIpaBy
3 KOMIKCOM, MOTIM i€ aganTOBaHWM AJid AITEH TEKCT, Mi3HIE — YPUBOK Y
IIKUIBHUX Ta YHIBEPCUTETCHKUX aHTOJIOTISAX, MOTIM — €KpaHi3allisi TBOPY, 1 Ha caM
KiHellb — Teliecepiasl. 3apyOikHa KIACHMYHA JIITEpaTypa «IPUBIACHIOETHCS
aHAJIOTTYHUM YMHOM, aji€ B IbOMY BHIIQJIKy HEOOXIAHO J0JATH LIE i mepeKian K
oaHy 3 (hopm 3ajoMiIeHHS cepen Oarathox iHmUX» (Jlederp, €.289). YriMm micis
1985 poky JledeBp 3aMiHIOE TEpMIH «3AJIOMJICHHS» Ha CKJAIHINIY KaTEropiro
«TIEPETUCYBAHHS.

[lepenucyBaHHs BIIHOCUTHCS 710 HU3KU (BHYTPINIHBO- a00 MI>KMOBHHUX) MPO-
11eCiB, BKIJIIOUAIOUH TIEPEKIIa, sIKi, MOYKHA CKa3aTH, B IEBHOMY POJIi 3aHOBO 1HTEP-
NPETYI0Th, 3MIHIOIOTH a00 MiAPoOsAIOTh HKepenbHuil Teket (Lefevere 1985). Ta-
KM YMHOM, KpIM MEPEeKIIaJiB, MEPENUCyBaHHAM TaKOXK € aHTOJIOTIi, 1CTOpii JiiTe-
paTypu, A0BiIHUKH, Oiorpadii Ta pereHsii, pa3oM 31 CKIagHIMUMU GopMaMHu, Ta-
KUMHU K (QUIBMH, SKI MOXYTb OYTH «Bi13yaJIbHUMHU MEPENUCYBAHHSIMI» POMaHIB
a0o komikciB 1 T.1. Jledenp (Bassnett & Lefevere 1998, Lefevere 1992 a, Lefevere
1992b) HeoaHOpa30BO 00CTOIOBAB, 1110 B JAHUI Yac JIIOIH, SK MPABUJIO, OLIBIIO0
MIpOIO CXWJIBHI JO TIepeNUCaHuX TEeKCTiB, HDK a0 mnepmomkepen. OTxe,
BUpIIIAJbHE 3HAYEHHS TNEepenucyBaHHS ToyArae y QopMyBaHHI 00pa3iB
JiTepaTypHUX TBOpIB, aBTOpiB 1 KyabTyp. Y (Lefevere 1992 a, c. 110) Jledesp
BIIHOCUTBCS JI0 MEPEMUCYBaHHS, SIK «BIAOUTTS OyIb-IKOTO TBOPY ab0 aBTOpa B
I KyJIbTYypi, SIK€ 4aCTO Ma€ OLIBIINI BIUIUB, HDK MEPIIOKEPENIO Majio Y CBOIN
BJIACHIM KynbTypi». Taki BIATBOPEHHS TAKOX € KOHKPETHUM PE3yIbTaTOM PI3HUX
0oOMeKyBaJTbHUX YMHHUKIB, 32 SIKUX MEPENuCcyBayl MpalioTh. 3 YCIX BUIIB Mepe-
NUCYBaHHS TEpeKaj] € MpuBLUICHOBAaHMM OO'€KTOM BHBYEHHS, TOMY WLIO BiH
MOKa3ye, SK MPAIIOIOTh YCl 111 OOMEXEHHS Ta THUCKHM YITKINIE, HDK OLIBIIICTh
1HIMX (HOpM MepenucyBaHHs. Ajle mepekiaja ciiifi BUBYATH CIUIBHO 3 HUMU, TOMY
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10 BCl BOHU O€pyTh ydacThb y KOMIIOHOBII, mepepoOili, oOpoOiii, CTBOPEHHI Ta
nepenadi KynbTypHux miHHocted (Lefevere 1991:.143). Ockinbku nepekiaagu Ta
HIIII BUJIA TIEPENUCYBaHHS (PYHKIIIOHYIOTh Y IIJIbOBIM KYJBTYpi SIK TEPIIOKEpe-
Ja, TEepenucyBayl Ta MepeKiajiadl € He JIMIIe <«KEpTBaMU» 1/1€0JIOTIYHUX Ta
JITEpaTypHUX TUCKIB. BOHM TakoX BOJIOJIIOTH BEJIMKOIO CHUJIOI0 TBOPEHHS 1HIIMX
KyJbTYp JJIS KyJbTYpH, B sIKiii BOHM mpaioroth. s JlegeBpa oguuM 13 BaxIiu-
BUX aCIIEKTIB, MOB'SI3aHUX 3 MEPENUCYBaHHSIM, € T€, 1110 BOHU MOKa3yI0Th, SIK OJIUH
o0pa3 3Millly€e 1HIIUH, Ta CIOcOOU, 3aBASKH SKUM Pi3HI 00pa3u OJHHUX 1 THX XKe
MUCHPMEHHHKIB 1 iXHIX TBOPIB CIIBICHYIOTH OJIMH 3 OJHUM 1 Cylepedarb OJUH Of-
Homy (Lefevere 2001: 10). Tomy B Garatbox poOoTax Jledesp 3icTaBisie Taki
(mepemnucaHni, peryIbOBaHi) BIATBOPEHHS OJHOTO 1 TOTO X OPHUTIHATY, PO3IJISIIAI0-
4y (1HOJI1) pa3royl BIAMIHHOCTI MI’)K HUMH, BPaXxOBYIOUH 11€0JI0T1i MepeKIajadiB Ta
ictopuyHi 3MiHM. Pi3H1 nepeknanu BipmiB Katyimna, n'ec bepronsna bpexra, mio-
neHHrka AHHM PpaHK € Juille KUIbKoMa NpUKIIaJaMy 3 BEJIMYE3HOTO MACHBY.

B ogHOMy 31 CBOIX UMCIEHHHMX IPYHTOBHUX JOCHII)KEHb KOHKPETHOTO MPUK-
nany Auape Jlegesep mokasye, sik BUOOPH, sSIK1 3/1MCHIOBANU (hpaHIly3bKHUI, aHT-
JTHChKUN Ta HIMeNbKkuM niepekianadi «lllonenanka Aunu ®paHk», BUSBUIUCS pe-
3yJbTATOM 1/1€0J0TIYHUX MaHImyJsiiin. Oco0IMBO MOKA30BUM Ta TOCTPUM € aHai3
HIMEIPKOTO INepeKyaay, Nepekiagad SKOro mnom’skurye abo BUITYCKAa€e PO3MOBIIb
AHHU PO KOPCTOKE MOBOKEHHS 3 €BPESIMH Ta ii pi3Ki cjoBa MPOTU HIMIUIB, Ta-
KHM YMHOM NEPEenuCcyroun MoJeHHUK AHHU DpaHK, aOM BiH BIIHCYBaBCS B MyOJTi-
YyHUM quckypc cepennuu 1950-ux pokis, konu HiMeuunHa nparnyia He 3rajyBaTu
npo cBoe Hamuctchke munyne (Lefevere 1992: 71-75). Jlns Jledespa, 30xkpema,
MOHATTS NEPENKUCYBaHHS (MIEPECTBOPEHHS) € HAA3BUYAMHO BaXXJIMBUM, 1 BIH I1JIK-
pECIIIOE, 1110 BUBYEHHS JIITEPATYypu Mae OyTH BUBUCHHSIM MEPECTBOPEHB, OO0 came
BOHHU, a HE OPUTIHAJIBHI, KJIACUYH1, KAHOHIYHI1 TEKCTH, € OCHOBHUM BUJIOM BUKOPHU-
CTaHHS JIiTepaTypu Ta ii oiiHku B cy4yacH1 yacu (Lefevere 1992: 7). 3ocepemkeH-
HSl yBaru Ha MepecTBOPEHHI CIY>KUTh HE JIMIIIE PO3IIUPEHHIO0 00pIiB MepeKiano3-
HABCTBA 32 MEXI1 JIIHTBICTUKHU Ta aHAII3y TEKCTY, alie i CIpusie BUBYEHHIO JiTepa-
TYpH Ta KyJIbTYPH, I€MOHCTPYIOUM 3HAUEHHsI BUBYCHHS NEPEKIIA/IIB SIK €JIEMEHTIB,
K1 «TPAIOTh POJIb, SIKA MIAJAETHCS aHAI3Y, B MAHIMyJIOBaHHI CJIOBAMH Ta TOHSAT-
T4, 5IK1, CEpe]] 1HILIOTO, CTAHOBIISATH Blaay B KynbTypi» (Lefevere 1985: 241).

[TOHATTS «MaHIMyJNSALIsH HEPO3PUBHO MOB’SI3aHE 3 MOHATTIM «IIEPECTBOPEH-
HSD» («TIepEeNHCyBaHHS), CIIPUSIOUN MEPEOCMUCIICHHIO TEpeKIaay MICas «KyJlb-
TYpHOTO TIOBOPOTY». llepeknas — 1e mepenucyBaHHs, a «IIepenuCcyBaHHs — 1€ Ma-
HIMJISLIS, 3iicHEeHa Ha ciryx01 Biaa» (Bassnett & Lefevere 1990: vii).

3. ABTOpPHUTET KYyJIbTYPH

B (Lefevere 1992 b ) JledeBp BUKOPHCTOBYE KOHIICTIIIIIO «ABTOPUTET KYJIbTY-
pU.» 1 MOB’s13y€ 11 AK 3 YUHHUKAMHU, 1110 JIFOTh YCEPEIUHI CUCTEMH IIJIbOBO1 KYJIb-
Typu (DaTpoOHaXXy, MOETUKHU TOIIO), TaK 1 3 CaMOI0 JKEPENbHOI KYJIbTYPOIO.
JIificHO, MOTY)XHICTh Ta MPECTHXK, SKUMU KOPHUCTYETHCS JKEpeNbHA KYJbTYypa,
IIJIKOM MOXYTh TOSICHUTH SIK BHOIp TEKCTIB JJIA MEpeKiaxy caMme 3 Hei, Tak 1
KOHKPETHI CTpaTerii nepexiaay, 10 SAKUX Mepekiafadl MOKyTh BUPIIIUTH 3BEPHY-
TUCS. Y TIEBHI MOMEHTH 1CTOPIi MEBHI KyJIbTYpU BUSIBISIFOTHCS IPECTUKHIIIUMU Ta
aBTOPUTETHIMINMHU 32 1HII1. Sk npuknaan JleheBp HaBOAUTH: PpaHIly3bKY KYJIbTY-
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py, mo Oyna mpoBigHOo st Himeuunnu B mepriii momoBunai XVIII cromitrs;
KyJIbTYpPY KJIACHUYHOI aHTUYHOCTI, sika Oyja W 3a]MIIA€TbCcsl HAWBAKIIUBIIIOW Y
€Bpori B enoxu BigpomkeHnHs ax 10 Hamoro ctomTTs; Kurait 3a qunactii TaH,
[0 CJIY’KUB Yy TI€BHI 1CTOpHYHI mepioau s AnoHii KyJIbTypHUM B3ipuem. Taki
BUMAJKU, MO CYTI, AY>KE€ YaCTO CIOCTEPIrarOThCS B ICTOPil KYJbTYp 1 JITEpaTyp.
Amnani3 Jlepespom «kinbkox «Eneim» anrmiicbkoro moporoy» (Lefevere 2001 b)
MpaBUTh 3a MPUKIAJ, SKUI JOCTYIMHO MOKa3ye, 0 BU3HAHHS MEPEKIIaIB 3 TUIH-
HOM Yacy IOB'SA3aHO HE CTIIbKU 3 «BHYTPINIHBOIO AKICTIO» MEPEKIaIEHUX TEKCTIB
K TaKWX, CKIJIbKU 3 IPECTIKEM «aBTOPUTETHOI» (Y TaHOMY BHUMAJKY JTATHHCHKOT)
KyJIbTypH, HaIIHHUM JDKEPEJIOM «KYJIbTYpHOro Kamitamy». IleBHa piy,
aBTOPUTETHICTh KYJNbTYpPHU, SIKa BIUIMBAE HA MEPEKIAaAN, MOKE BUKIUKATH 3MIHU B
crnocobax MUchbMa y LUIbOBIA KynbTypl. JledeBp umocTpye 1e, nocuiaroyuch Ha
NEePeKIaJHy aMEPUKAHChKY peKJaMy IO BCbOMY CBITY, IIO BIUIMHYJO Ha MOBY
peknamu (Lefevere 2001d: 9). IIpoTte, aBTOPUTETHICTh KYJIbTYPHU HE BHUKIIIOUAE
MOJKJIMBOCTI OMOpY iif, IK Il Mae Miclle, HaNpUKIad, y BUIAIKY 3 PEKJIaMOIO
JUKMHCIB B 1CIaMChKUX KpaiHax. OOroBOpeHHsI MUTaHb aBTOPUTETY KYJIbTYpPH He-
MUHY4Y€ Belie J0 MpoOieM KyJIbTypHOi acuMeTpii 1 10 (ICTOPUYHOTO) MHUTAHHS
KoJioHi3a1li. TakuM 4MHOM, MepeKIIal JIiTepaTypy KOJIOHI30BaHUX HAPO/IIB HA MO-
BU aBTOPUTETHUX KYJIbTYpP MOPOKYE ETHOLUEHTPUYHI BIAHOCUHHU, 110 MPOTYKYIOTh
NEepPeKIaan, <«sIKI MPWIAMITOBYIOTh BHUKJIIOYHO IIiJ[ IUJIBOBY KYJIbTYpYy 1 $Ki
BIJICIIOIOTH yCe, III0 He BIUCyeThes B [ Hel]» [Lefevere 1992b: 120]. Ile nuranHs
HACTIJIbKM Ba)XJIMBE, 110 ChOTOJHI BOHO YTBOPIOE OKpPEMY OOJACTh JOCIHIJIKEHb
(MOCTKOJIOHI1AIBHOTO JUCKYPCY) B KyJbTYpoJIOTil  Ta Cy4acCHOMY
MepeKIIaI03HaBCTRI.

KoHTeKkcTiB Ta croco0iB LIMX MaHIMYJSIA BeJMKa KIJIbKICTh, 1 BOHM OaraTo-
MaHiTHI; TOX y kHu31 “Translation, Rewriting and the Manipulation of the Literary
Fame” («Ilepexnan, mepenucyBaHHS Ta MaHIMYJALIS JITEPATYPHOIO CIABOIOY)
(Lefevere 1992a) Anmpe JledeBep mpormoHye MOJENb, a TOYHIIIE CHCTEMY IS
aHaI3y TEPeKIaaiB Ta IHIIUX PI3HOBUIIB MEPENUCYBAHHSA MIJISTXOM JOCIIKCHHS
«0OMEXYBaJIbHUX YMHHUKIBY» («HAMpaBJsiFounx Gaktopisy) (‘control factors’), sxi
CTOSATh 32 MAaHIMyJIIOBAaHHSM JIITEPATypoOlo, SIKE BIH PO3'ACHIOE Yepe3 KOHIIETIIIIO
«MaTpOHATY» («IATPOHAXKY», «3aCTYMHULITBA», «MELIEHATCTBa») (‘patronage’).

4, OO0MexyBalbHI YHHHMKHM LLIbOBOI KYJAbTYPH: i/1€0JIOTisl, OMIKY-
BaHHS, I0OETUKA, «PaxiBLi».

Jlist Toro mo0 onucaTy MEXaHi3MHU BIAAM, SK1 AIIOTh B LIUJIbOBIA KYJbTYpI, B
monorpadii (Lefevere1992a) Jlederp 3actocoBye cucremHuii minxin. Ha #ioro
TYMKYy, CHUCT€Ma BH3HA4a€ «HaAOIp B3a€EMOIOB'SI3aHUX EJIEMEHTIB, KOTpl, SK
BUSIBIISIETHCS, MalOTh MEBHI CHUIbHI XapaKTEPUCTUKH, K1 BUOKPEMITIOIOTh iX BiJl
THITUX €JIEMEHTIB, 110 CIPUHUMAIOTHCA K TaKl, 1110 0 I[i€i CUCTEMU HE HaJIeKaTh
(Lefevere1992a: 12). VY cBoro yepry miteparypy JledheBp Ha3MBae «BUTragaHOIO»
CHCTEMOIO, TOMY IO J0 Hel HaJeXaTh SIK TeKCTH, TaK 1 JIIOJH, 110 MUIITYTh, YATA-
I0Th Ta PO3MOBCIOKYIOTH Ii Tekct» (Hermans 1999: 288). Omnak, mpoTtsrom
yciel miei kauru JlegeBp «Haronourye Ha TOMy, IO MOHSATTS CUCTEMH CIIif pO3IJIsi-
JaTH BCHOTO JIMIIE SIK KOTHITUBHY MeTadopy, «KapTy s OpieHTamii Ha
teputopii»»  (Hermans 1999: 126). JlirepatypHa cucrema, Ha SKii
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3ocepekyeThes JledpeBp, MICTUTh MOABIMHUN MEXaHI3M YNpPaBIiHHS: OJUH, IO
JIl€ 3-T103a2 CUCTEMU 3a JOTIOMOT'OI0 MOKPOBHUTENIbCTBA (OMIKM, 3aCTYITHUIITBA, Ia-
TpoHaxy) (patronage) Ta iaeosorii; 1 Apyrui, SKUM Ji€ 3CEpPEAUMHU CUCTEMH 1
BKJIIOUYA€ B ceOe MmoeTuky Ta (axiBiiiB. OyHKIIIOHYIOUYHH 3a MeXaMHU JITepaTypHOI
CHUCTEMH TMaTPOHAXK BU3HAYAETHCS K «IIIOCh Ha 3pa3okK Biaau (0ci0, IHCTUTYININ),
K1 MOXKYTh a00 CIpHATH, a00 MEPelIKOKAaTH YUTAHHIO, MMHUCbMY Ta MEPENUCy-
BaHHI0 JiTeparypu» (Lefevere1992a: 15). [Tarponar — e «Oyab-ska Biaaa (ocoda,
THCTHUTYIIiS), Ka MOXe a0o0 CHpHATH, a00 MEPeNIKOKAaTH YMTAHHIO, MHCbMY Ta
nepenvcyBanHio miteparypu» (Lefevere 1992a: 15). Bmany, a omke it marpoHar,
TYT po3yMitoTh y cerci Mimmens dyko, He K HacaMIlepesl perpecuBHy CHIIa, a SIK
TOJIOBHHI MPOJYIIEHT 3HaHb Ta TUCKYpPCY. Sk 0OMeXyBaIbHUI YHHHUK, TATPOHAT,
Ha AyMKy JledeBpa, pyHKIIOHY€e HA TPHOX PI3HUX PIBHSAX: 1€0JIOT1i, EKOHOMIKH Ta
CTaTycy. Xoda iX Jy»e€ Ba)KKO YITKO BIPI3HUTH, TUM OUIBIIE, IO ICTOPUYHO iX
JacTo 3IHCHIOBAIM OJIHI ¥ Ti % caMi areHtu (agents of translation) — Oyap To0 iH-
CTUTYIIII Y4 OKpeMi1 0coOU (HAMIPUKJIIA], MICIIEBl TpaBUTENl B JOKOJOHIaNbHIN [Hmii
ab0 KaToNMIIbKa IIEpKBa B peHECAHCHIH [Tamnii) — 1l CKIaAHUKK MaTpOHATY BU3HA-
Yaiy NepekiaalbKi BUOOPH, sIK Oe3rocepeiHbO, BIUTUBAIOYN Ha PIIIEHHS CTOCOB-
HO NEPEeKJIaly UM JAUKTYIOUH iX, a TAKOXK ONOCEPEIKOBAHO, BU3HAYAIOUH MTapaMeT-
pH, B MeXax SKUX JII0Th npodecioHanu (repekiiagadi, MMCbMEHHUKHU, TTEPENUCy-
Baul, OcBITSHU). [[OKpOBUTETHCTBO MOXKYTh 3/1MCHIOBATH: 1) OKpemi BIJJOMI iCTO-
puuHi QIrypu 4M Jid4l KylabTypu: Hanmpukiaa, €nuzasera |, Kozimo Meniui, Jlro-
noBuk XIV, I'itnep, Ctanin Toio; 2) rpynu ociod: pesiriiHa oprasizanii, moxiTHy-
Ha MapTis, CyCHUIBHUI KJlac, KOPOJIIBChKUM ABIp, BuAasul Ta 3MI (razeru, xypHa-
m, Th kopmnoparii Touo), 3) IHCTUTYTH (BU€HI, OpraHu LEH3ypH, JITEpPaTypHO-
KPUTUYHI )ypHaJli, HaBYaJIbHI 3aKJaJH, BUAABHULTBA 1 T.1.), IKI PETYNIOIOThH SIK
nepenucyBaHHs JITEPATYPH, TaK 1 i po3MOBCIOAKEHHS. [IOKpOBUTENBCTBO CKiIaia-
€THCS IIIOHANMEHIIIE 3 TPHOX KOMIIOHEHTIB: 1€0JIOTTYHOT0, EKOHOMIYHOTO (110 3a-
Oe3rneuye 3aco0M ICHYBaHHSI aBTOpa) Ta CTaTyCHOTO (110 rapaHTy€e aBTOPOBI TEB-
HUH CcTaTyc y cycniiabcTBi). [HKOMM, sIK, HanmpukiIaa, B Auriii enoxu Trogopis, cTa-
TyC BB@)KABCSl BRXKJIUBIIIMM 3a TPOIIIi: MHUCbMEHHUKHU BiIaBaIM TIEpeBary po3moB-
CIOJIKEHHIO PYKOIIMCIB TIPH JIBOP1, HIXK MyOMiKaIlli A «IpoaaKy Ha Bynuili [2, C.
290]. IneonoriyHa ckjajoBa — OCHOBOIOJIOKHUN €JIEMEHT CUCTEMU 1 PO3YMIETHCS
BOHA K «IaHIBHA KOHIIEMIIisl I[0JI0 TOTO, IKUM CYCIUIbCTBO Ma€ OyTH, a00 SIKUM
oMy Moxke Oytu no3BosieHo Oytu» (Lefevere1992a: 14). Ineonoriuynuii KOHTPOIIb
3MIACHIOETBCS SIK 330BHI (HAmpHKIad, 4Yepe3 I1HCTUTYTH, SIKI BU3HAUYAIOTh, SAKI
JiTepaTypHi TBOpH OYyIyTh TMepeKiajaTucs), TakK 1 3CEPEeIUHHU CHUCTEMHU.
Ineosoriuna ckimajoBa BIAHOCUTBCA SK JO 17€0JIOrii mepekiagada, Tak 1 J0
171e0JIOT1i, HaB'sI3aHOI MepeKIagadyeBl MmarpoHaxeM (JorisaoM). Y MiMCHOCTI, To-
joBHUM iHTEepec JledeBpa, 37a€ThCs, JIEKUTH Y TUIOLIMHI PO3IIISALY CIMOCO0IB, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKMX BIiJJOYBarOThCS MaHIMyJsAMii (MIATACOBKH, BUKPHUBJICHHS) B
PE3YNBTATI 1I€0JOTIYHUX PO301KHOCTEH.

Cam matpoHak mMoxke Oytm mudepeHiiiioBanuM abo HeaudepeHIiHOBaHNM.
[TaTponax € nu¢pepeHUiiioBaHMM TOJI1, KOJIM 3rajiaHi TPU CKIATHUKA € BIJTHOCHO
HE3aJIOKHUMHU OJIMH BiJ OHOTO, TOOTO €KOHOMIYHUHN YCIIX € BITHOCHO HE3aJICXK-
HUM BiJ] 17ICOJIOTIYHUX YMHHUKIB 1 HE O0OB'S3KOBO MPUHOCHUTH 3 COOOI0 BHCOKHIA
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craryc, sK 1e OyBae, Hampukiaa, 3 aBTopamu OecrtcenepiB. BinHocHO
nudepeHIiioBaHe MOKPOBUTEIBCTBO PO3MOYMHAETHCS 13 3aPOKEHHSIM y 3axXiIHIN
€pponi IlpocBiTHuiTBa, Ta Habupae OUTBIIUX O00EPTIB, KOJH Jep’KaBa
MEePETBOPIOETHCS  Ha JiiOepaibHO-KAMITATICTUYHE CYCIMUIBCTBO. B 1eit  yac
JTIO3BOJIAETHCS CITIBICHYBAaHHSI PI3HOMAHITHHUX 1JI€0JIOTIH, 32 YMOBH, III0 BOHU 0€3-
MOCepe/IHbO HE 3arpo’KyBaTMUMyTh OCHOBaM CYCHIJIbCTBAa Ta 3MaraTUMyThCs 3a
JIOMIHYBaHHSI B MEXax, JI03BOJICHUX JIepKaBOlO, IO MOKE HAKJIAJaTH Ha JESAKY
TEMAaTHUKy (HAMpPHUKIAJ, CEKC) BITHOCHO JOBroTpuBaity 3abopony. Komm x maemo
crpaBy 3 HeAudepeHiHOBAHUM NATPOHAXKEM, TO TOJIl TOMY K CAMOMY TOKPOBHU-
TEJIO MiABIAIHI BCl CKIAJAHUKH, SIK OyBajo 3 OUTBLIICTIO JITEpaTypHUX CHUCTEM Y
MUHYJIOMY. SIKII0O MUChMEHHHUKH, MEpeKyafayl Ta 1HII MepenucyBadi (KpUTHUKH,
YHOPSAJHUKH AaHTOJIOTIN) MPUHAMAOTh MAaTPOHAX (3aCTYNHHULTBO), TO L€ O3HAYAE,
110 BOHU OYyAyTh MpaIOBaTH B paMKax MapaMeTpiB, sIKI BCTAHOBIIIOE 1X IMMOKPOBH-
TeJb, TOOTO «BOHW MOBMHHI OyTH TOTOBI 1 3/1aTHI Y3aKOHIOBATH SIK CTaTyC, TaK 1
Biaay nux nmokposuteiniy (Lefeverel992b: 18). [Ipukian uporo y Jledespa — oau
Craminy.

[HCTUTYTH TOCUIIOIOTH JOMIHYIOYl JIITEpAaTypHI TEHJEHINI TIEBHOTO
nepiojy, Ha TJi SKUX BUMIPIOIOTHCS BCl 1HIII JITEpaTypHI TBOpPH. TakuM YHUHOM,
CUCTEMHU NaTPOHAXy CXWJIbHI J0 KOHCEpPBAaTU3My. YHIBEPCUTETH Ta 1HII
HaBYaJbHI 3aKJIaJy HAMararoThCs MIATPUMATH KUBYYICTh JITEPATYPHOTO KAHOHY
3a JIONOMOroI0 BiAOOPY aBTOPIB 1 TEKCTIB JJIsl HAaBUAJbHUX KypCIB JITEpaTypH.
Axmo 3MiHM BiIOYBAlOTHCS B JIITEPATypPHUX KOHBEHLISIX Ta 1A€0JI0T1i MEBHOIO
nepiogy, TO TEpPEeNuCyBaHHS KOpPETyBaTMME KaHOH, MPHBOIASYM HOro Yy
BIIMOBIAHICTH O HOBUX JIOMIHYIOUMX TEHJEHIIN B 000X mHapuHax. SKIo mnepenu-
CYBaHHS 31HCHIOETHCS 32 JOTIOMOTOIO MEPEKIaay, TO B YEPTOBUI pa3 MU MOKEMO
BKa3aTH Ha PETENIbHUMN A00Ip KHUKOK JJIsl MEPEKIaay 3a BCIX aBTOPUTAPHUX CHC-
TEM, a TaKOXX Ha TOMITHUH TPOIMYyCK TNepeKiIagadaMu Tux (GparMeHTiB y
JITEpaTypHOMY TBOpi, SKI MOXYTh MTH BpO3pi3 3 TMAHYIOUOIO 1J€0JIOTIEI0.
MexaHi3M yIpaBIiHHS, SIKHHA i€ BCEPEAUHI CHCTEMH, CKIAMAEThCA 3 ¢haxisyis, Ta-
KHX SK KPUTHKH, PCIICH3CHTH, BHKJadadi, MepeKiaaadi, sSKi 4ac BiJ 4Yacy «HH-
IaTh» JITEPATYPHI TBOPH, «SIKi 3aHAJITO BIABEPTO BUCTYIMAOTH MPOTH MAHYIOUOTO
ySBJICHHS TIPO TE, KOO JIiTepaTypa MOBUHHA OyTH (YU SIKOIO OYTH il JO3BOJICHO
Oyze) — mpoTH 11 MOETUKHU — 1 PO TE, AKUM CYCHIJIBCTBO Ma€ OyTH (UM SIKUM OyTH
fioMy Oyze 103BOJICHO) — ipoTH #oro imeosorii» (Lefevere1992a: 14). Ilpodecio-
HaJIA, B CBOIO Yepry, CTAHOBIATH IIIe OJUH «OOMEXYBaJIbHUI YNHHUKY», BU3HAYA-
109 Oe3MocepeIHhO 3CEPEIMHU JITEpaTypHOI CUCTEMH, SIKi TBOPH JIITEpaTypH Iie-
pexnanatu Ta sk. [Ipote, B OUIBIIOCTI BUIMAJIKIB, IIEH3ypa 3aMiHIOEThCS MEPEIHUCY-
BaHHSIM JIITEPaTYpHUX TBOPIB, 10O BOHU BIAMNOBIAQIM CTaHAApTaM JITEPaTypHOI
Ta 171€0JIOT1YHOT TPUUHATHOCTI B KOHKPETHUI MOMEHT 1CTOPII.

[TizHimme B 11i# ’k€ KHM31, MEPIT HIK 3arIMOIIOBATHCS B PETEIILHUM aHAI3 TIe-
peknany «Jlicictpatu» Apicrodana, JledheBp AeMOHCTpY€E €BPUCTUYHHM / TIOACHIO-
BaJIbHUI XapaKTep CBO€I MOJIEN, BIABOISAYM MMAaTPOHAT HA IPYTHil TUIaH 1 3arpoBa-
JDKYIOUH, SIK OOMEXYBalbHHMI UYWHHHK, «HaHiBHy moetuky» (‘the dominant
poetics’): «/lBa YMHHUKKM B OCHOBHOMY BH3HAYalOTh TOH 00pa3 JiTepaTypHOTO
TBOPY, 110 BTUIIOETHCA B Mepeknaiil. Llumu nBomMa YMHHUKAMHU, Y TOPAIKY IXHBOT
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3HAYYMIOCTI, € 1I€0JIOTis Tepekiagada (He3ale HO BiJ TOTO, Ui JTOOPOBIIHLHO BiH
il mpuiimMae, Y1 BOHa oMYy HaB’SI3y€ThCS K OOMEXKEHHS SKOIOCHh (POPMOIO MaTpo-
HaTy) Ta TMOETHKAa, IO JOMIHYE€ B IIUIBOBIM JIITEpaTypi Ha dYac TMepeKIaay»
(Lefevere 1992a: 41). 3 KOHIEMIN€0 MAaTPOHATY KYJIbTYPOOPIEHTOBAHUM ITi X[
BIIJIAJIAETHCS Bl JECKPUNITUBHOTO TIEPEKIIaI03HABCTBA 1 O€peThCs BIACIIIKOBYBa-
TH OCHOBHU SIBUII MEPEKIIAy HE Yepe3 MOCTYJIbOBAHI 17Ie1 CUCTEM Ta HOPM KYJIbTY-
pH, a 4epe3 Ty poJib, SIKY BIIITPalOTh IHCTUTYTH Ta OKpeMi 0cobOH, 1m0 GOpMYyIOTh
Il caMi CHCTeMH Ta KyJIbTypH, THM CaMHM IPOKJIAA0UN IUIAX JJIS PO3AYyMIB B
HEIO/IaBHIX MIPKYBaHHSX Ha TEMH MEPEKIaTy MPO BAXIJIMBI MUTAHHSI «ETUKM» Ta
«arenTuBHOCTI» (‘agency’).

Iloemuxa Takox i€ ycepenuni cucteMu. 3a JlegeBpom, «ii paMKH BUXOJAATH
3a MEXKI MOBH, €THIYHHMX Ta MojiTHuHUX 00’emHanb» (Lefevere1992a: 30). Kpim
TOr0, HaJl JOMIHYIOUOI MOETHKOIO, K MPaBWJIO, IparHe JIOMIHYBaTH 17€0JIOTIs.
Opnnum 13 npukianis JlepeBpa € paHHe MOMMUPEHHS iciaMy 3 ApaBii, 1110 TPU3BEIIO
JI0 IPUMAHATTS apaOChKOi MOSTUKU 1HITUMU MOBAaMHU, TAKUMH SIK Typellbka, epchka
1 ypay. Y mozem JlepeBpa moeTwka CKIAIA€ThCA 3 JBOX KOMIIOHEHTIB: 1)
1HBEHTApIO JITEpaTypHUX MPUHOMIB, KAHPIB, MOTHUBIB, MPOTOTUIIIYHUX
MEPCOHAXIB, CUTYAIlil 1 CUMBOJIIB Ta 2) KOHIICMIIT poJIi JITepaTypu B CYCIHLUIbHIM
cuctemMi B IiioMy. | oOujBa KOMIIOHEHTH MAarlOThCcsi Ha yBasi, konu Jledesp
CTBEP/IKYE, IO «B CHUCTEMaxX 3 JAU(PEPEHIINOBAHUM MATPOHAXKEM PI3HI MIKOJIH
KPUTUKH HaMaraTUMYTbCsl PO3POOUTH PI3HI BIacHI KaHOHU (...) SIK €AMHUMN «pe-
anpHUI» kKaHoH» (Lefevere1992a: 29). V TBopeHHI HMX PI3HHUX JIITEPATyPHUX
KaHOHIB 17I€0JIOTIYHI MUTAHHS TaKOX BKIIOYAIOThCSA. OIHUM 13 MPUKIIAIIB, SKUAN
HaBoAUTh JleeBp, € mpukiaj 13 BILIMBOBUM OPUTAHCHKHUM JIITEPATYpPHUM KPUTH-
koM @penkom Peitmonnom JliBicom (1895-1978), nepenucyBauem KaHOHY —
CYKYITHOCTI XYIOXKHIX TBOPIB, SIKI BBAXKAIOTHCS KIACUYHUMHU — aHTJIHCHKOI
miteparypu (sixkuii Bkimrodae Yocepa, [llekcmipa, bena J[»koHCOoHa, SKOBHUTIB Ta
noetiB-MeTadi3ukiB, banbsna, [loyma, Cemroens JI>xoncona, bneitka, Bopacopra,
Kirca, Ocrtin, k. Eniot, I'onkinca, I'eapi Ixxetimca, Konpana, /1. I'. Jloypenca).
JliBic, six Bukiagay KemOpiiKChbKOro yHIBEPCUTETY, MaB HaWKpaIly MOKJIUBICTb
JUTsl TIpOTIaTaHId CBOTO KaHOHY. 3 iHmoro 6oky, Tomac Crepu3 EmioT, skuii mpo-
NOHYBaB CBOIO BJIaCHY IMOETUKY 1 CBIM BJIAaCHUN KaHOH, HE MalOud MOIIOHOT
IHCTUTYLIHHOI 0a3M, «HE JOCAT YCHiXy» y I chpasi. SIKII0 KOHKpETHIIEe, TO
BIUIMB TIEPEKIIAJiB K MEPENUCYBaHHS 3MIMCHIOETHCA «HE TUIBKH IUISIXOM CTBO-
pEeHHs pemyTalii SKOroch MMChbMEHHUKA YU TBOPY B 1HIIIN JiTeparypi [ ...], aje i
3a paxyHOK BIIPOBA/’)KEHHSI HOBUX 3aC001B B IHBEHTApHY CKJIaJ0BY IMOETUKH 1 IPO-
KJIaJlaHHs [UBIXY 10 3MiH B 11 QyHKIiOHAMBHIN ckimanosii» (Lefevere1992a: 38),
TOOTO B KOHLIEMIIIi PoJil JIiTepaTypu B CycHuibHIN cuctemi. [Ipukiianom uporo y
JlepeBpa € oma, 3amo3WueHa Yepe3 MepekiaiAu 3 JaTMHU aHTUYHa Qopma, 5K
HEOJMIHHUI eNeMeHT (paHIy3bKOi JiTepaTypHoi cuctemu B udacu «llmesmmy».
CrpaBni, 3 yCiX YHHHUKIB, HAIBHUX y LITbOBIN KyNbTYpl, Ba, Ha TyMKy Jledespa,

1 . o . . . o .
VY comianbHIA HayIlll «areHTHUBHICTBY» BU3HAYAETHCS SK 3[ATHICTH JIFOJCH ISTH HE3aJIe)KHO Ta
poOUTH BIIACHUIA BUTHHUI BUOID
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€ yKpail HeoOXimHi mJjisi (OpMyBaHHS CTBOPIOBAHOI IeEpeKIagadeM pemyTailii
JiteparypHoro TBopy. OJHHUM 3 HUX € 1€0JI0Tis MepeKiagaya — 4d JOOPOBIIBHO
NpUMHATAa YM HaB’s3aHa BHACTIJOK THCKY Ti€i 4d 1HIIOI (OpPMH TATPOHAXKY.
[HIIIMM YMHHUKOM € TOETHKA, IO JIOMIHY€ B IUTBOBIN siTeparypl. CHUIBHO Il
YUHHUKA 1 BHU3HA4alOTh crTpaterii mnepeknanada. OpAHIED 3 HHUX € BIPHICTH
(TOUHICTB), 5iKa, HA TyMKY JledeBpa, € «aule oHI€I0 13 CTpaTerii mepekiany, 1o
MOXe OyTH HaJMXaHa MOEJHAHHAM IE€BHOI 17€0JIOTii 3 MEBHOIO MOETHKOIO». Y
KyJbTYp1 MEepeKIaieH] TeKCTH MOKYTh BUKOHYBATH cynepeanBl dyuKIii. 3 ogHO-
ro OOKy, BOHH CTBOPIOIOTH «00pa3 mepeKIaeHoro TBOpYy 1 Yepe3 HhOTO CBITY, IO
HOMY HaJCXHTH», @, 3 IHIIOTO OOKY, BOHH 3aXWINAIOTh IUIBOBY KYJIbTYPY «BiJl
HAJTO paauKaIbHO pi3HUX 00pa3i» (Lefevere1992a: 126).

OO6uaBl 1l QyHKIIT — 1, 30KpeMa, OCTaHHS — MIMPOKO OOroBoprorOThCA Jlo-
ypercoMm Benyti (Venuti 1995), cTaBuiu Hapi>KHUM KaMEHEM MOro MiIXO0ay 10 Ie-
pekiany. 3 iHmoro 00Ky, sk Bin3Havae Jlegenp, cam nepexyiaieHuil TEKCT MOXKE Yy
[IJTBOBIN KYJBTYpl BUIIPOMIHIOBATH aBTOPUTET (SIKUW BiH y3YypIyBaB y JKEpElb-
HOTO TEKCTY), OYEBUIHUM IPHUKIAIOM YOro € yJaaBaHl abo TCEBIO-TIEpeKIaau
(KampHHYEHKO), TOOTO, IEPBOTBOPH, SKI MACKYIOTHCS Mij mepekinaau. TyT Bax-
JIMBUM aCTIEKTOM, 3-TIOMDXK 1HIIMX, € T€, SIK TaKl TEKCTU «PSASATHCS» M1 MepeKiain
a00 «IMITYIOTB» X, TOOTO SK M yHA€ThCS BIAMOBIIATH YUTAILKUM OYIKYBaHHSIM
CTOCOBHO mepekiay. [IyOmikyBanucs nmepBOTBOPHU SIK MepeKsiaau, abu HajaTH ixX
aBTOpPaM MOXIJIMBICTH €KCIIEPUMEHTYBATH 3 aJbTEPHATUBHOIO MOETHUKOIO YAaBaHO-
ro JpKepena 1 MOAUBUTHUCS, YU «IEPEKIAACHUI» TBIp OTPUMAE MOMYJSIPHICTH Y
LIJTBOBIM KYJBTYpl B CUIIy CBOTO 1HO3EMHOTO MOXOMKEeHHsS. OIHUM 13 TPUKIaIIB
JlepeBpa € «3amox Otpanto» [I'. Bosmona, mnepuuit roTUYHUN pomaH B
aHTJIACHKINA JiTeparypl, KU crodaTtky OyB ONyOJIKOBaHMH SIK MepeKian 3
iTamiiicbkoi. [1{o6 onucaty pe3ynabTar 31ITKHEHHSI IBOX KYJbTYP, Kl O€pyTh y4acTh
y nepekinani, JledheBp BukopuctoBye 3amosuuenuid y I. EBena-3orapa tepmin
axynemypayis (Lefevere 2001a). Bin koHcTaTye, 1110 Ha MPAKTHUIl IS Tpodiema
«SIK TIPaBUJIO, BUPIIIYETHCS caMa Mo co0l IO Mipi TOTo, SIK KyJbTYpHI CepeIOBHUIIA
CTalOTh OJIHE JI0 OJAHOTO OJIMKYE», Y TOW 4Yac Iei MPoIeC € MEHII YCIIITHUM TaM,
«Ie y nepekiani 6epyTh y4acTh 130JISIIOHICTChKI @00 MOJITHYHO MEHII BIUIUBOBI
kyneTypu» (Lefeverel992b: 127). Ilicast Toro, sk (akTh JKEPEIbHOI KyIbTYpH
OynM TOSICHEHi, BOHU CTarOTh (200, MpWHAWMHI, TOBUHHI CTaTH) YaCTHUHOIO
NOHATINHOT cepu HUboBOI KynbTypH. [Ipuknanom Jlegerpa € ykpaiHCbKe CIIOBO
«OopII», CMOYAaTKy TMOSICHEHE B 3aXiJHOEBPONEHCHKMX MOBaxX, a 3apa3 —
«peaNbHICThY» 3aXiTHUX pecTopaHiB. [lepexmanu TakoX 34aTHI HAaAaBaTH MOBI Ba-
M Ta aBTOPUTETHOCTI, a00 3a PaXyHOK PO3IIMPEHHS PECYpPCIB BXKE IIUPOKO
MOIIMPEHOT MOBa (JKEpenbHI TEKCTH, IO HaJeXaTh IO «Majoi» JiTepaTypH, Ie-
PEKIAIal0ThCS HA «BAXKIMBY» MOBY) a00 TOBOJSYM MOTEHIlIITHE 0araTcTBO MEHII
MOIIUPEHUX MOB (TIEPEKJIaJAN TEKCTIB, M0 HAJIEKATH 10 «aBTOPUTETHUX)» KYJIBTYP
Ha 1i MoBH). JlepeBp Haronomrye Ha ToMy (akTi, L0 MEpeKIazadl MOXYTh
HIAKOPATUCS a00 HE MIAKOPATHUCS 11€0JIOTITYHUM Ta MOETOJIOTYHUM THCKaM Ta 00-
MEXEHHSM, II0 MIIOTh Yy TEBHIA cucTemi. TakuM YHHOM, 3aBXIU ICHYE
MOJKJIMBICTh JJIS MEpeKiIaadiB Ta 1HIIMX MEPernucyBayiB MiAPUBATH JOMIHYIOUY
171e0JI0Ti10 1 MoeTHKy. «OCKUIbKH MepeKiIa] O3Haua€e BBE3EHHS TEKCTIB 3-32 MEX
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CUCTEMH, BIH 3aBXKIU € MOTEHIIIHO MIAPUBHUM, 1 camMe TOMY BiH, SIK MPaBUJIO,
XKopcTko perymoeTbes» (Lefevere 1985:237).

MoBa cTae Bce MEHII BaXIUBOIO cepen oOMexenb JlepeBpa. B
(Lefevere1992b) Bona Bce 1me 3raayeTbes, B OKPEMOMY PO3/iii, 3 TOUYKH 30Dy ii
3B'SI3KYy 3 KYJIBTYPOIO, a TaKOX MOXJIMBOTO PIBHS aHaNli3y Tepekiany. Tum He
MEHIII, B HACTymHUX poboTax JledeBp cTBEpKyE, MO0 «MOBA Ma€ JIUIIE HETPSIMUI
BIUTMB Ha TMEpeKyIan» i «IMHHUKH, SKi (OPMYIOTh BU3HAUEHHS KYJIBTYPOIO Tepe-
Knamay nans ce0e, 3/1a€ThCs, HE 3ajJekaTh BiJ MOBH, XO4ya BCE II€ ICTOTHO
obymoBIieHi KynbTypoto» (Lefevere 2001c: 24).

S. TekcToBI Ta KOHUIENTYAJNbHI IPATKH.

VY CBOIX OCTaHHIX — MOCMEPTHO OITyOJIIKOBAaHUX — KHMXKKAx Ta cTaTTsax Jle-
(deBp 3BEpTAEThCA IO HOBHX KATEropiid, SIKI MOXYTh Kpalle MOSCHUTH IMIIOPT
TEKCTIB 3 OJIHIET KyJIbTYpd B I1HOIY. Tak, TeKCTOBa IpaTKa KyJIbTypu €
«CYKYITHICTIO IPUAHSATHUX CIIOCOOIB, SIKUMH MOKHA BUCIIOBUTH pedi» (Bassnett &
Lefevere: 5). Lli TekcTOBI IpaTKH, IO JICKATh 11032 MOBHOIO IUIOLIMHOIO KYJBTYP i
70 TIEBHOI MipHU iM INEpeayroTh, POPMYIOTbCS B MEXaX OKPEMOi KyJIbTypU Mij
BIUIMBOM OCOOJIMBOTO THUIY XYJ0KHIX TEKCTIB, IL[0 € CBITOBMM Ta HalllOHAJIbHUM
KyJIbTYPHUM HaJ0aHHAM (KYJbTYPHHM KamiTajaom). BaxivBo BII3HAYUTH, IO
pI3HI KyJIbTYpHU MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATH Tl  CcaMmi TEKCTOBI IpaTku, 1 Jledesp
HaBITh TOBOPUTH MPO CHUIBHY «3axigHy» Ipatky (Lefevere 2001d: 77), sika He
MOJIITISIETHCSI, HAMPUKIIAA, KUTAHCHKOIO Ta SIMOHCHKOIO KynbTypamu. Kpim Toro,
Takl TIpaTKM € ICTOPUYHUMH, 3MIHIOBAHUMH KOHCTPYKTaMH, «MOJEISIMU
ouikyBaHb» (Bassnett & Lefevere: 5), siki 3aCBOIOIOTBCSI HOCISIMH KYJBTYpPHU 10
TaKoi MIpH, IO CHPUMMAIOTHCA SK «IpUpoaHI». KOHLEniis TeKCTOBOI IpaTKu
CXOXa Ha HOpMU ouikyBaHHS Exapro Uectepmana 1, 3 Mo3uLii miaxXoay A0 mepe-
kinany Jledespa, moB’si3aHa SIK 3 1JI€0JIOTi€I0, Tak 1 3 moeTukor. OmgHuM 13
npuknaaiB Jledespa € npukiazn 3 kapeno-piHCHKUM MoeTHYHUM ernocom «Karea-
Ja» Ta Horo nepekyiaamMy aHTJIiHChKOI0 MOBOK. ApryMeHTallis epeKsia 03HaBLs
noJiirae B TOMY, 1[0, a0uW MaTH JOCTYI JO «CBITOBOI JiTepaTypu», TEKCTH,
HaIMCaHi MEHII TOMMPEHNMH MOBaMH (Taki sik «KaneBanay), MOBUHHI MpaIroBaTu
«3a aHajorieo» 1 OyTH MepekiaZeHl Tak, o0 BIANOBIAATH YOMYCh Ha KIITANT
«3axigHOi TpaTKW» (3HAMOMOI 3 T'PEKO-JIATUHCHKOIO TPAJULIEIO0 €MOoCY, a TaKOK,
NICBHOIO Mipoto, 1 31 ckannuHaBchbkumu caramu) (Lefevere 2001d:17). V crarri
(Lefevere 1999) JledheBp mocuimaeThCsi Ha TEKCTOBY Ta KOHIICTITYyadbHY I'PATKH, 3
SKUMHU CTHUKAIOTHCS SIK aBTOPH JKEPEIbHUX TEKCTIB, Tak 1 mepekiaaadi. TeKcToBl
I'PATKU MICTSTh «JI€SIKI MapKepH, MOKJIMKaH1 TOPOAUTH NEBHI peakilii 3 00Ky uuTa-
yay (Lefevere 1999: 76). KoHuentyaiabHi IpaTKM CTOCYIOTHCS THX 00'€KTIB, SIKi y
i KyJIbTypl MOXYTh OyTH HEAICHUMH a00 Oe3npoOieMHUMU. Y 1boMY nepedpa-
30BaHOMY BU3HAYCHHI MEPII IPATKU, 3a€ThCS, HIMIO 1HIIE, K TUIH TEKCTIB a0
XKaHpU, SKI € OOYMOBJICHMMH KyJIbTYporo (opMaMH 1 MOXYTh CIIBICHYBaTHU B
JEKITbKOX KYJIbTypax, TUM OLbIlIe 1110, K MpUKIaau aas utoctpaiii Jledesp Ha-
BOJAUTH 3MOTY PO3IMI3HATH TaKi TEKCTH, SIK Ka3ku a00 HeBAall MepeKiaad Ha
3axiHI MOBHM apaOChKUX KacHJ, YPOUHUCTOTO >KaHpPYy apabChbKoi, TIOPKCHKOI Ta
NepChbKOi KIACUYHOI moe3ii, cxoxoro Ha oau. OcTaHHIA BHUJ I'PATOK BIIHOCHUTHCS
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70 KyJbTYpHO-CIEIU(DIYHUX CMUCIHTIB 1 MUTaHb, SIKI MOXXYTh a00 HE MOXYTh OyTH
HpI/IHHHTHI/IMI/I B 1HmMX KyibTypax. Lli TrpaTku mepemniTalThes, 1 iX
B3a€MO3B's130K, sk cTtBepmKkye Jledhesp (Lefevere 1999: 76-78), moxe maTu 1Ba
3HAYHI HACHIAKU I nepekiany: 1) BOHU MOXYTh MiJKPECIIOBaTH TBOPYUHM Xa-
paKkTep MIsUTBHOCTI MEepekiiagada, OCKUIbKU Ti, SK 1 aBTOPU IEPBOTBOPIB, MAIOTh
BIJIIIYKATH CIOCOOM ONEpyBaHHS IpaTKaMHU TAaKUM YUHOM, abM MIKKYJIbTYpHA
KOMYHIKaIIisl cTajla He TUTbKM MOXJIMBOIO, ajie ¥ I11IKaBOIO Ta MpUBaOINBOIO; 2) BO-
HU 3]1aTHI JJaTH MOXKJIMBICTh JOCTITHUKAM 1 MepeKIagayam MOSICHIOBATH KYJIbTYPY
1, BIAMOBIIHO, OyTyBaTH 1i 3 YCBIJOMJICHHSIM IIUX Pi3HUX IpaTok. Yepes Te 3rajaHa
BHUIIE KAaTETopis aHaJorii, IK HeoOXiIHa TIepeayMoBa Toro, o0 JTiTepaTypHi TBO-
pH CTaJIM YaCTUHOIO «CBITOBOI JITEpaTypH», MOXKe OyTH TaKoX 1 maryOHOI0, KOJIH
cIpaBa JOXOAUTH 0 MEPEKIaay 3 IHIIUX JOCUTh-TaKW BIAMIHHUX KyJbTyp. bo mu
HE 3MOXXEMO 3pO3YMITH Biplii JuHACTII TaH, K0 MepeKIagaTUMEMO KUTAUChKY
Moe3110 I11€T 100U «HaueOTo» 11e 0Ll BIpIIl aHTHCHKUX IMAKUCTIB, YUM BOHA SIB-
HO He €. lle o3Hauae, ofHaK, 110 HAM JOBEACTHCS PO3KA3yBaTH UMTAYaM HAIIUX
NepeKsaaiB (3a JOMOMOTOI0 BCTYITHUX CIIIB, JIETAIILHOTO aHali3y OKPEMUX TEKCTIB
Tomo), yuM moe3is Tan € wa mimi (Lefevere 1999: 78). Inmmumu ciioBamu, pi3Hi
TEKCTOBI Ta KOHIIENTYyaIbH1, TOOTO KYJbTYpHIi, I'paTKA MOBUHHI OyTH B1JIOMI YUTa-
YyaMm IUIbOBUX KYJIBTYP, SKIIIO BOHU MalOTh 3p03yMITH «IHIIIOTOY.

Iparku JledeBpa LiIKOM MOXKYTh HNEPETHHATUCS 3 iHIIMMH KaTETOPisAMH,
110 BIH paHilIe BBIB JJIs TOTO, MO0 Kpallle ONMUCAaTH KJIKYOBI MUTaHHS Mepeaadi
BIJIMIHHOCTI B KyJbTypax. OJIHIE€IO 3 TAKUX KaTEropiil € KaTeropisi « HApUHU JUC-
Kypcy» (universe of discourse), «rpaaMiiii i MOHATH, SKi Bipa3dy 3p03yMiJli YHTa-
YaM MEepIIOTBOPY Ta BXKE HE € 3pO3YMUTUMHU JIJIsl MOTEHIIIHHIX YUTAYiB IEPEKIaTy»
(Lefevere 1992b: 88). IHmIUM TakuM TOHATTSAM € TOHATTS «KYJbTYPHOTIO
cuenapiro» (cultural script), «npuiiHaToi Moaesi MOBEAIHKN, OYiKyBaHOT BiJ JIFO-
JIeH, SIKi BUKOHYIOTh TICBHI POJIi B MeBHIN KyabTypi» (Lefevere 1992a: 89).

6. KyabTypHuii kamitau.

KynbTypHuii kamitan siBiisie cCOOOI0 OHOBIICHHUN UIMPOKHM TEpPMiH, SKUAN
3aMIHIOE T€, II0 TEOPETHUKHU MOJICUCTEMHOIO MIIXOAY HAa3UBAIOTh «JIITEPaTypHUM
kaHoHoM». e monstTs Jledesp 3amoznuus Bin I1'epa Bypabe, sikuii 3anpoBaaus i
BUKOPHUCTOBYBaB i#oro B couionorii. KynbTypHuM KamiTaioM Ha3WBa€ThCS
1H(popMallis, Ky JI0AUHA TOTpedye Il TOro, 100 y TOMY UM 1HILIOMY CYCIUIbCTBI
Haynexatu a0 «motpionux kim» (Lefevere 2001b: 41). Iepeknan, 3-mOMiXK 1HITHUX
YUHHUKIB, O€3M0CEepeITHbO BIJIMOBIAAE 3a Mepeaavy, po3MOBCIOKEHHS Ta YIOPSI-
KYBaHHSI KyJIbTYPHOT'O KaIiTally He TUIbKM MIXK PI3HUMH KYJIbTypamu, a il y Mexax
onHI€i meBHOI KynbTypu. KynbTypHmii kamitan (...) L€ BUJA KamiTaly, SKUM
1HTEJIEKTYyalli BCE 1€ BOJIOJIIOTh, 1 IKWM HaBITh IEBHOIO MIpOIO KOHTPOJIIOIOTH, Ha
BIIMIHY BiJ] €EKOHOMIYHOTO KaIliTaly, SIKOro OUIBIIICTh 1HTENEKTyalliB HE MalOTh.
KynbrypHuii kamitan — 1e Te, 3aBASKM YOMYy Bac MNPUHAMAIOTh Yy BalloOMY
TOBApUCTBI B Pe3yJbTaTi TOTO MPOLECY couiamizalli, SKUil Ha3UBAEThCS OCBITOIO
(Lefevere 2001b: 42). Ha mymky Jledespa (Lefevere 19921b: 44), icHyroTb Tpu
YUHHHUKY, BiJ SIKUX 3aJIEKUTh PO3MOALT KyJIbTYPHOTO KamiTaldy 1 PO3MOPSIKEHHS
HUM. Y BUNAQJAKY MEPEKIaaiB 1[I TP YMHHUKUA BUCTYNAIOTh, IO CYTI, SIK II€ 1HIII
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BUIM TPUMYCIB, SIKI BIUIMBAIOTh Ha CTpaTerii mnepekianayiB: 1) morpeba B
aynuTopii; 2) MOKpOBUTENb ab0 iHILIATOP Mepekiany; 3) BIAHOCHUM aBTOPUTET
JUKEPENIbHOT Ta UIbOBO1 KYJBTYp Ta X MOB. PO3riisi pi3HUX BUIAJIKIB 3 IPAKTUKA
(manmpuknan, gocaipkeHHs JledeBpa mnepeknaniB  «Eneinm»  Beprimis  Ha
anriiiiceky MoBy, (Lefevere 2001c) mponuBae cBiTIO Ha Te, K I[i YMHHUKH
B32€EMO/IIIOTh, 1 MOSICHIOE TMOUIMPEHHS TOTO, IO BBAXKAETHCS «30JIOTUM (POHIIOM
JITEpaTypu» A pi3HUX KyJIbTyp. | y IboMy mpolieci nepexiajan pa3oM 3 1HIITUMU
nepenucyBaHHAMHU (KPUTUKOIO, aHTOJIOT1SIMH TOIIO) BITITPAIOTh BUPIIIAIIBHY POJIb.
Teopis nepenucyBanus Anape JlepeBpa 3minuna oOpii mepekiiago3HaBCTBA:
NepeKIaj] K MepernucyBaHHs MEPBOTBOPY OOOB’S3KOBO MEBHUM YHMHOM BiIOMBae
MEBHI 17I€0JIOT1I0 Ta MOETUKY MEBHOTO CYCIIIbCTBA 1, Uepe3 Te, HEOJAMIHHO Oyze
3MIACHIOBATUCA Ha Cayk01 Brmaml um npotuaiatu id. Ile Oyno mnepmie B
NEPEKIIaJ03HaBCTBI 3BEPHEHHSI 1O 1HCTUTYTIB, NMOB’SI3aHUX 3 IE€PEKJIaJalTBOM.
Kpim Toro, 11 Teopis, mporoJomyoyu cBoOoay 3 OOKy mHepekianadiB KOPUTUCS
THUCKaM YU MPOTUCTOSATH HUM, 1JBUIIYE CTATYC MEPEKIIaIadiB y CYCIUIbCTBI.
[IuTaHHS €THKHU MOTY>KHO TocTae B cepenuni 1990-ux pokiB, 0cOOIMBO B Ipa-
1six JlopeHnca BenyTi, Bce OLIBINIOI0 MIpOIO pOOJISIYM HETIEBHUM 3aCTOCYBaHHS 10
BUBYCHHS TEPEKIIAAy MO3UTUBICTCHKUX / TPUPOJHHUYO-HAYKOBUX METOOJIOTIMH.
Jlnst BeHyTi rojioBHE 3HAY€HHS Y MEPEOCMUCIICHHI MepeKiaay Majia KOHIEMIis
mudepancy (différance)” XKaka Jleppiza, sika po3KpPHBa€ YMOBHY Ta BiIHOCHY IpPH-
pony 3HaueHHs. CripuiiMaloun OCHOBHMIA 3akivK Jleppiam A0 ceMiOTHYHOI BiTHO-
cHOCTi, BeHyTi 31aTeH po3rasaaTu sk iHO3eMHI TeKCTH, TaK 1 MePeKIaan, sIK MoXi-
TH1 TIPOYKTH, SIKI HE MOK€ OyTH OILIHEHO Ha OCHOBI BiJHOIICHD MiXK JKEPEIbHU-
MU Ta UILOBUMHU TeKcTamMu. OCKUIBKY 3HAYCHHS HE € (PIKCOBAaHUM Ta HE3MIHHUM,
a MHOKMHHUM Ta YMOBHHM, TO MEPEKIaICHNI TEKCT Ta HaMipH Mepekianada — e
HE OJIHE U Te came, ajie BOHU MOPOKYIOTh YUCJIEHHI Ta YacTO CyNepewnBl JuC-
kypcu. Lleit koHdmikT, skuii BenyTi Ha3uBae «HACUIBCTBOM, SIKE MTOKOITHCS B ca-

? Nudepanmia (différance). — e omHOYacHO i BCTaHOBIEHHS BiAMIHHOCTI, i BiICTpOYKa, BiJKIagaH-
Hst. Jleppiga BUALISB JBa OCHOBHHX 3HaueHHs TepMminy «différancey. Tlepiie nepenbauae 3BosikaH-
Hs y yaci. [lpyre 3HaueHHsI — He OyTU TOTOKHIM, OyTH BIAMIHHHUM, IHIIUM, HE TakuM. Hanpukmnan,
CJIOBO «XaTa» OTPUMYE CBOE 3HAUCHHs OLIbIIE B 3aJI€KHOCTI Bil TOTO, YUM BOHA BIAPIZHAETHCS Bif
«capary, «0COOHSIKa», U «TOTEJI0», HIXK BiJ TOTO, SIK CIIOBO «XaTa» MOXe OyTH IMOB's3aHe 3 TIeB-
HUM 00pa3oM TpaJuIliitHoro qomy. Ta KoM MU MOKEMO TOBOPHUTH TIPO «XaTy», a KOIU MPO «0c00-
HAK» 49U «capait»? Te came MOXHa CKa3aTH 1 MPO JI€CTIOBAa Ha BCIX CBITOBMX MOBAax: KOJU MU
MOBHMHHI IE€pecTaTH TOBOPUTH «HTH» 1 moyaTH roBopuTH «Oirtu»? Te came BinOyBaeThCs, 3BUYAii-
HO, 1 3 TPUKMETHHKAMH: KOJIM Tpeba MPUITMHUTH TOBOPUTH GKOBTHI» 1 TIOYaTH TOBOPUTH «IIOMa-
paHueBHii»? AOO «TyT» 1 «Tamy, «3apa3» 1 «rofi»? TyT peneBaHTHI HE TUIbKH TOMOJOT1YHI BiAMIiH-
HOCTI1 MDXK CJIOBaMH, aJie¢ ¥ PI3HUIISI MK TUM, 10 TIO3HAYAETHCS, TAKOK OXOIUTIOETHCS AUPEPaHITi€l0
(différance). Bigctpouka Tako)X BCTYNae B TPy, OCKIIBKH CJIOBA, SIKI 3YCTPIHYThCS MICINsi CIIiB
«xara» abo «IIoMepaH4YeBHi» y OyIb-IKOMY BHpa3i, NEPETIASHYTh 3HAYEHHS IIHOTO CJIOBA, 1HOI
KapAMHAIBHO. TakuM 4YMHOM, TOBHE 3HAYCHHS 3aBXKIU «BIJAMITHE»; HIKOIH HE OyBa€ MOMEHTY,
KOJIM CeHC Oyzie TOBHUM 1 cyMapHUM. Jleppina BBaxas, 110 (inocodist 3aBKIM KOHIICHTPYBaia yBary Ha
MOHATTSIX TOTOXKHICTh, €MWHE, IUJIC 1 MiAMOPSIKOBYBaja iM MOHATTS BiAMIHHOTO, pi3HOTO. Temep ke ciig
MTOCTaBUTHU B IEHTP (PLTOCOPCHKUX PO3MYyMIB BiAMIHHICTB, sIKa Tepeadadac MUCKYCiI0, 3MaTHICTD JIOIUHU
MUCITUTH Pa30M 3 OTIOHCHTOM, MPUUMATH [0 yBard BiaMiHHY mo3utlito (/Ipum. nepexriadaua).
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Mill MeTi Ta misiibHOCTI mepeknamxy» (Venuti 1995: 19), moBuHeH OyTH TOJIOBHHM
MUTAaHHSM TEPEKIIaJ03HaABCTBA SIK 3 MOTJISY METOAOJIOrI, TaK 1 3 TMOTJISAY €THKH.
B MeTomonoriyuHoMy IIaHi: 3 Ti€l MPUYKHMU, IO BiH JIOKAJI3Y€E MEePEKIIa)l y Me)ax
ACMMETPUYHUX BIJTHOCHH BJaJHM (€KOHOMIYHOI, MOJITHYHOI, KyJIbTYpHOI), 110 Xa-
PaKTepU3yIOTh KYyJbTYpHE BHUPOOHHIITBO; 2 B €TUYHOMY IUIaHI: yepe3 Te, IO 1€
JIO3BOJIIE HaM CIPOCTOBYBATH «HEMOMITHICTBY» («HEBHUAUMICTBY, «IIPO30PICTHY)
(‘invisibility’) xynbTypHOi Ta MOBHOI BiZIMIHHOCTI Ta BIJCTOIOBATH CIIPaBY IICPEK-
JanayiB, K1 BIAITPAIOTh KIIOUOBY POJib Y MONIUPEHHI KYJIbTYpH CBITOM, ajieé BCE
i€ CTPaXJIal0Th Bl MapriHainizauii 3 00Ky THX CaMHX CHUCTEM, CTBOPEHHIO SKHX
BOHU CIIPUSAIOTH. [locrTior0um gam pensTuBi3alliio epeKiIaay Ta pO3BHBAIOYN Me-
TOJW MOTO JOCHiKeHHs, BeHyTi Takoxk pillyue 3aKJIUKa€e 0 «ETUKU» MEPeKIay,
«ETUKH BIIMIHHOCTI ..., IKa BU3HAE€ aCUMETPIIO B MEPEKIIa/il Ta Iparue ii 3HsITH, Te-
opli 100pHUX 1 MOTaHUX METOMIB SIK MPAKTUKU MEpPEeKIaay, Tak 1 MOro BUBYEHHS»
(Venuti 1998: iii). 3aBasku npamsm JlopeHca BeHyTi KyabTypOOpiEHTOBaAaHHUHN ITijI-
X1 TPUBHOCUTH JI0 MEPEKIIa03HABCTBA HE JIMIIIE HArojoc Ha KyJIbTypi, 1CTOpii Ta
NepeKsIaaaueBl, ajae i mArpyHTts s OUIbII aBTO-pe(IIeKCUBHOT MPAKTUKU SIK T1e-
peKaaadiB, Tak 1 MepeKiIaa03HaBIIIB.

VY nojanpiux KyJbTypOOPIEHTOBAHUX JTOCHIIKEHHSX, B IKMX TEpeKaa po3-
TIIAJIA€THCA SIK B3a€EMOJISL KYJBTYp, PO3POOISIOTHCS MUTAHHS €TUKHU TIEpEeKIaay B
KOHTEKCT1 TMOJITUYHOI IIEH3YpH, MPUUHATTS KOJIOHIAJBHOI BJIagu abo omopy ii,
CXBaJICHHS T€HAEPHOI MOJITHUKUA a00 K i1 OCyay, TOPOJKYIOUYH ICTOTHHI KOPIYC
JITEPaTYypH, B SIKIM L1 171€1 PO3TOPTAIOTHCSA Y CIPABKHI IM1ATaIy31.

[HIIMM HOBAaTOPCHKUM PO3BUTKOM KYJIBTYPOOPIEHTOBAHOTO MIAXOAY € crpoda
OKpPECIIUTU TEepEKIIaJ CTOCOBHO TPAHCHAILIIOHAJIBHUX JITEPATypHUX TEHACHIIN Ta
KOHIIETIIIiT «cBiTOBOi Jitepatypu» (‘world literature’), sika 3 Tux mip crajna
LEHTPaJIbHOIO B JiTepaTypo3HaBuux Aebdarax (Casanova 2007). Crro3eH bacher ta
Anpnpe JledheBp BUBUAIOTH 11€ B KOHTEKCTI MEHIII BIJOMUX MOB 1 TEOPETHYHO TMPH-
MYCKalOTh , 110 Il JITepaTypy «OTPUMAIOTh JOCTYI JIUIIE 10 YOrOoCh, 10 MOKHA
HA3BaTH «CBITOBOIO JIITEPATYPOIOY, SIKIIO BOHU MIANMAaTUMYTh I/l TEKCTOBY CHC-
TEeMY, TUCKYPCUBHY CTPYKTYPY (...), IO JIEKUTh B OCHOBI MIOTOYHOI KOHIIETIII] CBi-
ToBOi Jiteparypm» (Bassnett & Lefevere 1998: 76). 11lo6 Hagatm TeopeTHIHOI
rIMOWHU KOHIENIi CBITOBOT JiTepaTypu, bacueT ta Jlegenp criuparotbest Ha mpa-
o IT'epa Bypane (Pierre Bourdieu) Theory of Practice (Esquisse d ‘une theéorie de
la pratique, «OcHOBH Teopii MPaKTUKKWY») 1 BBAKAIOTh, 110 MEpEKiIa MOB'I3aHUN B
OCHOBHOMY HE 3 MOIIMPEHHSM 1Hpopmallii, a 3 00iroM KyJabTypHOTO KamiTtaiy. Y
IIOMY CEHCI TIepeKIIaJl PO3TIISIIAEThCS K SBHIIE, SIKE BUSHAYAETHCS HE TIJIBKU IMa-
HiBHOIO MOETHKOIO Ta «OOMEXYBATHbHIUMH YHHHUKAMI IUIBOBOT KYJIBTYPH, ane i
TpPaHCHAIIOHAJILHUMHU CHUJIaMHU, SIK1 3aJ1€KaTh Bl MaHIBHUX JUCKYPCIB, IO JIEkKATh
B OCHOBI KOHIIETIIii «CBITOBO1 JiTepaTypu». [lepen cBo€r nepeauacHo0 CMEPTIO B
1996 pomi JledeBp po3poOIIsAB i€H0 «KOHIENTyadbHHX IpaTok» (‘conceptual
grids’), «Habopy KOHIENTYaJIbHUX KaTeropii, O BUXOAITH 32 PaMKH Pi3HUX Kpa-
im» (Bassnett & Lefevere 1998: 77), B sskux BiH MOYMHAB OA4WTH T€, IO BITIrpae
TOJIOBHY POJIb Y BU3HAUEHHI SIK MEPEeKIalallbKUX PIllIeHb, TaK 1 B YCIIXY Ta IPUIiH-
ATTI MIHOPUTAPHUX JIITEPATyp Ha CBITOBIH apeHi.
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OcTaHHIM YacoM «KYJbTYPHHI MOBOPOT» CTaB NMPEIMETOM KPUTHUKHU 3 JIBOX
OPOTUIICKHUX 1, MOXJIMBO, OJUH OJHOTO HEUTPaNi3ylOuuX MOTJISAIB, K HAJTO
KOHCEPBAaTHUBHUX, TaK 1 HAATO paauKalbHUX. B Mexax camoro nepexiaio3HaBCTBa
JIesIK1 HAyKOBIII BBaXKAIOTh, 1110 MEPEXi/l B paMKaxX KyJbTYpPHOT'O MTOBOPOTY BiJ TEK-
CTY /10 KyJIbTYpH HE € YUMOCh HOBAaTOPCHKUM UM CaMOOYTHIM, OCKUIbKU BiH «JaB-
HO OYB YaCTUHOIO THTEJIEKTYaJIbHOTO TJIa JECKPUIITUBHOI nmapagurmu» (Pym 2010:
149), B TO#1 yac sk 3-103a MEX MEPEKIaA03HABCTBA HAJAXOAUTH KPUTHKA IIOJ0 PO-
3MIUPEHHS TEOpii MepeKIay 3a MexXl1 JIHTBICTUKHU 3 OOKY MPUOIUYHUKIB KYJIbTYpHO-
ro MOBOPOTY, 110, OYLIMTO, MPHU3BEJIO 0 30CEPEPKEHHS YBaru Ha «MHUTAaHHAX, B
SKUX, K BUJAETHCS, MIEPEKIIAO3HABIN X0Y 1 3aIliKaBJieHl, MPOTe, KMOBIPHO, HEO-
CTaTHBO JJIs1 HUX miaroroBieH» (Singh 2007: 80). IlormubieHo ompanboBYIOYH
JITEPATYpPy 3 KyJIbTYPHOOPIEHTOBAHOTO MIAXOY, HEMOXJINBO HE MOOAYUTH Baro-
MOCTI Ta 3HAUYIIOCTI WOTO BHECKY HE JIMIIEC y PO3BUTOK MEPEKIIaJ03HABCTBA SIK
HayKOBOi JUCHMIUIIHY, a ¥ Y MIJBUIICHH] 0013HAHOCTI 11010 3HAYCHHS MepeKIIany
B iHIIMX cepax. HalO1pIuM TOCATHEHHSIM KYJIbTYPHOOPIEHTOBAHOTO MIIXOAY €
BUSIBJIEHHSI MOKJIMBOCTEN,3aIIPOIIOHOBAHUX JOCTIIKEHHAM MEPEKIIaTy sIK CIOco0y
pernpes3eHTallii KyJIbTypH Ta SIK aKTUBHOTO TPaBLS B MOJIEMIIl KOHKYPYIOUHX KYJIb-
TYpPHHUX JIUCKYPCIB, SIK BCEPEANHI MOB Ta HalllOHAJIBHUX KYJIbTYp, TaK 1 M)XK MOBa-
MU Ta KyJibTypamu. HeloaBHii TOBOPOT 0 «KYJbTYPHOTO TIEPEKIaay» B COIIO-
JIOT1i Ta JI0 «CBITOBOI JIITEPATYpH» Y MOPIBHSIIBHOMY JITEPATYpPO3HABCTBI — 1I€ 111€
OJIMH JI0Ka3 TOrO, W0 «KyJbTYpHUH moBopoT» 1990-ux OyB cmpalii HOBATOPCh-
KHM 1 Maii’ke IPOPOYMM Yy CBOEMY HEBTOMHOMY BIJICTOIOBaHHI MEpeKIaAy K MO-
CYTHBOTO TIOHSTTS, SIKE TMOBMHHO CTaTH TOJIOBHUM JJIsl BCIX MUCIUILIIH, IO 3a-
HMAarOThCSI TOCIIIKEHHSIM B3a€EMOIIT KYJIbTYP.
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Po3zin 8. OJOMAIIHIOBAJIBHUM TA OUYKYBAJBHUI IE-
PERKJIAIA

OcTaHHIM YacoM MOHSTTS O4yXeHHs ((popeHizalii) Ta oJgOMaIIHEHHS (70-
MECTHUKAaIli1) MepeTBOPUITUCS HA 3pyUHI YMOBHI MTO3HAYEHHSI — €TUKETKHU — JUIsl OITUCY
JIBOX TIPOTHIICI)KHHUX CITOCO01B (CTpaTeriii) mepekiaay, IpudoMy B 6ararboxX BUIAIKaX
BOHU BTpayvaroTh CBiM moyaTkoBuil (B ceHcl JlopeHca BeHyTi) 3B'I30K 3 €THUKOIO T1e-
peKiany, NepeTBOPIOIOYNCH (4acTo, Haue0To, 0€30I1IHOYHO) HA aHATITUYHI KaTeropii
B JICCKPUIITUBHUX (OMHMCOBHX) AOCTIIKEHHX. [IOHATTS «ooMalIHEHH» (JJOMECTH-
KaIllis) HepiJIKO BUKOPHUCTOBYIOTh Ha MO3HAYCHHA ajaanTarlii (mepepoOKu) KOHTEKCTY
KyJbTYpH 4d peaiiid (0e3eKBIBaJIEHTHOL JIEKCUKH — CIIIB/ CIIOBOCIOIYYEHb, 1110 HA3U-
BalOTh 00'€KTH, XapaKTEpHI JIJIsl KYJIbTYpU OJHOTO HAPOIy M Uyl 1HILIOMY), a IOHST-
T «ouyXeHHs» ((pope(Mr)Hi3alilo) BUKOPUCTOBYIOTh Ha MO3HAYEHHS 30€pEKEeHHS
NEPIIOHKEPETHHOTO KOHTEKCTY KYJIBTYPH B TEpMiHaX 0OCTaBUH, Ha3B Toulo. Lli nBa
TEPMIHU TAKOXK 3HAMIIIM BUKOPUCTAHHS B JOCIIHKEHHSX, 1110 CIPSIMOBAaH1 Ha CIIPOC-
TyBaHHS 4YM Ha MIATBEPKCHHS TaK 3BaHOI «TINOTE3M MHOXUHHUX (TIOBTOPHUX)
nepekitanis» (Retranslation Hypothesis).

Jlo cydacHOTo nepeKIiaJo3HaBCTBA 1l MOHATTSA BHeplle 3anpoBaauB JlopeHe
Benyti (Venuti 1991, 1995, 1998) abu 3 iX 10MOMOIO0 MMOCTABUTH HA MOBICTKY JIHS
NUTaHHS €TUKU. 3riAHO 3 BeHyTi, naHiBHA aHIJI0-aMEpUKaHChKa MpaKTHKa MepeKia-
Iy 1 AUCKYpC MpO MepeKyiaja Ta NepeKyao3HaBCTBO BIJAIOTh MepeBary IiagKomnuc-
HUM Ta MPO30PHUM CTPATETISIM, 110 MAa€ CBOIM HACIIJKOM «aKyJbTYypaIlioy», «B X0l
AKO1 KyJbTYPHO IHINMUN aCUMUTIOETHCS (OJIOMAITHIOETHCS), POOUTHCS 3PO3YMUTHM)
(Venuti 1991: 127). 3a Benyri, i s mpakTHka, 1 15l TeOpis HA PiBHI BIAHOCHH MiX
KyJIbTYypaMU € €THOUEHTPUYHMMHM 1 3TyOHUMH Ui MepeKiaiaya, pooisiun Moro He-
NOMITHUM. 3riiHO 3 BeHyTi, aHamni3 nepekiaagiB Ta JUCKYPCiB PO MEPEeKIaii MUHY-
JUX YaciB JEMOHCTPYIOTh HaM ajlbT€PHATUBHI PIMIEHHS 1 MOXYTh, TAKUM UYHUHOM,
3aMpONOHYBATH BIJX1J Bl €THOLIGHTPU3MY Ta IMIEpialli3My, «IKl HEOAMIHHO (Iry-
PYIOTh Y KO)KHOMY aKTi1 IEpEKIamy».

[Tornsa Ha mepekianaya, o abo OJ0MaIIHIOE, a00 OUYKUHIOE, 0a3yEThCA
Ha aHamisi nekuii Opigpixa llnsepmaxepa six 1813 poky “Uber die Verschiedenen
Methoden des Ubersetzens” («ITpo pi3Hi MeToau mepeknaay»), e cka3aHo, 10 «abo
nepekaaoay 3amumae asmopa 8 NOKoi, HACKIIbKU ye MONICIUBO, U HAOIUIHCAE 00 HbO-
20 yumaua, abo e 6iH 3aNUMAE YUMAaya 68 NOKOi, HACKIIbKU Ye MONCIUBO, Ui HAOIU-
acae 0o Hvoeo asmopa» (Schleiermacher 1977: 74). (Luryroun Illneiepmaxepa,
Benyti ckopucrtaBcst aHriiiicbkuMm miepekiagom Axape Jledespa Bim 1977 poky,
HOTIPH T€, 10 KPUTHKYBAB HOro 3a riaakonuc — (aus. Venuti 1991: 130 ta npuMiTKy
6 Ha ctop. 129); a oT mo Apyroro BumaHHs cBoei Xxpectomarii Translation Studies
Reader, 3a cBoei ' penaxiiii, BeHyTi BKIIOYMB HOBHH MEPEKIa] JICKIil, BUKOHAHHIA
Bke Cbrozan bepHodcebki). BeHyTi, onHak, He 3a0yB 3ayBakMTH, 110 NpedepeHtii
[IIneitepmaxepa BUKIMKAHI HE €TUYHHMH, a COIIaJIbHUMHM MIpKyBaHHSMU: (HOpPMY-
BaHHSIM HAIIOHAJILHOT KYJIBTYPH 32 JIOMIOMOTOI0 KyJIbTYpHOTo eniTu. KoHTekcTyanb-
HUI XapakTep O4yXYBaJIbHOTO METOAY, SIK 1 HEMOXKJIUBICTh OYy/b-SKOTO MEPeKIay,
KU OyJe Jiuue ouyKyBaJbHUM, B MpounTanHl Benyti, oueBuaHi. OgoManiHeHHs,
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3rigHo 3 BeHyTi, MOXe 03Ha4aTu CBOEPIIHY CTAaHAAPTH3AIII0 BCiEl MOBU TMEPEKIIany,
a00 Moxe OyTH BJIACTUBUM YCIM TIepeKIIajiaM: «[HaKue Kaxcyuu, nepekiao HemuHyye
suxonye pobomy 3 odomawnenns» (Venuti 1998: 5). OuykeHHs, «aHTUAOT» MPOTH
OJIOMaITHEHHsI a00 KOHTPHACTYN Ha HbOIO, MOXKE CKJIaJaTHCs 3 0aratbox pi3HUX
BUJIIB TIPAKTUKH, BiJl BIIOOPY JHKEPEIbHUX TEKCTIB 0 OYAb-AKO1 MPAKTHUKH, 110 BiJI-
XWISIETbCS Bl HOPMHU (HANpUKIIAJ, apxaizaiis MoBU). OUuyKeHHs, TAKUM YUHOM, Y
BenyTi € mupmum noHsaTTsaM, HiX y Llnsgitepmaxepa, y SKOT0 04y>KEHHS MOJSATalio B
ToMy, o0 ciigyBaTu 3a «popmoro, Ky Mae nepriomkepenoy» ((Venuti 1991: 148,
uutyroun Hlnsitepmaxepa).

[Tporpama dopenizarii Jlopenca BenyTi mignaBamacs cepilo3Hiii KPUTHIIL,
YaCTKOBO 4e€pe3 PO3IIMBYACTICTH TEPMIHOJIOTIi, a YaCTKOBO TOMY, II[0 BBa)kauacs
eNITAPHOI0 YW BHYTPIIIHKO cynepewrnBor. Mapis Tumouko (Tymoczko 2000: 36—
37) cTBepaKyeE, 10 Kareropii BeHyTi HE € YITKUMU: HABITh SIKIIO MU MPAarHeEMO J10Cs-
I'TH €TUYHUX LJICH, 3BIIKM HaM 3HATH, SKl J1i MOTpIOHO POOHUTH 3 SKOK METOIO.
EnToni I[Tim (Pym 1996: 167) anasioriunuM 4iMHOM pO3KPUTHKYBaB BeHyTi 3a Te, 1110
TOM 3alpONOHYBaB MPOrpaMy (3 OUY>KyBaJbHOI'O MEPEKIATy) 3 HEJOCSHKHUMU LIS
mu. bapboapa ®onkapt (Folkart 2007: 304) 3akunae Benyti Te, 110 BiH HEXTY€E ecTe-
TUKOIO (Xxoua, DoiKapT, 34a€ThCsI, IPOCTO BKIIAJAE IHIIUI CEHC Y LI€ MOHATTS, aHIXK
Benyti, une OaueHHs ecTeTHMKu Onmkue 10 norisaiB bepronpna bpexrta 3 iforo
«e(eKTOM OuyKEHHHS» 1 1]1e€10 30ypuTH unTaya). 3HOBY K Taku, BeHyTi Haroziourye
Ha KOHTEKCTHIA YYTJIMBOCTI Ta MEPEMiHI OYY>KE€HHS Ta OJOMAIIHEHHS (IUB. TaKOX
Delabastita 2010: 131) 1 nponoHye €TUKY BIJIMIHHOCTI, sIKa HE BUXOJIUTh 3 MEPEBU3-
HaueHHs BipHocTi (Koskinen 2000: 58—59). He3Baxkatoun Ha HECUCTEMATUYHE BUKO-
PUCTaHHS TOHATH 1 BOMOBHUYY PUTOPHUKY, BEHYTI MiTHAB OCHOBOMOJIOXKHI MUTAHHS,
MOB'SI3aHI 3 €THKOI0 MEepeKiaay, 3alo4aTKyBaB OJHY 3 HaiKBaBIIIUX MPOTATOM
OCTAaHHIX JECATWIITh IHUCKYCIil y TNEepeKsIaJ03HaBCTBI 1 JaB MOIITOBX YHMCIECHHUM
JOCITIJIKEHHSIM, B SIKUX MEPEBIPSIOTHCS HOTO TBEPIIKEHHS.

AHani3 3a KIIOYOBUMU CJIOBaMU TaKHX MEPEKIafo3HaBunx 010miorpadiit sk
Translation Studies Bibliography (TSB) («Ilepeknamno3naBua 0i6miorpadisi BUIaBHU-
nurBa «Jon benmkaminz»y) Ta Translation Studies Abstracts (TSA) («ITepekiamos-
HaByYl aHoTauli BugaBHUITBA «CeHT-I[>kepoM3»») MoKa3ye, 10 MOHITTS OUyKyBallb-
HOTO Ta OJIOMAITHIOBAJIBHOTO Tepekiany ((popeHizali Ta TOMECTHKAIIIT) 3 4acy CBOET
MOSIBU  BUKOPUCTOBYBAJIMCA B 0araThbOX JECATKaX EMIIPUYHHUX JOCHTIKEHb, BIJ
bpasumii 1o Kuraro. OkpiM po3riisaly NuTaHb NepekiIaay XyJI0KHbOI MpO3U, a caMme
BOHA CTaja JpKepenoM OUTbLIOCTI MPUKIAAiB BeHyTi, Il MOHATTS TaKOX 3aCTOCOBY-
BaJIMCs TIPH OTMPAIlbOBYBAHHI TYPUCTHYHUX TEKCTiB, HAPOJIHUX Ka30K, 3aKaJPOBOTO
KIHOMEepEeKJIaay, CTaTell Tra3eTHUX HOBHWH, JpamMaTypriyHMX TBOPIB Ta HAyKOBO-
MONYJISIPHOL JIiTeparypu. BapiroBayics TakoX W OJUHUIN aHaNI3y, IpoTe, MaOyTh,
HaNOUIbIIE JTOCHIKYBAIKUCS KyJIbTYpHO-CHEIU(IUHI eIeMeHTH (peanii, MOCHIaHHS
Ha KyJIbTYPY UM ajto3ii); OKpIM TOTO, TOCIITHUKH 3BEPTATHCS JI0 PO3TIISTY PETICTPIB,
¢dpazeonori3miB, A1aJIOTIB Ta COEHU(PIYHOT s KyIbTypH NparMaTuku. OuyKeHHs Ta
OJIOMAIIIHEHHS TAaKOK BIAIrPalOTh CTPUIKHEBY POJIb y Tak 3BaHid ['1moTe3i MHOXHMH-
Hux (moBTopHUX) mepekianiB (Retranslation Hypothesis), 3rigHo 3 sikoro mepii
NepeKsIa MatoTh TEHJCHIIII0 OyTH OLIBIIOI MIPOIO OJOMAIIHIOBAIbHI, aHIXK APYT1
Ta MOJabIl. X0ua B UX JOCHIKEHHSIX 11l JBa TIOHATTS HE 3aBXKIU BUKOPUCTOBYBA-
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JINCHh TTOMIOHMM YU IOCJIJOBHHM YHMHOM — Oa HAaBITh HE BHU3HAYAINCS SIK CIIT —,
0arato BHUIIAJIKiB, CXOXe€, MIATBEP/KYIOTh T€, 3 YUM BeHeTi, 6e3nepedyHo, moroauBcs
0: 0 mepeKIaan PiKo OyBarOTh BHUKIIOYHO OJOMAIIHIOBAJLHUMHU YH OUY>KYBallb-
HumH Ta oxHopiguumu (auB., Ballard 2000; Brownlie 2006). OnomariHoBaIbHHA Ta
OuyKyBaJIbHUM MEpeKIaau (JoMecTUKallis Ta popeHizailis) — e abcTpakiiii, 1 K Taki
MaroTh 3aCTOCOBYBATHCS B EMIIIPUYHUX JOCTIPKCHHIX 3 OCTOPOTO0.
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Po3nin 9. ETUKA Y TEPEKJIA T

CHOBHMK TIYMa4yUTh MOHSITTS «ETHKa» SIK CUCTEMY LIIHHOCTEH, 1110 Kepye U J1o-
MIOMara€ BU3HAYUTU «IPABUJIBHICTh YK XUOHICTHY HalMX yuyumHKiB. ETuka mepexna-
1y, BiATaK, 0e3MocepelHb0 CTOCYETHCS TOTO, 110 BBAXKAIOTh MOPAJIBHO MPABUIHHOIO
MOBEIIHKOI0O OCOOM, sIKa BIPABJSETbCA B 3aBJIaHHI BIATBOPEHHS (IIEPECTBOPEHHS)
TEKCTy 1HIIOK MoOBOi0. [lompu Te, mo Oyab-sika KOHIIEMIIis epeKIaay nepeadayae
NIEBHE YSBIICHHS TIPO JOTPUMAHHS MEPEKIagadeM eTHYHUX HOPM, YIPOIOBXK iCTOpil
NepeKIagaIbKol JyMKH CIIOBO «ETHKa» HE 3ralyBajid, OCKUILKH TICBHA €TUYHA TT03H-
Iis TIepekyiagada BBakajgacs 3a3BUUai K Jenio came 1mo coOi 3po3ymiie. OCKIIbKH
nepeKia] po3yMilOTh SIK 3aBJaHHs, 1] 4ac BUKOHAHHS SKOTO IMepekyajay Hamara-
€TbCS BIATBOPUTH OPUT1HAJ SKOMOTa TOYHIIIE, TO €ETUYHOIO MOBEIHKOIO BBAXKAETHCS
HOT0 BIPHICTH OpUTIHATY Ta HOTO aBTOPY.

1. IIpo Tpaauuio 0HAKOBOCTI B MepeKIaai

YpoaoBx MOHAI ABOX TUCAYONITH MOPTPET BIPHOTO IMEpEKIajadya HE 3a3HaB
cyTTeBuX 3MiH. OHa 3 HAWTOJOBHIIIUX BUMOT, 1110 BUCYBajacs J0 MOBHOI'O Tocepe-
JTHUKA, — 3HaHHS MOBH Ta KyJbTypU OPHTIHANY W nepekiany. Sk, mpumipom, mucas
1540 poky Etben Jlone, mpoBiIHOIO pUCOIO TIEpEKIaiada MOBUHHO OYTH «O00CKOHAe
SHAHHA MOBU A8mMopa, K020 Nepekiaode, i make came MalcmepHe 80J100IHH MO-
8010, KON bepembcs nepexiadamuy, TOOTO n00Ope 3HAHHS JIBOX MOB - BHXIJHOI I
IIJTBOBOI - M «4y006e po3yMiHHA npeomMemy OYMKU A8Mopd, sIK020 GIH NepeKiaoac»
(Dolet 2002:95-96). Oxpim 3HaHb, MepeKiazay MOBUHEH MPArHyTH 10 «HEBHIAMOC-
T1», [0 O3HAYa€ MOro BIAUYKEHICTh BiJl TEKCTY, a0W MiJ Yac MEepeKiaay HIY0ro He
JOJIaTH YW BIAHATH BiJl aBTOPCHKOTO TEKCTYy. Y I[bOMY KOHTEKCTI BapTO MPHUTAIATH
natoBane 20 p. 10 H.e. BUeHHS BUAaTHOro ¢utocoda i amojorera rojaismy dijgoHa
AnekcaHIpiichbKOro, e, 30Kpema, HaeThcss mpo Te, o nepeknanadl CenTyariHTH
«He Moenu 8 Hill Hi1020 aHi dodamu, aHi 3abpamu, aui nepexazamu, npome NOBUHHI
oyau cysopo odompumysamucsi gopmu ma nopsoxy Cesmozo Ilucoma» (Philo
2002:13). Bigroai 151 ;ymka HaOymna 3HauHOTO nomupenHs. Tak, y 1955 pori Brani-
mip HabGokoB y 1iboMy 3B'SI3Ky HamoJjsirae, 1o nepexiaiayd «mac auuie ooun 0608 's-
30K, a came: 8iomeopumu 3 aOCONOMHOI0 MOUHICMIO Y8eCb MEKCM, i HIY020 KpiM
mexcmy» (Nabokov 2004:212). [Topsia i3 UM yCTaaeHUM TOTISIOM, iICHYE TIEPEKO-
HaHHA, [0 €THYHI MepeKyiajfadi MOBHHHI MHUPUTUCS 31 CBOEIO MIAMOPSIKOBAHOIO
POJUTIO ¥ BU3HABATH, II0 TEKCTH, SKI BOHH IEPEKIIAIal0Th, 1Ie¢ HE iXHI TeKCTH. 1697
POKY aHTIIMCHKUHN moeT 1 kputuk JIkoH JlpaiifeH, Mipkytouu 3 MPUBOY CBOET Tepe-
KJIaJIallbKOi MO3UIIIT III0JI0 aBTOPA, TaK MOSCHIOBAB CTOCYHKH MiX TJIyMadeM 1 aBTO-
POM TBOpPY: «TOH, Xmo meopumv, € 20CHO0ApeM C80iX OYMOK ma Clie», a «3a20pbo-
6aHi» TepekiIaaadi (roBOPSYU Tak 1 PO cede) «pabamu mu € i MAHCKO NPAYIOEMO HA
naanmayii inwozo» (Dryden 2002:175).

3rajaHi BUIlle €TUYHI BUMOTH IMOBTOPIOBATIUCS MPOTATOM 0araTb0X CTOpiy, Ta U
ChOTOJIHI Pi3HI MepeKIIalalbKi CIUJIKK W areHIlli Mo BChOMY CBIT1 BiI0OOpaxaroTh iX y
CBOIX OYIKYBaHHSX LIOAO AISUTBHOCTI mepeknanavya. Okpim Bucynytux E. Jlone Bu-
MOT MIOZI0 00OB'SI3KOBOTO 3HAHHS MOB 1 KyJIbTYp, B OUIBIIOCTI MOpPAJIbHUX KOACKCIB
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TISUTBHOCTI TEepeKiIafaviB WIAEThCsl MPO OJHY BHUMOTY: JOTPUMYBATHUCS TOYHOCTI B
nepekiaai. Hanpukmnan, y «ETuduHoMy kogekci» Acoriiamii MMCbMOBHUX Ta YCHHX
nepekinagauie Ans0eptu (Association of Translators and Interpreters of Alberta,
ATIA) (Kananma) MoHaA HaTpamuTU Ha Take: «Koowcen nepeknad nosuren oymu Gip-
HUM OPUIHANY Ui MOYHO 8I0MEOPI08AmMU 3MICm 0JcepesibHo20 mekcmy. Lle — mopanb-
HUll | npasosuti 0008'130x nepexknadaua» (nuB: BeO-cTopiHky ATIA). AMepukaHcbka
acoriaris nmepexiaamaqdis (American Translators Association, ATA ) y cBoemy «Koge-
Kci mpodeciitHol MOBEAIHKI» 0 TOTO XK MPOTNOHYE NMEPEKIaIaIbKy KIATBY: «/[okna-
oamumy 8CIX 3yCuib 01 30IUCHEHHs NepeKiady 32I0HO 3 OPUSITHANbHUM YCHUM YU
nucemHum nogioomaenuam» (Bed-cropinka ATA). Y npoexti «Koaekcy npodeciitHoi
TISTTBHOCTI», pO3MIIIEHOMY Ha caiiTi MikHapoaHoi (denepariii mepekiamaadiB
(Fedération Internationale des Traducteurs, FIT), Takox 3aKkiIMKalOTh YTPUMYBATHCS
B1JI BUPAXXEHHSI BIACHUX JYMOK ITiJl 4ac MEePeKIaay: «YCHUll ma NUCbMOBUL NepeKkia-
oau nosumen 30ilCHIOBAMU POOOMY 3 YIIKOBUMOK HEYNEPEONCEeHICMIO, YMPUMYIO-
YUCh 8I0 BUCTI08IEHHS 0YOb-AKUX 0COOUCMUX YU NOTTMUYHUX NEePEKOHAHb YIPOOOBIHC
BUKOHAHHS 3A60AHHSI».

[Tonpy HINKOBUTY 3rojy B NpOoQeciiHUX KoJlax MO0 3TaJaHOro E€THYHOTrO
000B'sI3Ky IepeKiagaya, 10ci He JOCATHYTO KOHCEHCYCY BiIHOCHO PO3yMIHHSI BJIaCHE
MOHSTTS «BIPHOCTD» TEKCTY OpPUTIHAIY.

Opinpix [llnsitepmaxep okpecnuB JBa TOJOBHI MIAXOAW 10 Mepekiany: abo
«TepeKyazay Bele yhTaya 10 aBTopa» abo «mepekianay BeAe aBTopa J0 YUTaday
(Schleiermacher 2002:29). V nepmoMy BUMaIKy Hepekiaad yBakae CBOIM €TUYHUM
00O0B'A3KOM HAOJU3UTU IUIBOBY AYJUTOPIIO O KYJIbTYPU OpHUTiHAIY M, HaJalouu,
BIJITAK, NIEpeBary 4y>KO03eMHUM €JIeMEHTaM, adu YuTay 3MIT' OLIIHUTH CaMOOYTHICTb
Yy)XUHCHKOTO TEKCTy. Y APYroMy BHITAJKy MEpeKiIazad BiJuyBa€ CBOIM E€TUYHUM
00O0B'A3KOM CTBOPUTH TEKCT, IKHI CHPABIILE€ BPaXKEHHsI, HIOMTO Oro 3 camoro noya-
TKY CTBOPHWJIM I[IJTLbOBOIO MOBOIO B MEXKax I[i€l caMO KyJbTypH, 11e0TO B CEHC1 HAaOIu-
YKEHHS aBTOpa JI0 HOPM IIITLOBOI KYJIbTYPH, MOBH Ta ayAUTOPIi.

3aranom, HE3aJIeKHO BiJl BAOPAHOTO MPIOPUTETHOTO CIOCOOY, CBOIO MO3UINIO
nepeKsaaad BUSBISIE B TEPMiHAX €TUKU TOYHOCTI Ta HEBUIUMOCTI, TOOTO, TOTPUMY-
IOYMCh TIEPIIOTO YK JPYroro 3 MUX MITXOJIB: SKUUCH 13 HUX MOPOJUTH BIpHY OPHTi-
Hay Bepcio. BomHowac, To# ¢akT, mo nepexianayd mMae 3poOuTH BUOIp, OPIEHTYIO-
YUCh, IPUMIPOM, HE Ha I[IJTLOBOTO YUTAya, a HAa JDKEPEJIO, HAMaralouuch BIITBOPUTU
TOM caMUil TEKCT IHILOK MOBOIO, YK€ caM Mo co0l mependadyae MEBHUM CTYIIHb
«TIPOSIBIICHHS» TIepeKyIaaaya.

2. J{o6a inmocTi B nepekJafi

Yrponosx XX CT. AesiKi TEOPETUKHU JAEMOHCTPYBAIM MOCTYIOBUN BIACTYI Bif
TpaIULIHHOTO 3aXiJHOTO0 BHU3HAYEHHS €TUKM Nepekiany. HesBaxarounm Ha Te, IO
OYIKyBaHHS IIOJI0 TiSUILHOCTI MEpeKIIafadiB BCE I11€ YacTO 0O0roBOPIOIOThCA OararbMa
(daxiBIsIMU B Taly3l MepeKyaay, TaK 1 CyCHIILCTBOM B LIJIOMY, B TPAIUIIIHUX TEp-
MiIHaX «TOYHOCTI» M «HETIOMITHOCTI», Y HOBOMY CTOJIITTI B MEPEKIaI03HABYMX KOJax
JefaTi 4acTiIle MPOCTEXKYEThCS TEHACHITIS A0 TEPETsay TUX BUMOT J0 MepeKiiasa-
Ya, 10 TPAAULIMHO CTAaBUJIIUCS O HBOTO MPOTATOM 0araThOX CTOMITh.. 3aMICTh (akx-
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TUYHO HEJOCSIKHOI BUMOTH JIO TEpeKiiazadviB, 1mo0 Ti 00'€KTHBHO Ta HEUTPaIHHO
BIITBOPIOBAJIM TIEBHHUM TEKCT 1HIIIOK MOBOIO, Y ApYyTid mosioBuHI XX CT. BCce OUIbIIE
30CEePE/KYIOThCS Ha JISJIBHOCTI caMHUX TMEpeKyaadiB Ta IHIIOCTI MOPOKYBAHHUX
HUMU TEKCTIB.

[TpuknagoM 1BOro MiAXO0TY CIYT'Y€e CKOMOC-TEOpisl B MEPEKIIal, 3apornoHOBaHa
y 1970-1 poku ['ancom ®@epmeepom. 3aMicTh HAMaraHHs BIATBOPUTHU T€, YUM OYIIMTO
€ opuriHai, nepekiagadyeni, Ha nymky [. depmeepa, moTpiOHO 30cepenuTHUCA Ha
acTeKTl 3aCTOCYBaHHs LITBOBOI BepcCii, MIANOPSAKOBYIOUM TaKUM YMHOM CBOI il
«CKomocy», abo «wmerti». Buxonsum 3 TOro, mo JKepeiabHHM Ta LUIbOBUN TEKCTH
MOKYTh MaTH Pi3HY METY, BOHHU, BPEILTI-PEIIT, MOKYTh PI3HUTUCA MIXK COOO0I0, 1HO I
nocutb cyTreBo (Vermeer 2004:229). A 1ie BKe CyNepeyuTh YCTAICHUM ETUYHHM
IPUHIMIIAM, OOTOBOPEHUM BUIIIE.

[Ipore HalipanukanbHille, HAEBHO, BIACTYNUB BIJ TPAAUIIAHOTO PO3YyMIHHS
nepekiaaanbkoi eruku JKak Jleppina, 3anpornoHyBaBiiy B Mexax (pinocodii moctmo-
JIEpHI3MY BIJIACHY TEOPi0 JCKOHCTPYKII . 3TiIHO 3 1€ MOCTMOJEPHI3MY, 3Ha-
YEHHsSI HE € 1HI€PEHTHOIO BIIACTUBICTIO TEKCTY, HOTO HE MOKJIMBO BCTAHOBUTH 4
BUJIYYUTH 3 HUX. HaToMicTh BOHO 3'SBISIETHCS B TEKCTI 1IOpa3y MiJ 4ac akTy HOro
iHTepnperaiii cyo'ekrom. TeMy iHTeprpeTallli B KOHTEKCT1 MepeKiagabKux 000B's-
3KiB YIIPOJIOBXK 1CTOpIi TpaauiiiiHo oomuHanu. BigOyBanocs 1ie yepes Te, 1110 mpolec
IHTepIIpeTalii Bxke nepeadayae «BUAUMICTEY MepekiagadyeBoro "s" B TEKCTaxX MepeK-
Jaxy, 1, OTKe, MepeKiazadyl He MOXYTh TOYHO BIATBOPIOBATH OpuTriHal. SKkOu, 3a
TpaJMII€0, NMPUUHATA YMHHHUK 1HTEprpeTanli, MU TOAl1 3ITKHYJUCA O 13 PUBUKOM
HaJMIpHOI BUAUMOCTI NEpeKIaaayiB, 110 HEMUHYYE YMHHWIIA O BUKPUBJICHHS 3MICTY
opuriHaily. BiamoBilHO A0 MOCTMOAEPHICTCHKOTO MOTJSTY, OAHAK, Il TpaJMIliiHI
BUMOTH TaK CaMO HEJOCSDKHI, SK 1 MOHATTSA LUIIKOBUTOIO M yCeOIYHOrO BIATBOPEHHS
YU MIEPEHECEHHS OPUTIHAITY, T03asK TIEPEKIIa]l 3aBXKIU HOTO mpancghopmye.

Skuio mepexnagad MUPUTHCS 3 TUM (DaKTOM, IO OpPUTIHAJI HEMHHYYE 3a3Ha€
TpaHchopmarliii, Mo COPUIMHEHO €(EeKTOM HOro BTPYYaHHSIM, TOM1, BCyleped eThud-
HUM IIEPECTOPOraM, HOMy JTIOBEAEThCS MPUNHHATH T€, 1110 BIH HIKOJIM HE CTAaHE «HEBU-
JTMMKOIOY», IT03asK TaKH JIMIIAE CIIIIM TUX PIlleHb, K1 nMpuiiMaB. BoyeBuab, y oMy
CEHCl BOHM JIaMalOTh OJHE 3 MepeKiIagalbkux Taly, mepeiiMaioun Ha cebe MEeBHY
posb aBTopa. lle € CBiMUEHHSAM ITIIKOBUTOI 3MIHU MOPAJIBHUX HOPM, TPAAMIIIITHO
MOKJIaJIEHUX Ha Mepekiagayda. 3peliTor, ICHYITh AYMKH, IO came MParHeHHs A0
HEBUJMMOCTI MOK€ BUJaBaTHCs HeeTHUHUM (Arrojo 1998: 44). Skmo nepeknagad
MIACThCS CIIOKYCIUBIN TyMIIi, IO BIH MOe OyTH HIJIKOBUTO 00’ €KTUBHUM 1 HEBU-
JUMUM, TO BIH HE TUBUTUMETHCS BUMOTJIMBO HA Ty POJib, SIKY BiH Yy J1MCHOCTI BIJIIT-
pae. BuzHaroun, HaTOMICTh, HEMUHYYICTh CBOI'O MPOSIBY B I[UILOBIM Bepcii, nepekJia-
Jlayl MOXYTh BIJIMOBIAIBHIIIE M pealiCTUYHIIIE 30CEPEIUTHCS Ha TpolIeMax Mix-
MOBHHX 3B'SI3KiB, B3a€MOBIJIHOCUH TIEPEKIaay i OpUTiHANLY, UM JHKEPEIbHIN 1 HIIbO-
Bilf KyJIbTypaM Ta BUBYATH BJIACHY POJIb Y MIKKYJIBTYPHOMY ITOCEPETHUIITBI.

[TocTMoAepHICTCHKI MOMIAIM OEpyTh MOYATOK Bij 1€l BIACYTHOCTI aOCOMIOTHO-
ro 3HAaHHA, HA SIKOMY IPYHTY€ThCS 1ICTUHA, €THKA, 0a HAaBITh 3HAYEHHS KOHKPETHOTO
TeKcTy. BiaTrak, 6araTo KpUTHUKIB AOTPUMYIOTHCS XUOHOI TyMKH, 110 CyTh IIOCTMO/Ie-
PHICTCHKOTO MiJIXOy IMOJIATAE B aOCONIOTHIN JOBUIBHOCTI TIyMau€Hb, sIKa YHEMOX-
JUBIIOE OIIHKY Nepekiany. BomHodac amojoreTh MOCTMOAEPHI3MY IMEPEKOHYIOTh
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Hac y npotmwiexkHomy (mop. Davis 2001: 57). [To3ask He icHYye k01HO0T (HhOpMYITH i1
pyKoO10, II0O HEIO 3aBXKU MOCIYTOBYBATHCS TiJ] Yac MEpEeHECEeHHs (YU HaBITh BCTa-
HOBJICHHS) 3HAYEHHS, MepeKiajiadyl MyCsTh BIAMOBIJAIBHO IMOCTABUTUCA JO CBOEI
JUSITTBHOCTI, MO3asiK CIIUCATH BCE HA 00’ €KTUBHICTh HE BIAcTbcd. ETHYHICTH aBTOMA-
TUYHO HE O3HAuYa€ «TOYHICTb». lle panine Henerkuil mpouec MpUHHATTS PIIICHHS,
BUOOPY ¥ BIMOBIAAIBHOCTI 3a 11e¥ BUOip. Takok, Ha BIIMIHY BiJl YCTaJICHUX CTEPEO-
THUITIB, BIJICYTHICTh YHIBEpCaIili TeTh HE O3HAyae, M0 IMepeKiiajziad MOKe HEXTYBaTH
KOHBEHIIISIMU Ta HOpMaMH 1 poOUTH Te, II0 MOoMy 3aMaHeThes. BiH MycuTh «36adica-
Mu Ha 3aKOHU, HOPMU, Opamu 00 yeazu 6a2amo 4020 iHuo2o (8 nepexiadi, 604esudy,
ye BKII0UAE 2pAMAMUKY, MOBHI U KYIbMYPHI KOHBEHYTI, HCAHP MEKCHY, ICMOpUYHUL
KOHMEeKCm mowo), addce 8Ci BOHU CNY2YIOMb «OCHOB0I0 8ION08I0AIbHOCHI»Y (LUT.
Davies 2001:97 3a: Derrida 1993:19). Yci Mu cniibHO TBOPUMO Tpajullli, 1 4epes Te,
10 HE MOXEMO BIJKUJIATH «OCHOBY BIAMOBIJAIBLHOCTI», MU MOKEMO JIaTH M OIIIHKY,
1, 3HAIOYH IXHIO KYJbTYpHY 3a0apBJIEHICTh, 3HAUTH iM 32 MOTPEOU abTEPHATHUBRY.

OaHuM 13 HACIIIKIB TOCTMOJIEPHICTCHKUX YSIBIIEHB PO MEPEKIIaJl Ta €TUKY CTaB
aKTUBHHUM PO3KBIT THUX HaIpsMIB , 10 ix Jloypenc BenyTti Ha3uBae «eTUKOIO BIIMIH-
HocTi» (Venuti 1999). Etuka BiIMIHHOCTI BUBYA€E MUTAHHS BIUIMBY BJIaU Ha MPOIIEC
BUOOPY €IMHO «IPABUIBHUX» 3HAYEHB 1 «IPABUIBLHOTO» MEPEKIaay, 3aMOBUYIOUH
npu 1bOMY 1HIN Bepcli. Benukoi yBaru 3100yiu, Hampukiaj, MUTAHHS TOTO, SIK
MEepeKyaJ MOXE CIYryBaTH 1HCTPYMEHTOM MiJNOPSAIKYBAHHS Ta IIiIHEBOJICHHS, 3
OJIHOTO OOKY, a 3 IHIIOTO, - K MEPEeKIIal MOXKe BOJHOYAC OyTH 3HAPSAASIM aKTHUBI3-
My), CIPUSIOYM TOJIOJAHHIO 1JIE0JIOTTYHO 3a0apBIIEHUX BEpCiid, CTBOPEHUX 3a paxy-
HOK MPUIYIIECHHS 1HIMX noTeHuiiaux. [Ipu Takomy crienapii, ik y BUnaaky 3 demi-
HicTChKUMHU (TI0p. Simon 1996) un noctkononHiankHuMH (Robinson 1997) nigxonamu
710 TIepeKyIaay, MOpaIbHAN 000B'SA30K Mepekiiagaya MmoJisarae B Onopi HecpaBeIBO-
CTl, IO BIAOMBAETHCS B MOBI, MOPOKYETHCS MOBOIO YU HEIO MOIIUPIOETHCS, BUKPH-
BAalOUM TIPUXOBaHI Ta HEYCBIOMJICHI YMHUCIH, MO0 ICTOPUYHO BBAXKAIUCA
«00’ EKTUBHUMIY.

3. IlepcnexktuBa XXI cTosirTs

[Tonpu mopiBHAHY CcIaOKICTh MONIMPEHHS MOCTMOAEPHICTCHKUX 1€l HaBKOJIO
eTUKUA ¥ TIepekyiaay, MepeKIalo3HaBIll TaK¥ BU3HAIOTH IXHIN yIUMB, ajpke (HOKyc
yBaru 3MILIY€EThCS B1Jl PO3YMIHHS €THKH MEPeKiIaay B TPaAULIHHOMY KIIIOUl OJJHAKO-
BOCTI ¥ TOYHOCTI. AKTYaJIbHOCTI HUHI HAa0YBarOTh TPOOJIEMH THIIOCTI, IEPEKIAAAIBKI
JISUTBHICTD 1 Cy0'€KTUBHICTD, POJIb MEPEKIAauiB y MIKKYJIBTYPHUX CTOCYHKaX. Taka
CHUTYaIlisi, IEBHO, MOSCHIOETHCS TTOYACTH TUM, 1[0 ChOTOJIHI, BHACHIIOK Oe3Mmperie/ieH-
THOTO TpoIlecy riobanizarii Hamoro OyTTs, Jenall Bakdye ITHOPYBATH MPOOJIeMy
THIIIOCTI Yepe3 Te, 0 HaM MOCTIMHO KUJIa€ BUKIIMK TUCK 3 OOKY IMaHIBHUX 17€0JIOT1H.
Xoua i 70c¢1, 3BICHO, HE ICHY€E 3arajbHO1 3T0JId CTOCOBHO TOTO, 1110 KOHKPETHO O3Ha-
Yae TOHATTS «ETUYHOIO MEepeKiIaiaday, 11e MOKHa BBRXATH MO3UTUBHUM MOMEHTOM,
00 CTBOPIOE YMOBH JIJIsl MOAAJIBIIUX IUCKYCI1i HABKOJIO 11€1 HAI3BUYAITHO aKTyalbHOT
TeMU. YTPOJOBXK AMCKYCli MU MaeMO TapHY Harojy IMOCTaBUTU COO01 3alUTaHHA
II0JI0 BJIACHOI €TUYHOI MO3MIIIi, YCBIIOMUBIIM TON (haKT, IO OAHOTO JIMIIE HAIIOTO
Oa>kaHHS «POOUTH MPaABUJIBHI pedi» BOUEBHUIb 3aMaJIo.
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Hacamkinenp, BapTO MIAKPECIUTH MPO CHUIBHICTh Yy PO3YMIHHI MOPaJIbHOTO
000B'sI3Ky TepeKiiagaya 1 cepell MepeKiaago3HaBIliB PI3HUX Taly3eH, 1 cepes; opraHi-
3amiil. [lepeknanay mMae OpaT akKTHUBHY Y4acTh y MPONAryBaHHI BaXJIMBOCTI MEpeK-
JaaalbKoro gaxy B CyCHUIbCTBI, SIKE HEPIAKO 3HEBAXIIMBO CTABUTHCS JI0 MepeKiiajia-
4a, HE BU3HAIOYM Ti€l (PyHIaMEHTaIbHO1 PO, 110 BiH BIJITPAE y CBITOBOMY MPOCTO-
pi. Taka mera nepenbauae, 30kpeMa, HaBYAHHSI KOPUCTYBAYiB CKJIATHOCTSIM TEpEK-
Jaay, po3poOJeHHs Mporpam 13 HaBYaHHS MEpeKIafadiB Teopii Ta MPaKTUYHUM Ha-
BUYKaM, a0W BOHM Kpallle OCSATHYJIU TTTMOMHH CBOET NisTbHOCTI. ChOrOJHI B YCHOMY
CBITI IPOCTEXKYETHCS MOXKBABIEHHS 1HTEPECY JI0 I[bOTO BUAY AISUIBHOCTI HE JIUIIE 3
OOKy OCBITHIX YCTaHOB, a i KOMEPIIIITHOTO CEKTOpa, YPSIOBUX CTPYKTYp, OaraThox
rajxy3ei MacoBoi KynbTypH. [IpeacTaBHUKH ITUX Tamy3ed Aefali JacTime 3MYIIeHI
BU3HABaTU TOM (pakT, 110 MepeKyiaa — e He JIUIIE MPOCTe BIATBOPEHHS i7eH Ta iH(pOo-
pMarlii, a 1 aKTUBHA y4acTb y PO3BHUTKY KyJbTypHu W nuBum3aiii. Koiu BiH crane
BUJIMMUM, 1 KOJIM MU JIOCTIAMMO HOTo GararorpaHHiCTh, BiH CIIOHYKaTUME HAaC 3aMU-
CIIUTUCS 3HOBY HaJ| €TUKOIO KYJIbTYPHUX KOHTAKTIB, 5IKi OyIyIOTh MOCTU MIX Hapo-
JTaMH 3€MJII.
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Pozain 10. COHIOJIOI'TYHI HIAXO/AU 1O ITEPEKJVIAAY

Cortionoriydi maxoau A0 MepeKaay CKIAIUCS Ha OCHOBI PO3YMIHHS TOTO, IO
nepeKaj — e AiSUIbHICTD, Ha SIKY TIHO0KO BIUIMBAIOTH CYCHIbHI yMOBH. [Iparnenus
3pO3yMITH MEXaHi3MHU, IO JIe)KaTh B OCHOBI MOTJISAAY Ha MEPeKaj sIK Ha CYCHUIbHY
NPAKTUKY, COPUSIU PO3BUTKY pSAAY aHAIITUYHUX IHCTPYMEHTIB, SIKI JOMOMOTJIA
BUCBITJINTH Pi3HI CKJIAJIOBI, IO TMOSCHIOIOTH BKJIIOYEHHS IMEPEKIany A0 MIHPIIOro
COILIIAJIBHOTO KOHTEKCTY, B I[IJIOMY, 1 CYCHUIbHUN XapakTep Mepekiaay, 30Kpema.
HoBi migxoau mpuBEpHYJIM yBary J0 Pi3HUX IUISHOK JTOCHIIKEHB, Kl JIOCI OyiH
HEJIOCTaTHbO JIOCHIIPKEHHI ab0 TMOSCHEHI TEOPETUYHO: HABYAIbHI 3aKjaju, YMOBU
mpaili, npodeciiiHi IHCTUTYTH Ta iX CyCHiJIbHA pOJb, MUTAHHS €TUKU B TMEPEKIal,
(aBTO)Ol0Tpadii mepekiianaviB, MMUPIIUNA PO3TISA] TaKUX NMUTAHb SK MEpPeKiiall Ha
CBITOBOMY PHHKY, COIIOMOJITHYHI aCMEKTH MepeKaay, Mepekiaaa 1 Woro pojb B
aKTUBI3M1 ([IISUIBHOCTI 3 JIOCSTHEHHS MOJITHYHUX, €KOHOMIYHHUX, COIIaJbHUX YU
SKMXOCH 1HIINX 3MiH Ta 0araTo 1HmuX. {1 JIISHKA JOCTIIKESHb BUSBUIINCS 0COOIMBO
IIUPOKAMH: BiJl XyJOXKHBOTO TEPEKIaay, 0 MparMaTHYHUX AaCIeKTIB TEPeKIany,
nokamizamii* (localization), cypmomepekiany, cyaoBOro mnepekiany (mepexiary
MpoIeCyaIbHUX [I1i), YCHOTO MepekiIaay Juisl moTped rpoMaau (CynpoBOIKYBaIbHO-
ro MepeKyaay).

1. PanHI miaxoau 10 «mepekJaay ik CyCHibHOI MPAKTHKID)

JlocsiTHEeHHsI, SIK1 3apa3 CIIOCTEPITaloThCS B COIIOJIOTIT MepeKIiany, CIUPAIOTLCS Ha
pi3HI MIIXOAMU B TMEPEKJIaT03HABCTBI. BiabmIicTh 3 HUX Oynu po3poOJeHi B PiuMILl
«TIOBOPOTY A0 KYJIbTypu»*, KoM OyJio mependadeHo YnMaio MUTaHb, K1 JETaIbHO
POPOOIISITUCS Mi3HIIIE Y OUTbII €KCIUTIIMTHO COLIaIbHUX KOHTEKCTaxX 1 KOJIM BUHEC-
JU Ha TepeAHid 1iaH mpoOJieMH, TMOB’s3aHi 13 BIAJ0I0, MOJITHUKO, 11€0JIOTIERO,
€THUKOIO UM JISUIBHICTIO 1HAUBIIA.

Husky KOpHCHHMX pe3yJbTaTiB CTOCOBHO (DYHKLIOHYBaHHS MEpeKIaAeHOi
JITEpPATYypu B MeXKax JITEPATYpHUX Ta ICTOPUYHUX CUCTEM ILIbOBOI KyJIbTYpH OYII0
OTPUMAHO y paMKax T'OJIOBHUM YMHOM JECKPUIITUBHOTO (OMHCOBOTrO) MEpPEeKIano3-
HaBcTBa. Hanpuxnan, EBen-3orap y cBOili MOJICHCTEMHIN TEOpii HArOJIONIyE HA
CUCTEMHOMY XapakTepl MepeKyiaay 1 BU3HAYAE CHUCTEMY SIK «MEPEXY BITHOIICHB,
I0JI0 IKUX MOHa C(hOpMYIIFOBATH TIMOTE3Y AJisi IEBHOTO HAOOPY TalaHuX CIOCTe-
pexxyBaHHX O3HaK ((um)» BumamkiBy/ sBui»» (Even-Zohar 1990: 27); i 3amyueHi
CUCTEeMHM BH3HAYalOThCS, IMEpII 3a Bce, OOpPOTHOOI0 3a TOJIOBHE Miclle B
JITEpaTypHOMY KaHOHI. Xod4a AWHAMiKa B CHUCTEMi/ax € B IIUIOMY OCHOBOIO JIJIsI
ICHYBaHHSI TOJIICUCTEM, HaM HEOOXiJHI CIeIiaJbHO CTBOPEHI COI10JIOTIYHI
IHCTpPYMEHTHU abW MPUTOPTaTH yBary A0 THX PYLIIHHUX CHJ, SIKI CTOSITh 3a IIIEIO
JUHAMIKOIO, 1 BUHECTH Ha MepIIUi IUIaH MPUPOY CYCHUIbHO-TIOJITUYHUX BIJHOCHH
MDK IpynaMu, ikl 0epyTh y4acTh Y LIUX Ipoliecax. Tak camo, BArOMOK OCHOBOIO JJIst
MOJICJIIOBAaHHSI COLIAJIbHO-OPIEHTOBAHOI CHUCTEMH TOIJISAIB HAa TEpeKiaja cTania
KoHuenuis nopm nepexiany ligeona Typi. Komu Typi 3adBise, M0 «IIepeKiaj € 110
CYTI CBOill COLIO-KYJBTYpPHOIO, 1 OT)K€ KEPOBAHOIO HOPMaMH, MJiSUIBHICTIO» 1 IIO
«BCSIKUH TepeKIalallbKhil POIEC «MICTUTh Y3TOJKEHHS, a i OTXKE 3MIHH, CTOCOBHO
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BIJIMOBITHOCTEH, KOHBEHIIIM Ta 3araJbHONPUHHATO! MPAKTUKU ToBeAiHKm» (Toury,
1999: 13 — 14), To BiH HAroJoOIIy€e Ha MPUPOAI HOPM SIK COIIAIBHUX KaTeTOpii, sIKi
SBJISIIOTHCS BUILOIO MIPOKO BUPIIIAIBHUMHM YWHHMKAMH Y TIPOIIECi corfiamizamii
nepekiaaadiB. [lorsin Ha nepeksaj sk Ha CYCHUIbHY MPAKTHKY € TaKOX HEHTpallb-
HuM 1 npaii Auape Jledespa (Lefevere, 1992). 3okpema, MOHATTS nepenucyBaH-
Hs TIO3HA4Yae SK TIOB’s3aHE 3 MAaHIMYJAIIE0 BTPYYaHHS Ha PIBHI TEKCTy, TakK 1
KYJIbTYpHI (JiTEpaTypHi) 3aCO0U, K1 HAIMPABISAIOTh Ta PETYJIOIOTH MPOIEAYPY TBO-
peHHs y B3aeMOJil cycniuibHUX cuil. CucTeMa maTpoHaxKy (OMIKH), sSiKa Ji€ B paMKax
i€l 60poTHOM, OXOIUTIOE OKPEMHUX OCiO, opraHizailii Ta 1HCTUTYTH, SIKi, TOJOBHUM
YMHOM, BH3HA4aloThCs ifeonoriero. Lls mpaus JledeBpa moxke BBaXkaTHCS Hal3BU-
YalfHO BaKJIMBOIO JIJII CTBOPEHHS KOHIICTIIII COITIOJIOTI Mepekaay, OCKUTbKA BOHA
HE JIMIIE HAJIa€ CUCTEMI OIIKU COLIAIbHUN BUMIp, aJie ¥ TaKOXK 1IeH BUMIP PO3IIHPIOE
3a IOOMOTOI0 TIOHSTTS «KYyJIbTypHOro Kamitany» [I’epa Bypawe, sikuii BiH po3risaae
SK PYIIHHY CHIY y PO3MOBCIOIKEHHI MEPEKIaay B KOHKPETHINA KylabTypl. OCKUIbKH
HEMaJIo MPeACTaBHUKIB (DYHKIIIOHALHOTO M1X0/y 30CEPEKYBAIUCS HA POJII PI3HUX
YYaCHHKIB MEPEKIIATAIbKOro MPOEKTy (1HIIaTOp, 3aMOBHUK, TBOPEIb TEKCTY, KOPH-
CTyBau, OJICp)KyBad), HAlUICHUX Ha JIOCATHEHHS 3asBJICHOTO CKOMOCY (METH), iXHi
JOCIIIJIKEHHSI TaKOXX MOXYTb BBa)KaTUCS COI1aJIbHO-BMOTHUBOBAaHUMH, )K€ BOHHU
3MicTIiIM ()OKYC yBaru 3 TEKCTIB Ha JIIOJICH, MOB’SI3aHUX 3 TMOSBOIO ITUX TEKCTIB.
Hampuknazn, FO. Tonbi-MsHTTSpi  nparHe CTBOPUTH MOJEIb, 10 BpaxoByBayia O
cHiBIIpalo oci0, siKi OepyTh y4acTb y OTPUMAaHHI CycHUIbCTBOM mepeknany. [lapa-
METpU 1 MOJENl BKJIKOYAIOTh KOHKPETHY MIATOTOBJIEHICTh 3allydeHHX OcCiO,
HEOOXIHICTh Koomepallli, npodeciiiHiCTh Cy0 €KTIB, 0 BUILIUBAE 3 LIUX BUMOT. YCI
11 YUHHUKY TIKPITUTIOIOTH TOTJISA]T Ha MEePeKIaa sIK CYyCIUIbHY MPaKTUKY.

2. 3B'A30K comioJiorii Ta mepekJa03HABCTBA

OCHOBHI PO3BIAKHM 3 COIIOJIOTTYHHUX MHUTAHb MEPEKIaAy 10CI CTBOPIOBAIKCS 3HAY-
HOIO MIpOIO 111 BIUIMBOM TIpallb JACSIKUX COIli0JIoTiB, 30kpeMa I’ epa bypabe, bepha-
pa Jlarypa, Hiknaca Jlymana, Entoni Iinenca, Moaxima Penna ta Mapruxa ®ykca
(muB. mogpoowuri B Wolf 2007 ta crarri B Wolf & Fukari 2007).

[IuTaHHs Ha KINTAJIT BUAIB BIUTUBY, SIKI MEPEKIIa]] MOKE MaTH Ha COIliaIbHI 3MiHH,
Y1 B3a€MO3B 30K COLIAJIbHUX YNHHUKIB JOMIHYBaHHS Ta BIIOOPY TEKCTIB AJIs Mepe-
KJIay 1, B pEUITI PEIIT, HOro CTBOPEHHSA J0CI 0OrOBOPIOBAIIMCS 1 TEOPETUYHO OCMHUC-
JIOBAJIMCA 32 TOMOMOroo Teopii cumBoniuaux Gopm I1. Bypawe. 3rigHo 3 ioro coi-
OJIOTIYHOIO €MICTEMOJIOTIEI0 COLIAJIbHA «PEATBHICTH» MOXE PO3TJISAATHCS K CyMa
BIJIHOCHH, 10, SK BIJOMBAIOTH CIHUIbHY JAWMHAMIKY IHJIMBIZIB B CYCHUJIbCTBI, TaK 1
PO3KpUBAIOTh MEXaHI3MH TOTO, SIK KOHCTPYIOIOTHCS COLllalibHI areHTH. bypse BcTa-
HOBJIIOE€ B3a€MOBITHOIICHHS M1 ITUMHU €MICTEMOJIOTIYHUMHU PIBHAMU 32 JJOITOMOT'OIO
KaTeropiii moisi, rabiTycy Ta KamiTaly, siKi, KOJM BOHHM B3a€MOJIIOTH Y€pe3 CBOIX
areHTiB Ta BUIU AISUIBHOCTI, MAIOTh PE3yJIbTaTOM Te, 10 bypabe Ha3uBae «corianb-
HOIO TIpakTUKOw». I[lome — 1e CTpyKTypoBaHa CHUCTEMa COIIATbHUX IO3MINI, SIKI
3aliMalOTh OKpeMi 0COOM Ta 1IHCTUTYTH, MPUPOJA SIKUX BU3HAYAE CUTYAIIO I TUX,
XTO I1i To3utlii 3aimae ( Bourdieu 1984: 113 ). fx i Bci iHII KaTeropii, 1e — coIio-
JIOTIYHUNA KOHCTPYKT, SKHI MOSICHIOE MOTJISA HA CYCHUIBCTBO SIK Ha Pe3yJbTaT BIal-
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HUX BITHOCHH MDXK 1ICHTUYHICTIO Ta BIAMIHHICTIO. OJHUM 3 MEPIINX HAYKOBIIIB, IO
HaroJIOCUB Ha 3HaueHHI bypjbe Ta pi3HUX KaTeropii HOro coIioyiorii KyJabTypH s
nocimikends nepeknany, Oys JKan-Mapk Iyamsik. Bin ykaza, mo Teopis
KynbTypHOi aii [I. Bypabe Moke MIMPOKO 3aCTOCOBYBATUCS y TMEPEKIIa03HABCTBI,
MO3asiK 1€ — «COIIIOJIOTISI TEKCTY SK BUPOOHMIITBA B MPOIECI BUKOHAHHS, CaMOIO
MPOJYKTY Ta MOro CHOKMBAHHS B COIIaJIbHUX MOJIAX, NMPUYOMY IIijie OAUYUTHCS B
croco0i BigHocun» (Gouanvic 2002: 148). Jlo Toro sk, Mo3ullii mepekiamy — Ie JIyKe
JIeTITUMI30BaHI MPAKTAKH. Hapnineni Bi1amor0, Ha OCHOBI SKOi YMOBH nepeKiIay, o
TUIOTh MIXK p13HI/IMI/I COLIIATbHUMU TIPOCTOPaMH, MOCTIHHO TEPeryialThes, 1 €, Ta-
KAM YMHOM, PYIIIHHOK cHiIoo corianbHoi rpu (Gouanvic 2002: 167).

B cepeauni couianbHUX IMOMIB aKTOpHU (areHTH) OOprOThCs 3a 30epekeHHs BIa/I-
HUX B3a€MOBIJTHOCHMH 4YM 3a iX 3MiHY, CIIMPAIOYMCh Ha CBIM radiTyc Ta pi3HI TUIHU
HasBHUX Y HUX KamitaiiB. ['abiTyc, 0JJHa 3 HEHTPAIbHUX KaTEropii COLI0NOrii KyJb-
Typu bypnbe, HaOyBaeThCsl 1HAMBIAAMHU Yepe3 JOCBIJ Ta COIIOJIOTI3alli0 B MOJOII
poku. Sk abCTpakTHHI KOHCTPYKT, rabiTyc opraHizye HaOyTi CUCTEMHU IUCIIO3UIIIMN
(MpaKTUYHUX CXEM), THX CTAJIMX Ta B3aEMO3aMIHHUX HAOOPIB MPUHIIUIIB CIIPUNAHAT-
TS, OI[IHIOBAHHS Ta Jiii, sIK1 371aTHI MOPOJKYBaTH MPAKTUKU Ta YSBIEHHS, 10 ajal-
TYIOThCS (3a3BHuail) 10 cutyauii [...], He Oyay4u IpOAYKTOM HaBMHCHOI'O IIparHeH-
us g0 amarraiii (Bourdieu 1991: 29). Kamitan sk «HakomuueHa Ipars» y BHIISII
KOIITIB 1 B «IHKOPIIOPOBAHOMY» BUIJIAJl OINMCYEThCS SK CyMa COLIaJbHUX
napameTpiB areHra, To0TO, SKOCcTed abo XapaKTepHUX O3HAaK, SKI TOW PO3BUBAE,
yocoOmtoe Ta cumBoiizye. I1lo0 po3pi3HATH MK pI3SHUMU pECcypcaMH areHTiB,
Bypabe po30uBae pi3HI KamiTald HA YOTUPU TPYNU: EKOHOMIYHMM KamiTal
(MaTepialibHl CTAaTKW), COLIAJbHUMA Kamitan (e Mepexi CIMEeWHHX, APYXKHIX,
npodeciiiHuX Ta 1HIMX 3B’SA3KIB), KYJIbTYpHHUM Kamitand (OCBiTa, 3HAHHS, 3BAHHS
TOIIO) Ta CHUMBOJIYHUKA KamiTan (MpecTHX Ta cycniibHa mnoBara). CTpykTypa
PO3MOMLTY IIUX PI3HUX THUIIIB KaIiTaldy BiJIMOBIIa€ CTPYKTYP1 BIACTUBIN COIIaTbHOMY
CBITY Ta MOrO cujaM, sIKi BIJMOBIJAIOTh 3a MOCTIMHE (PYHKI[IOHYBaHHS COLIAJIBHOT
JiHCHOCTI. B mepekiago3HaBcTBI MU 3apa3 € CBIJKaMHU KBaBOTO OOTOBOPCHHS TTOHST-
Ts rabitycy. Y cBoiii HoBatopchkiii crarti «The Pivotal Status of the Translator’s
Habitus»  (Simeoni 1998) («IlIpoBigHa ponp rabiTycy nepekinamada») JleHien
CiMeoHI CTBEPIKYE, IO MPOTITOM CTOPIY MEPEKIAAANbKUANA radiTyC 3HAYHO CIIPUSB
iHTepHam3aIli (3aCBOEHHIO) TOKIPJIMBOI MOBEAIHKH, TaKUM YHUHOM MOPOHKYIOUU
HU3BKUH COIIAJIbBHUM MPECTHXK MepekiaaadiB. Y pe3yibTari NOCTIHHOIO, 1ICTOPUYHO
3YMOBJICHOTO MPUUHATTS HOPM TepekiiaiauaMu, sik cTBep/kye CiMEOH1, TOTOBHICTh
nepeKsaaaydiB NpuiMaTy 1 HOPMU Maja BUPIIAJIbHUMA BIUIMB Ha MIANOPSAKOBAHUN
XapakTep ixHbOl AisuibHOCTI Ak Takoi (ibid.: 6). Ilutamns mnpo OymiMTO
N1AIOPAIKOBAaHUM XapakTep AISUIBHOCTI NepeKiiaaya TaKoXK po3risaaeTses Moiipoto
Iarimepi. Bona po3pobuina TeopeTHYHy MOACHb JUIsl aHali3y YCHOIO Mepekiaj y
comayibHIM cdepl SK TIITBHOCTI, IO BU3HAYAETHCSA HOPMaMHU, Ta BKa3ye Ha
B3a€MOJII0 XapaKTEPHOTro, KOH(QIIKTHOTO Ta CYMEpPEewIMBOIrO rabiTyca areHriB, L0
OepyTh y4acTh y MPOILIECI YCHOTO MepeKIaay sl moTped rpoMaau, o B KIHIIEBOMY
MiCYMKY CTAaHOBUTH JMHAMIKY CUTYallli MepeKIaay Ta Ma€ MOTSHIIIHY MOXIIUBICTh
3MIHIOBaTH ICHYIOYl COILaJibHI BIAHOCHMHHU Ta COLalbHI MPAKTHKU. [HIIMM HayKOB-
1EM, 1110 BUKOPUCTOBYE KOHIIETIIiIO TadiTyca, € Pakeder Cena-llleddi, sika kpuTHkye
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Bu3HaYeHHS CHMEOHI, 1 BUCIIOBIIIOE apTyMEHTH Ha KOPUCTh TOHSTTS, 10 MIPUBEPTAE
yBary J0 MPUHIMIIB pO30DKHOCTI Ta BIJATMOBIIHOCTI SIK KOHCTPYHOBAHUX CYTHOCTEH
Ta IXHBOI'O 3HAaYEHHs JJs npakTuku nepeknany. Cena-llleddi posrasgae e nosie sk
CTPYKTYpOBaHY CUCTEMY MICIIb y COIIyMi, IIIO PETYJIIOETHCS BIACHUMU BHYTPIITHIMH
perepryapaMyd Ta NPOTUOOPCTBAMHM, 1 Ma€ OCOOJIMBHUM CHUMBOJIYHHI KaIliTall.
Jlunamika 1oJisi nepeksiay BU3HAYAEThCSA B «IOTEHIIAHIA MOXJIMBOCTI CIPUUHSTTS
HaIpy>XEHOCTI MK THepeadadyBaHICTIO Ta PI3HOOIUHICTIO yIoA00aHh 1 BHOOpIB
nepekiaiavyiB, BA3HAUCHUMH IXHBOIO MIPUHAIESKHICTIO 10 Tpymm» (Sela-Sheffy 2005:
19).

Konnenmis rabitycy Takox miagaBajacs KpUTHII B paMKaX COIlaTbHUX HayK, 1
noHaa yce 3 0oky bepnapa Jlaipa, sxuii 0coOJMBO HArojomIye, mo B PO3yMiHHI
Bypabe 1ie mOHATTS Mae yHiBepcalicTcbkuil xapakrep. Ko Jlaip HaBoauTh OKa3u
Ha KOPHUCThb coliojorii «Ha piBHi iHAuBIAa» (Lahire 2003), BiH Harosoirye Ha
MOTJISIZII HA OKPEMHUX JIIOJIEH SIK Ha MPOAYKTH OaraTOMaHITHUX COIIaJIbHUX MPOIECIB,
0 BIAOYBAIOTBCA B CaMHUX PI3HUX [ApUWHAX, 1 MparHe 3pOOUTH aKIEHT Ha
PI3HOMAHITTI AMCIO3HUIIN 1HIUBIIa Ta MHOKMHHOCTI PI3HUX CUTYaIlil, B SKUX areHTH
B3a€EMOJIIIOTh. JlJi1 BHUBYEHHS TIpoliecy TNEpeKIaay 30CEepeKeHHs yBaru Ha
PI3HOMAHITHUX MOXJIMBOCTSIX, IO MOPODKYIOTh TaliTyCH, MOXE Kpalle MOSCHUTH
YMOBH, III0 JIEKaTh B OCHOBI CTpAaTEriil Ta TAaKTUK MEPEKIay, 1 PEKOHCTPYIOBATH K
CBIJIOMI, TaK 1 HECBIJOMI MOTHBH, IO IHIIIIOIOTH cHenudiuHI CUTYaIlli TepeKIamLy
(Wolf 2007: 22).

[Ile onHuM (paHIy3bKHM COLIIOJIOTOM, Ha IMpali sIKOro0 OCTaHHIM 4acOM CIUpa-
Jacs HU3Ka JOCHIIHUKIB Tiepekiany, € bpyno Jlatyp. Cninbnao 3 Mimenem Kamo-
HOM BiH po3pooOuB “sociologie de la traduction” («cormiosorito nepekiany») (IuB.
Akrich / Callon / Latour 2006). Moro axrop-mepexuBHa Teopis (Actor-network
theory, ANT), 30kpema, OITUCY€e TETEPOreHHY MEPEKY, SIKa CKIaJa€ThCsA 3 KUBUX Ta
HEXUBUX «aKTaHTIB» (AKTOPIB), UMi XapaKTEPHI O3HAKK Ta SKOCTI BU3HAYAIOTHCS
BIJIMOBIHO JI0 TAHYIOUMX CTpaTerii B3aemomdii. OJTHMM 13 OCHOBHHX €JIEMEHTIB (hop-
MYyBaHHSI aKTOP-MEPEXKi € «IepeKsajaHHsm», MPOIEC, B AKOMY aKTOpH (POPMYIOTh
CHUIbHI 3HAYE€HHsSI 1 3aCTOCOBYIOTH O€3MEpepBHI MEPEroBOpU ISl JOCATHEHHS
IHIUBITyaIbHUX Ta KoJekTuBHUX Iieil. Enen bysenen (Buzelin 2007) 3acTocysana
aKTOP-MEPEKUBHY TEOPIIO O MEPEXK, B SKUX MPAIIOIOTH MepeKiaaadi, i 00'eqHama ix
3 eTHOTpapIYHUMH METOJaMH, 10 JO3BOJISE i TOCUTh-TAKU MUIHLHO MPOCTEKYBATH
3a KOXKHUM KPOKOM Y TIPOIIECi TepeKamy.

[ ocranHl myOJiKalii 30cepeikeHi Ha Teopii couianbHux cuctem Hikiaca
Jlymana (Niklas Luhmann). Jlyman ysiBisie colianibHy OpraHizaiilo K Taky, IO
CKJIAJIA€ThCSI 3 CaMOTBOPHHUX, CAMOPETYJIIOIOUNX CUCTEM, SIKI TIPAIIOIOTh BIJIMOBIAHO
1o GyHKIIOHAIBHOTO po3MexkyBaHHs. ['anc Bepmeiiep (Vermeer 2006), Hanmpukiia,
IHTEpIpeTye Teopito colianbHOoi cuctemu Jlymana B 3Ha4yHIA MIpl 3 TOYKH 30py
(YHKI[IOHATICTIB, CTBEP/KYIOUM, IO PI3HI CYTHOCTi, IO O€EpyThb ydacTb Yy
NepeKIaalbKid «IISUIBHOCTIY, SIBISAIOTH COOOI0 Ha0lp B3a€MO3AJNIEKHUX CUCTEM Y
CBITI JJOBKOJIA 3arajbHOi cucteMu nepekinangy. A Teo I'epmaHCy HaneXuTh MPUMY-
IICHHS TpPO T€, M0 KOHCTPYKTUBICTCHKHM CBITOTJISA TEOpii COLIaIbHUX CHCTEM
nependayae 3aranbHe icHyBaHHS cucteM (Hermans 2007). Llle ogna cipo6a 3actocy-
BaTH TEOPIIO COLabHUX cUCTeM JlyMaHa B KOHTEKCTI mepekiany Haiaexxkutb Ceprito
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Troneneny (Tyulenev 2009), sikuii qeTanbHO 0OTOBOPIOE TIEPEKIIAT K CUCTEMY CaMy
1o co01i, mepekiaa K MiJCUCTeMY BCEpearHI OUTBIIOI CHCTEMHU TanepeKiial K Ipu-
KOPJIOHHE SIBUIILIE.

[ikaBuii miaxia, SKUH BCe 1€ YeKae Ha JOKJIAJIHE 3aCTOCYBaHHA B IMepeKiiaallb-
KHX CTYydisiX, MICTUThCA B poOoTi Maptina dykca 3 corianabHOI 1HTErpaiii B
CYCIUJIBCTBO 3 COILIIAJIbHO-aHTPOIOJIOTTYHOI TOUKH 30py. DYyKC BBaXKae, IO COllialibHa
1HTerpalls 0a3yeTbcsl HE Ha KOHCEHCYCI, @ Ha pO301KHOCTI, 1 III0 BOHA B10YBA€THCS
Ha PIBHI COLIaJIBHOI B3a€EMOJIIT M1k IHTETPATUBHUMHU OJAMHUIISIMU LIUISIXOM TEepPEKIIaay
MDK iXHIMH BiIIOBITHUMH aOCTPaKTHUMH YU TOBCAKJICHHIMH MOBaMHU a00 3HA4CH-
HSIMH, a TaKOXX MDK IIMMH 3HAYEHHSIMHU/ MOBAaMH Ta «PEATbHUMH» TPAKTHKAMU
(Fuchs 2009: 29). Pi3ni iHCTHTYIlIi, CHCTEMH Ta CEpPEIOBHUIINE, IUCKYpcH abo
COLIaJIbHI TIOJII HE CHIBICHYIOTH 1 HE MEPETUHAIOTHCS, SIKIIO BIJICYTHI MOCEPETHULIBKI
nepexinanu. lledl miaxig 3 MO3MIIN «COLIaIbHOTO MEpPEeKIaay», TaKUM UYHHOM,
CTOCYEThCSI, 30KpEMa, MEePeKIaalbKoro BUMIPY CYCHUIBHOI MPAKTUKUA. X04a W MpH-
TPUMYIOUHCH 1HIIOI JiHIT apryMmenTailii, ®ykc 4aCTKOBO CIUPAETHCS HA COIlaIbHY
Teopito Moaxima PeHa, B sikiif CTBEpIUKYeThCS, IO 3POCTaroda (parMeHTallisl 1o-
CTMOJIEpPHUX CYCHUIbCTB BUMArae i CHUIKYBaHHS MK pizHuMH Tpynamu (Renn
2006: 156) Ta 3abe3neueHHs BIUIMBY HESIBHOTO MEPEKIIATy.

3.  Pe3yabraTn Ta NoTeHUiliHi MOKJINBOCTI

PesynbTaTi, oTpuMaHi Ha TeMEpIlIHIi yac y crmpobax moOyayBaTH «COIIOJIOTIIO
nepeKsany», € yucenbHuMu. [lo-mepie, B HUX BUHECEHO Ha MEpEeAHii MiaH BiaIHI
BIJIHOCHHH, 1110 JIeXKaTh B OCHOBI MPOIECy Mepekiaay Ha Moro pizHHX eramnax, 1 po-
OUTHCS aKIIEHT Ha BAXKJIMBOCTI POJII MIEPEKIIA/IIB Ta MepeKIiaiadiB y cycnuibCTBi. [lo-
Jpyre, BOHU JIal0Th BAXKJIUBI PE3yJbTAaTH 3 TOYKU 30pYy METOJOJIOTIi: 3aCTOCYBaHHS
TOJIOBHUM YMHOM aHATITUYHOTO 1HCTPYMEHTAPIIO 3 COIIaJbHUX HAYK MOTJIUOIIOE SIK
HaIlle PO3YMIHHS MEXaHI3MIB, IO JIeKaThb B OCHOBI NPOSBIB MEpeKIaaaIbKoi
«MpO30pOCTi» (HEMOMITHOCTI), TaK 1 B3a€MOBIJHOIICHb, IO ICHYIOTh MIXK
30BHILIIHIMH YMOBAaMH TBOPEHHS TEKCTY Ta 3aCTOCYBAaHHSIM PI3HHMX CTpaTeriii mepe-
kinany. Lle, B pemTi pemr, gomoMarae miaaaTd CyMHIBY SIK T1 MIIXOH, IO MPETEH-
IyIOTh Ha MOHOIIOJIIO PO3YMIHHS TEKCTy, Tak 1 Ti, [0 HPUTPUMYIOTHCS
COLIIOJIOTIYHOT PEeyKIIi 10 30BHINIHIX YMHHUKIB. /[0 TOro X, rocTpa yBara /1o mpoliie-
CyaJIbHOTO XapakTepy MepeKyiajly Ta THUX, XTO Horo miarpumye ((«COIioaoris
areHTIB», «COIIOJIOTIS TPOIECY MEePeKIaay», «COILIOJOTiSl MPOAYKTY KYJIbTYPH»)
BIIKPWJIM IUPOKE KOJIO JOCITITHUIILKUX JUISTHOK, SIKI BUCBITJIWIIN HAraJlbHY OTpeOy
IUIEKATH MDKAUCIUILTIHAPHY poOoTy. [Ipomosuris Exnapro Uecrepmana (Chesterman
2009) 3rpymyBaTH Taki MiIXOAM IiJI HA3BOK «IepeKiIagaue3HaBcTBOy» [Translator
Studies - OyKB. «IOCTIKCHHS MEePEeKIaaaua | 3aCBiIUMI0 HEOOXIAHICTh TECOPETHYHO
OCMHCIIUTA BHJU TISTILHOCTI Ta aKTOPIB, SIKI 3aJIy4€HI O BIIKPUTOI CHUCTEMH, IO
3aJIeKUTD BiJl Y3TOJDKEHHS] CUMBOJIYHHUX (DOPM y CBITI INIOOATBHUX CYCHIIBHUX 3MiH.
Xoua i1 OCTaHHE Ta HE MEHII BAXKJIMBE: Y JOCIIHPKEHHAX BCE OUIBLINI HArojioc poo-
JSTh Ha camopeieKcii, 0 MOXe HaM BIIKPUTH LUBIX J0 «COIOJIOTii mepeKiano3-
HABCTBa».
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[lutaHHs, sIK€ YacTO CTaBIsATh, CTOCOBHO TOTO, YHM TEPEKIAJ03HABCTBO 3apa3s
3HAXOJMUTHCS Ha €Tall «IOBOPOTY JO COIIAIBHOTO» YW € B MEXaxX «30HTUYHOI» Ma-
PaIUrMH «IOBOPOTY A0 KYJIbTYpW» BUTJISAJAIOTh MEHII PEJIEBAHTHUMHM, SIKIIO MU
OyZneMo MpUTPUMYBATHUCS TOTJISAY HA TEPEKIIaJ, 110 CKIABCS MPOTATOM KUIbKOX
OCTaHHIX JACCATUIITh. 101 MM MOOAYNMO, IO KyJIbTypHA Ta CoIliaJibHAa MPAKTUKH — 1,
OTXKe, IX TEOPETUYHE Ta METOAOJOTIYHE OCMUCIECHHS — HE MOXKYTh PO3TJISIATUCS 5K
B1JIOCOOJICHI OJIHA BijA 1HINOI. SIKIIO MH 30CEpPeAMMOCS Ha «COILIAIBHOMY», ajie
3HEXTYEMO YMOBaMHU, SIK1 (POPMYIOTh MEPEKIIA] K KyJIbTypPHY IPAKTUKY 3 TOYKU 30Dy
BJIAJM, 1/IC0JIOTI] Ta aHAJOTIYHUX IMUTaHb, TO CTBOPEHHS HOBOI MiJJWCIHIUIIHA B
paMKax MepeKIaJo3HaBCTBA IiJ] HA3BOIO «COILIOJIOTIS MEPeKIaay» MPOCTO BiAAAacTb
Ha CTOpOHY MpobieMy wmeTtomonorii. TakuM dYWHOM, BaXJIMBO, MO0 THUTaHHS,
pUTaMaHHI MEepPeKIaTy, PO3TIATANNCS K COIliaTbHa MPAKTHKA, IO 3HAXOAUTHCS B
caMOMy IEHTpl JUCUMIUTIHU. Taka Mo3ullisi Ma€e MOTEHIIMHY MOKJIHMBICTh Kpallle
MOB’SI3aTH  ICHYIOUl MIJAXOAHM 3 «COIIOJIOTIEI0 MEePeKIaay», a TakoX €(PEKTHUBHIIIE
PO3TISTHYTH 1HTEp(dEC METOI0JIOT1H, 110 CKIIAJIMCS B COITIOJIOTIT Ta KYJIBTYPOJIOTii.

3a ocTaHH1 JECATUIITTS TMEPEKIIaJ03HABCTBO TaK0X ICTOTHO PO3MIUPHIO cepy

CBOIX JIOCIIIJIKEHB B1J] 30CEPEKEHHOCT] Ha BY3bKMX BUKJIIOYHO MOBHUX KOHTEKC-

Tax J0 KOHTEKCTIB PI3HOTO POJy, X04Ya M JOCI HE ICHY€ CIUIBHOTO YSBICHHS, SIK

el 3arajJbHUN KOHTEKCT OKPECIUTU M ONKcaTy moHakikpariie. Jlo neBHoi mipu Ta-

KO0 cripoboto ctano gociimkenns E. Uecrepmana (Chesterman, 2006). TTounemo

3 OMO3UIIIi, 110 OCOOJIMBO YacTO 3raayBanacs y AociHipkeHHsIX 1990-x pokiB: Mix

MOBHHUM KOHTEKCTOM Ta KOHTEKCTOM KYJIbTYpHHUM. Y T€ IECATUIITTS BUCHI 3aro-

BOPHJIH TIPO «ITOBOPOT 10 KyibTypw» (“cultural turn”) B nepekiiago3HaBCTBI, KM

Ma€e 3aMiHHUTH CYTO JIIHTBICTUYHHMH aHaji3 TekcTiB (Hamp., Bassnett, Lefevere,

1996; Kampuumuenko, 3apyOuna, 2005). Ilepmri KympTypoJOTiuHI TOCIHIIHKEHHS

NepeKialy MHUPOKO BUKOPUCTOBYBAIM TMOJICUCTEMHY TEOpito, sKa, (aKTUYHO,

CHepIly ¥ BUHUKIIA SIK TEOPisl KyJAbTypHU Ta nepeaadi KyiabTypu. (Kputnunuii ana-

i3 MOy Ha MOBHHI Ta KyJbTypHHE KOoHTekcTu auB. Baker, 1996; Pym, 1999;

Tymoczko, 2002). TIpote Taka crpoiieHa AMXOTOMISI HE JIMIIE iTHOPYE TO# (akT,

[0 caM€ MOBO3HABCTBO Ha TOM Yac B)K€ BUUIIUIO JAJIEKO 32 MEXI CHHTAaKCUYHOTO

aHaJli3y B JIHTBICTHKY TEKCTY, AMCKYPCHHUI aHasi3, MparMaTuky Ta KOTHITUBHY

rpaMaTHKy, ajie 1 He BPaXxOBY€ 3POCTAHHS 3alliKaBJIEHHOCTI 3 OOKY MepeKiaqo3Ha-

BIIiB B KOTHITUBHHX IIpOIIECaXx.

binpm Toro, OUIBIIICTE Mpallb, MO TPYNYIOTHCS MiJ MPAopoM «IIOBOPOTY JI0
KyJIbTYPU», 31a€ThCS, B IACHOCTI, OJMX4Ye IO COIIOJIOTII, HIXK O KYJIBTYpOJIOTii.
Hampuknaz, po6ota E. [Tuma 3 MeTo10510T11 iICTOPUYHOTO AOCTIHKEHHS TIEPEKIany
(Pym, 1998), Bxitouae iHTepec 10 (Hi3MUHOrO MEPEMIIICHHS Yepe3 MEKi KYJIbTYp
JIIOJIEH Ta TEKCTIB, A0 BIUIMBY BUJIABIIIB Ta OMIKYBaHHS, 10 YAHHHUKIB HE JIUIIE TEK-
CTyalbHUX, aje i exkonomiunux. M. Tumouko ta E. Tenunep (Tymoczko, Gentzler,
2002) HaBiTh 3aBOJSITH MOBY IPO «IIOBOPOT MEPEKIIAT03HABCTBA IO MUTAHb BN
(the power turn), maroun Ha yBa3i yBeCh Jialma3oH JOCIKEHb 1COJOTYHHUX acIie-
KTIB MEpPeKIaay, KyJau BXOIATh MOCTKOJOHIAIbHI Ta T'€HJEepPHI MUTAHHS, MaHIIY-
JIIOBaHHS HAI[IOHAJIBHUMHU 1IEHTUYHOCTIMH, 1110311 aOCOITIOTHOTO HEUTpAITETY
nepekiangayda. L{i TeMu He MeHII KyJlbTypOJOTiyHi, HXK comionoriyai. Came Tomy,
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MaOyTh, OaraTo HayKOBIIIB CXWUJIbHI BXKMBAaTH CKIAJACHUNA TEPMiH «COLIOKYIBTYp-
HUI KOHTEKCT», TI0 CEpeAHHI SIKOTO, OYEBHUIHO, CJiJ MPOBECTH MPHUOIN3HY MEKY,
B1JIOKpEMUBIIH (IIEPEBAKHO) COII0JIOTIYHE B1JI (MIEpEeBaKHO) KYJbTYPOJIOTTYHOTO.

JloBro Oyna BiICyTHS 3rojia CTOCOBHO TOTO, SIK HaWKpallle BU3HAYUTH KYJIbTY-
pY; X04a B OCTaHHI JACCATUIITTS CIIOCTEPIraeThCs 3pOCTaHHS KOHCEHCYCY Y I[bOMY
nutandl (quB. Katan, 1999). JloOporo BiANpaBHOIO TOYKOK MOXKE CTaTH BHU3HA-
yeHHs, sike 3anpornonyBain E. KppoOep ta K. Knakroasm (Kroeber, Kluckholm,
1952: 181) 1 sike € cymapHUM BH3HauYeHHSM 3 164 HaBeaeHUX nepen 1um: «Kyo-
mypa cknaoaemocs i3 3paskie (patterns — 3pasku, B3ipIi JJIsS HACTiAyBaHHS, MOJC-
T, TIPUKIIAJIA) NOBEOIHKU Ma OJisi NOBEOIHKU, SIK eKCHJIYUMHUX, MaK U IMALiyum-
HUX, WO HA0Y8armvCsi ma nepeoaromspcsi 34 00NOMO2010 CUMBOTI8, | CKIa0ams
XapaxkmepHull enemMeHm A0OCLKUX 2PYN, GKIIOUAIOYU iIXHE 8MINeHHs 6 apmeghak-
Max, CymuicHy cepyesuny Kyavmypu cKiaoaroms mpaouyititi (mobmo icmopuyHo
HaOymi ma 6i0ibpaHi) yaeieHHs: ma, 0coOIUBO, YIHHOCMI, WO NOB8'SI3aHI 3 HUMU.
Cucmemu Ky1bmypu MOXCYMob po32a0amucs, 3 00H020 OOKY, sIK pe3yibmamu Oisi-
JIbHOCMI, @, 3 IHWO020 OOKY, — AK BUPIUUAIbHA OCHOBA Ol MAUOYMHIX OIll».

VY 1poMy BU3HAUYEHHI KyJIbTypa PO3TIISIIAETHCS SK JEII0 YaCTKOBO 30BHIIIHE
(BuaMMa MoOBeAIHKA Ta apTeaKkTH) 1 ACII0 YACTKOBO BHYTPIIIHE (1/1€1 Ta I[IHHOCTI).
3 UMX JBOX aCIEKTIB BHYTPILIHI PO3IIISAAIOTECS SIK HEHTPAJIbHILII, SIK CEpLIEBUHA.
[ cepuieBuHa MpeaCTaBiI€Ha, B Pi3HIA MIpl, B KUIBKOX BIJOMUX MOJAEINAX KYJIbTY-
pu, Ha xmranr mozeni I. Toderene (Hofstede, 1991). Monens Todcerene — ne
«MOJAENb-IIUOYIINHA», MOJIENb, 1[0 CKIAIAETHCS 3 KUTHKOX IIapiB. Y CEepIEeBUHI PO-
3MIIIEH] I[IHHOCTI, @ JIOBKOJIa HUX MPAaKTUKH, SIKI BKIIOYAIOTh PUTYaJH, T€pOiB,
CUMBOJIH. ToMy, UMM Jaii BIAXOJAMMO BiJl CEPLIEBUHHU, TUM OLJIbIIIE BXOJUMO [0
[aPUHU COIIIOJIOT1i, TOOTO, IApUHU COIIAIbHOI MOBEIIHKU Ta BIIHOCHH B CYCILIb-
CTBI, IHCTUTYIIIH, IPOIYTYBaHHS Ta PO3MOBCIOKEHHS apTedakTiB ToImo. K CBijI-
YUTh HaBEJCHA BUIIE IIUTATA, CUCTEMU KYJIbTYPHU 1 CTBOPIOIOTHCS BHACIHIJIOK MisI-
JLHOCTI, BKJIFOYAIOYH CYCHUIbHY, TaK 1 CIYTYIOTh OCHOBOIO MaOyTHBOI JISIILHOC-
Ti. ITpocTo Kaxy4uu, MaeMO MOCTIHHY B3a€EMOAII0 MIXK AISUTBHICTIO Ta 1A€sIMU, PU
YoMy NMPUYMHHHM 3B'SI30K Jii€ B 00uaBa 00ku. OTKE, COII0JIOTH 30Cepe/KeHl Oi-
JbIIE€ Ha JISUTBHOCTI, TOOTO Ha JIOASX Ta IXHIM MOBEIIHI, & KYJIbTYpOJIOrd — Ha
imesx.

CTocoBHO TiepeKyaay 1€ O3Hadae, MO Terep MOXKJIUBO HAKPECIUTH OCHOBHI
[IapUHU HAIIIOTO0 KOHTEKCTY HACTYIMHUM YMHOM (Ha J0JAaTOK J0 0e3mocepeHhOoro
MOBHOT'O KOHTEKCTY, 800 KOHTEKCTY TEKCTY):

1) KOHTEKCT KyJIbTYPH — CKOHIICHTPOBAaHUH Ha I[IHHOCTSX, 17€sX, 17€0JIOTisX,
TPaJMIIISLX TOIIIO;

2) COIOJOTIYHUI KOHTEKCT — 30CepeKEHNI Ha JIIoaaX (0CO0IMBO, Ha MEPEK-
Jajavax), iXH1d rpyNoBid MOBEIIHII (KA MIJIATaE CIOCTEPEKEHHIO), TXHIX
IHCTHTYTax TOIIIO;

3) KOTHITUBHUH KOHTEKCT — 30CEPEIHKCHUN Ha MEHTAJIBHHUX IMpoIecax, MpoIie-
cax MPUUHATTS PillIEHHS TOIIO.
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- DKQ o

J-

Jlesiki 3 MOHATH MEPEKIa03HABCTBA MPHUMAAl0Th HA MPUKOPAOHHI TUISHKH, 1
1€, IMOBIPHO,CIIPUSIIO PO3MUTOCTI iX Me&X. OJHUM 3 TaKUX JIBYJIMKUX KOHLEMTIB €
HOHSATTS «HOPMay, SIK€ € BOJHOYAC 1 MOHATTSAM KYJIBTYPH, 1 HOHATTSIM COLIIOJIOT]Y-
HUM. [HIIIE HEUiTKE MOHATTS — MOHATTS «IUCKYPC», SIKE CTOITh HAa MEX1 M)XK TeKcC-
TaMH Ta IX COLIaTbHUMHU KOHTEKCTaMH.

3acTOCyBaHHS COIIOJIOTIYHUX IMIAXOAIB JIO0 MUTaHb MEPEKIaay 3alUIIA€ThCS
O0OME)XEHUM 1 YMCJICHH] IUITHKU JOCIIIKEHb 3aIUIIAI0ThCS a0COTIOTHO 3HEXTYBa-
HUMH. CKa)XIMO, 30BCIM MPAKTUYHO HE PO3TIISAAINCS TaKl «COIIOJOTIUHI» MUTaH-
Hs ITepeKIIaay SIK KOJICKTUBHUH IepeKyiaj] Ta KOJICKTUBHE pearyBaHHS MEePeKIaay,
CTBOPCHHSI JOKYMCHTIB B MIKHApOJHHMX 3aKiajgax 3 0araTbOx JDKEpel 3 Pi3HUX
MOB, B3a€MOBIJIHOCMHHM MK MEpeKIagadeM Ta 3aMOBHUKOM, MOJIITHKA MEPEKIaTy,
BUKOPUCTaHHA Nepekianadamu [T Ta IHIIKMX JKepell, cTaTyc nepekiaaayda, CUcTe-
Ma aKpeauTaIlii mepekaagaqiB TOMIO.

Corrionorito nepeksiaay MOXIUBO MOIUTUTH HA TPU AUISTHKU:

1) comioJorito mepeKsIaIiB K MPOAYKTIB (TEKCTiB);

2) COIIOJIOTIO MEePEeKIIaaayiB;

3) COILIIOJIOTIIO MPOIIECIB MepeKaany (MPaKTUKH).

Axmo neprr aB1 AUISHKH OUTBII-MEHII aKTUBHO JOCIHIJKYIOTHCS, TO TPETS —
COIIOJIOTIA TIpoliecy (MepekiiaaHHs) € HEOPaHOI LUIMHOIO, Y 3B S3KY 3 YUM, HaM
XOTUIOCH O 3alpONOHYBATH HU3KY TBEPKEHbB, K1 OXapaKTepu3yBalid O COII0I0-
Ti10 MpoIEeCy NepeKiay.

Comiosoris mpolecy Iepekiiay 30cepe/DKeHa Ha TepeKIIalaHHl sIK COIlalibHIM
MIPaKTHIILI.

[{s mpakTHKa Mossirae y BUKOHAHHI 3aBJaHb 3 MEPEKIany (SIKi MiIAralTh CIOCTe-
PEXKEHHIO, SIK MMPOLIECH MPUUHATTS PILIEHB).

[{s mpaxkTrka OUIBII-MEHII 1HCTUTYI10I30BaHa (Ma€ yCTaHOBJIEHUN MOPSAIOK) U
oTpuMaja 3aKOHHUM CTaTyC.

[{i 3aBaHHs] BUKOHYIOTHCS TMEpeKIagayaMu, 0COOMCTOCTSAMU 3 BIACHUMU I[IHHOC-
TSAMH 1 ITHTEpECaMH.

[Tepexnagadi yTBOPIOIOTh TOBAPUCTBA Ta MEPEIKI.

Mepexi CKiIaaroThesl 3 areHTIB (JIF0/IeH Ta pecypcCiB).

Koxen areHT BHKOHYE TIeBHY (YHKIIIO 200 POJIh (PO3MOILT mparti).

KoxHa ponb Mae craryc (COpUAHSTTS B CyCITUIBCTBI).

Ko>xHe 3aB1aHHs BUKOHYETHCS 3a MEBHUX OOMEXEHb (HOPMHU, MOJIITHKA MEepeKIia-
Ty, THIII MEPEXKi).

[lepexnanarpka MpakTUKa PETYTIOETHCS TIEBHUM MOHSATTSAM SKOCTI MEPEKIIATy.
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Pozain 11. KOI'HITUBHI IIIAXOAU 1O ITIEPEKJIAAY

Jlroachke CHiKyBaHHS mepeadayae psii pi3HOMAHITHUX 1 CKIQAHUX KOTHITHB-
HUX aKTiB. AHAJOTI4YHO, OYyb-sIKUN BUJI MIEPEKIIaNy 32 CBOEIO MPUPOIOI0 € CKIATHUN
KOTHITUBHMI aKT, IKHW BUMarae BiJ] EpeKJIafaviB 3HaHb Ta YMiHb TP MEpeKIal —
npoiiec nepeknaay®. MaiicTepHe BOJOAIHHS [IUMHU CHEIaJbHUMHU 1 PEJICBAHTHUMHU
KOTHITUBHUMH XapPAaKTEPUCTUKAMU BHUPI3HSE TUX, K1 BMIIOTh YCIIIIHO MEPEKIagaTH.
i xapakrepuctuku nonomorian Yprano Ansoipy (Hurtado Albir 2001: 375) miiitu
JI0 BU3HAYEHHS TPOLIECY MEPeKyIaay SK CKJIAJHOTO KOTHITUBHOTO TMPOIIECY, KU
XapaKTEPU3y€eThCS 1HTEPAKTUBHOIO Ta HEJNIHIMHOIO MPUPOJIOI0, IO MICTUTh y COO1
KOHTPOJIbOBaHI 1 HEKOHTPOJHOBAHI MPOLIECH W BHUMAarae BiJ Mepekiiajzada BMIHHA
pO3B’A3yBaTH MPOOJIEMU, BUPINIYBATH Ta BMIJIO BHUKOPHUCTOBYBATH IEpEKIIATAIbKI
CTparterii Ta TAaKTUKH.

BuBueHHS mepekiany SK KOTHITUBHOTO aKTy MOPOKYe OaraTo CKJIaJHOIIIB,
pUTaMaHHUMU JOCTIHKCHHIO, KE Ma€ Ha METI KOPUCTATH 3 OyIb-IKOTO THITy KOT-
HITUBHOTO OMPALIIOBAHHA, 110 HE MiAJAEThCA NPSIMOMY CHOCTEPEKEHHIO. 3 KIHISA
1960-x pp. cipobm omucaTH Mepekyaj K KOTHITUBHUM aKT 3MIHIOBAJIMCS BiJ 1HTYI-
TUBHO-()EHOMEHOJIOTITYHOTO  MOJENIOBAaHHS /10 E€MIIPUYHO-EKCIIEPUMEHTAIbHUX
CTY/I1ii, 3aCTOCOBYIOYHM CYTT€BO BIJIMIHHI JUCIUIUIIHU, 30KpEMa KOTHITUBHY ICHUXO-
JIOT1I0 Ta KOTHITUBICTHKY. Lli HaAyKM CBOIO yBary 30CEpeKyloTh Ha pI3HHX (azax
MePEeKIAAANBKOTO MPOIECy, Ha OJMHHMINI TEpeKIaay Ta CErMEHTYBaHHI TEKCTy, Ha
MPUKJIaJax po3B’sA3yBaHHS MPOOJEM Ta BHUPIIIEHHS, Ha 3aCTOCYBaHHS MEBHHUX CTpa-
TErii TOoILO.

L{st cTaTTS MICTUTH XPOHOJIOTTYHUM OTJISA]T KOTHITUBHHMX I1JXOJIIB JI0 TIepeKIIa-
1y, BKIJIFOUAIOUH TIEPII PO3AYMHU Ha II0 TEMY, a TAKOXK CKCIIEPUMEHTAIbHI 3HAX1JIKH,
K1 BJAJIOCh 3pOOUTH 10 IILOTO Yacy.

1. IHepuii TeopeTuyHi T2 eMIIPUYHI 32X0AH

[lepuri TeopeTuyHl po3aAyMHU MPO BUBYEHHS MEPEKIANY SK KOTHITUBHOTO aKTY
MOKHA CIIOCTEPErTH y TNOTHIH poGoTi Buwoi wkonu nepexiadauie (Ecole
Supérieure d'Interprétes et de Traducteurs) y ITapmxki Ha ocuoBi Teopii Cency umn
IaTepnperatuBnoi Teopii Ilepexmamy (ITIT). OcuoBu ITII MoxHa 3HalTH B mpaiti
CeneckoBuu (Seleskovitch 1968), 1o crano mMoOmTOBXOM 0 TPUBAIOI TPAAUIIIi KOT-
HITUBHHUX JOCIIDKEHb HaJ TepeKsianoM, siki gominyBamm 3 1970-x g0 cepeawHm
1980-x pp. ITIl copuuymHMIack 40 MapaAUrMaTHYHOTO TMOBOPOTY LIOJO CTPOTHUX
MOBHHMX Ta KOMIApaTUBHUX MIIXOM1B, sIKi Oynu mpoBinHuMu B 60-x 1 70-X, Ta mpo-
KJIQJIA [UIAX 7151 KOTHITUBHOTO BUBYECHHS MTEPEKIay.
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VY pamkax KOrHITUBHOI rcuxojorii 1o 1980-x pp. KiibKa eKCHepUMEHTAIbHUX
JOCIIIJIKEHHSI 30CEpe/KYyBaJId CBOIO YBary BHUKJIIOYHO Ha KOTHITMBHHMX AacleKTaxX
ycHoro nepeknany. [licis 1980-x pp. movyanu 3’ IBISATHCS 1 JOCTIPKEHHS THCHhbMOBOTO
nepekiaaay. EmmipuyHo-eKcrepuMeHTaNIbHI JOCTIKEHHS HaJl TMCbMOBUM TEepeKJia-
JIOM movanucs Ha movaTtky 1980-x, 30cepe/kKytounch B OCHOBHOMY Ha CIIOBECHHUX
npotokosiax. Jocmimkenns Kpunrsa (Krings 1986) BBakaeThCs MEPIIONPOXITHOIO
mparero B Il HOBIM MapaJurMi MUCHMOBOTO Mepekiany. Ilicas mporo M0CiiIKeHHS
1o cepenuun 1990-x pp. 3’siBUIach HU3Ka mpailb, cepen (3okpema, Konigs, Gerloff,
Séguinot, Tirkkonen-Condit, Jaaskeldinen, Lorscher, Kussmaul, Fraser, Kiraly,
Alves; muB. Hurtado Albir & Alves 2009 a1 BU4epmHOTO CIUCKY JIITEpaTypH).

[IpoTokoam HE HamaBalW MPSMOTO JOCTYIY 10 HECBIIOMUX UM aBTOMAaTHIHUX
KOTHITUBHUX TpolieciB. [TpoTe, BOHM 3aMUIIMINCH OCHOBHUM JDKEPEIOM 1H(QopMalii,
OpIEHTOBaHOI Ha mporec, 10 KiHig 1990-x pp. JocmiakeHHs: HOBO1 apagurMu po3-
BUBAJIOCh He 0e3 xub Ta Baj. ExcriepuMeHTaIbHUM MPOEKTaM HE BHCTAYajo CHUCTE-
MaTu3alii Ta YITKUX IIJIed, BOHW BUKOPHUCTOBYBAJIM HEBEIWKI IMPHUKIAAUA (JIOCHI-
JUKEHHSI Ha KOHKPETHOMY TMPHUKJIAJi) Ta 3HAYHO BIIPI3HSUIMCS — 1 KOHIIENTYaJIbHO, 1
MeTtoaosioriyHo. Baau nipusBenu no toro, mo ®peiizep (Fraser 1996) nokaszas, 1110
BUCHOBKH 3 TaKHMX JIOCJI/IP)K€Hb JIOCUTh PI3HOMAHITHI, a iXHI pe3yJbTaTH HE MOKHA
y3araibHUTH. OTaK BUMOCTHIIM JIOPOTY JUIsl HOBOTO MOBOPOTY (1op. Po3xin 3).

2. TeopernuHi MojeJIi EPEeKIATANBKOTO MPOLIECY
B nepmriit monoBuHi 1990-x pp. po3BUHYINUCH MipiaJii MOJAEJEH MepeKiiaiaiib-
KOT'O MPOLECY, IPOMOHYIOUH Pi3HI OLIHKK PO3YMOBHX MPOLECIB, 110 BiIOYyBalOTHCS B
roJIOBI YCHOTO/TIUCHhbMOBOTO nepekianada. [IlicTe Halimoka3oBIiuX MOJIee OnucaHi
B LI CTAaTTI B XpOHOJIOTIYHOMY MOPSAKY. 3a BUHATKOM CcTyAiid AnbBeca Ta Kupamni,
THIIMM MOJIEISIM OpaKyBaJIo EMITIPUYHUX JaHUX.

2.1 JIIHrBiCTHYHO-TIICHUXOJIIHIBICTHYHA MOJEJIb

Mopnens bena (Bell 1991) rpyHTyeThcs Ha JIHTBICTHYHIN Ta TICUXOJIIHTBICTHY-
Hill IepCIEeKTUBAaX, BUKOPUCTOBYE €JIEMEHTH IITYYHOT'O 1HTEJIEKTY B CBOil CTPYKTYD-
Hill opraHizamii Ta 3aCTOCOBY€ KapKac CHCTEMHO-(YHKIIIOHAJIbHOI JIIHI'BICTUKU 0O
po3ymiHHs MOBHU. KopucTyrounch mapagurmoro iHdopmariitHoi oOpoOKu TaHuX,
Mozenb bena moTpedye BUKOPUCTAHHS KOPOTKOTPHUBAJIOL 1 JOBrOTPUBAIO MaM'ATi
JUTSL TIEKOTyBaHHS BX1JIHUX JaHUX MOBH-IDKepena Ta AJsl KOAYBaHHS BUXITHUX JTaHUX
MOBU-pelnieHTa. bazyounchk Ha HU3X1IHIN/BUCXIAHIN CTPYKTYpi, MOJIETh TOUUHAE
Bi3yaJlbHE PO3IMi3HABAHHA CJIIB MOBH-IKepelia, pOOUTh CUHTAaKCUYHHMM po30ip mapa-
JeNbHO 3 MEXaHi3MaMH JIEKCHYHOTO TIOIIYKY, 0OpOOJIEHOMY 4acTOTHOCTPYKTYPHHUM
aHaJi3aToOpPOM, 110 CYTPOBOKYETHCSI CEMAHTUYHUM Ta MParMaTudHUM 00pOOIeHHIM
JUIsl TeHepalii CEeMaHTHYHOI pempe3eHTalli Ha OCHOBI Te3aypycy Ta IJIaHyBaHHS.
Komu pimeHHs mepekyiacTi € Ha PiBHI CEMAaHTHYHOI penpe3eHTallii, BXiH1 JaHl 11e
pa3 o0poOIIAIOTHCS CHHTE3aTOPaMH, PO3MOIITICHUMH HA MParMaTUYHOMY, CEMAaHTHY-
HOMY Ta JIEKCUKO-TpPaMaTHYHOMY DIBHSX, 1100 3aKOAYyBaTHCS B HOBIM MHCbMEHHIN
cucTeMi Ta OpOPMHUTH LITLOBHM TEKCT.

2.2  Mopeab Teopii pe1eBaHTHOCTI
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I'yrr (Gutt 1991) Oyaye cBO€ HOCHIIKEHHS HAa TEOPil peIeBaHTHOCTI*, 00 Po3-
BUHYTH DPO3YMIHHS TMEpeKiaay SK IHTEPIPETATUBHOTO BUKOPUCTAHHA MOBH, IO
KEPYETLCS TOHATTAM IHTEPIPETATUBHOI cxoxocti. Crmparounch Ha podory Iyrra,
AnbBec (Alves 1995) po3BHUBae KOTHITUBHY MO/IE/b, OPIEHTOBAaHY Ha MaKCHUMI3aIlilo
peneBaHTHOCTI. Moziens AnlbBeca PO3MOYMHAETHCS 3 10OOPY KOTHITUBHO JETEPMIHO-
BaHUX OJWHUIIb MEPEKIIay, sIKi Crepiry oOpoOJIsSIOTECS aBTOMAaTHYHO, a TIOTIM ped-
JIEKTUBHO, SIKIIO HE BJIA€ThCA 3HAWTU PIIIEHHA i Yac mepuioro eramy. Mojenb
AnpBeca TakoX MoTpeOye 3alydeHHs 1 KOPOTKOTPUBAIOI, 1 JOBrOTPUBAIOl mam'sTi,
o0 o0poOsaTH 1HpOpMAaIIi0 pe(ISKTUBHO 3a TOMOMOTO0 BHYTPINTHIX 1 30BHINIHIX
THUIIB MITPUMKH, TOPS 3 IKUMHU BU3HAYAETHCSI MAKCUMI3allisl ONTUMAaJIbHOI peseBa-
HTHOCTI. Komn MoxkHa BBaXkaTH, 110 MepeKiIal JOCATHYB IHTEPIPETATUBHOT CXOKOCTI
MDK OJWHUIICIO MEPeKIagy JaHOro TEKCTy-JKepela Ta BIAMOBIIHOIO IIJIBOBOTO
TEKCTY, (hOPMY€eTbCs PIICHHS MEpPeKiaay, 1 MpoLec MEePEeXOJUTh 10 HACTYIMHOIO
eTaIry, /e OOMpaeTbCs HOBA OAUHMIIS [TEPEKITAY.

2.3 ConiaJbHO-IICUXOJIIHIBiCTHYHA MOJ€eJIb

Kupani (Kiraly 1995) BBaxae nepexnan i CyclnuIbHOIO (30BHIIIHBOIO), 1 KOTHI-
TUBHOIO (BHYTPIIIHBOIO) AISUIHHICTIO Ta MPEACTABIISE JABI MOJIENI MEPEKIaalbKoro
MPOIIECY: CYCHIJIbHY 1 KOTHITUBHY, sIKa 0a3y€e€ThCs Ha MICUXOJIHIBICTHUIll. B KOTHITHB-
HI (TMICUXOJIHBICTUYHIN) MOJENI, pO3yM Iepekianadya — 1€ 1H(GOopMaTUBHO-
mpoliecyaibHa CUCTEMA, JIe TIEPEeKIaj] € Pe3yIbTaTOM B3a€MO/IIi IHTYITUBHUX Ta KOH-
TPONTEOBAHMX TIPOLECIB 3 BUKOPHCTAHHSIM MOBHOI Ta T103aMOBHOI iH(opMmaii. Horo
Mozenb ckiagaerbess 3 (1) iHQopMamiiHux mxepel, (2) 1HTYITHBHOTO poO0OYOro
npocTopy Ta (3) KOHTPOJIHOBAHOTO MpolecyanbHOTO HeHTpY. [HpopMmariitHi TKxepena
BKJIFOYAIOTh JIOBFOTPUBANTY NaM'aATh (sika 30epirae KyabTypHi, (pi3WyH1 Ta CyCHiJIbHI
CXeMH ; JUCKYpPCUBHI (pelMu; CXEMHU, OpIEHTOBaHI Ha MEpPEeKNIa]; JEKCHUKO-
CEMaHTUYHE 3HaHHA; MOP(PO-CUHTaKCU4H1 (peiimMu), BXIAHY 1H(POpMaLI0 TEKCTY-
JoKepelia Ta 30BHINIHI PecypcH (IOBITHUKH, 0a3u JaHWX, HOCIi MOBHU ToIo). Kupai
pO3pI3HAE MIJACBIIOMHUN MPOCTIP Ta KOHTPOJbOBAHWUU TpolleCyalbHUI HEeHTp. Bin
HAIoJISITa€, 10 BOHU HE (PYHKIIIOHYIOTH OKPEMO 1 MPOToHye 1HTyiTuBHUMN (200 Bij-
HOCHO HEKOHTPOJIbOBaHWI) poOouuii mpocTip, e iH(opmalls 3 JOBrOTPUBAJIOi
nam’siTi CHHTE3YEThCS 3 1HPOpPMAIII€I0 TEKCTY-/HKepelia Ta 30BHIIMIHIX pecypciB 0e3
CBiIOMOTO KOHTpOJr0. llepexnamamnpki mpobieMu MOCTAIOTh 3 iHMYimueHo2o pooo-
YOTro MPOCTOPY, KOJIM aBTOMaTUYHA 00pOOKa HE J]a€ OPIEHTOBAHOTO TMEPEKIaaaIbKo-
ro npoaykty. BignoBigHo mo Kupaii, micias 1mporo 1l mpoOjaeMu po3riisiiatoThCs B
KOHTPOJIbOBAHOMY MPOLECYAIbHOMY IIEHTP, Ta 0OMPAETHCS 1 BBOAUTHCS B JIII0 BIAIO-
BiJIHA CTpATETisl, 1110 Ma€ MO0JIATH 111 MPOOIEMHU.

24  Mopeab 3ycHib

[[lo6 3ampononyBaTu Mozenb 3ycuiib, Kuib (Gile 1995) BuOGynoBye cBoi mor-
TSI Ha TOHSTTI 3JaTHOCTI ONPAIFOBaHHS, BUXO/SIYN 3 KOTHITUBHOI IcuxoJorii. 1o
MOJIeJIb BiH CIIBBIIHOCHUTH 13 OTHOYACHUM™ Ta MOCIIJOBHUM YCHHUM IEpPEKIaaoM™,
a TAaKOX 3 MEpPEeKIaJoM 3 JHUCTa* Ta CHHXPOHHUM MEPEKIagoM 3 TeKCTOM. Mojenb
Kuns nependavae po3pi3HEHHSI MK aBTOMATUYHUMH Ta HEABTOMATUYHUMH PO3YMO-
BHMMH OIEpallisiMi, HaroJoUIyloud Ha HEABTOMAaTUYHOMY XapakTepi PO3yMOBHUX OIle-
parliif, siki 3AIMCHIOIOTh YCHI MepeKyaaadi, Ta 30CEpelkKye CBOIO yBary Ha TPhOX
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TUTNAX 3yCHIb B cpepl CHHXPOHHOTO nepekiany: (1) 3ycuisi, ckepoBaHi Ha CIyXaH-
Hs Ta aHali3; (2) 3yCWUIsa, CKEpOBaHi Ha JUCKYPCY IpH MepeBupakeHH1; (3) 3ycuiuis
KOPOTKOTpHBaioi mam’siti. Mojenp JKums moctymtoe 00’ €THaHHS X TPHOX THIIIB
3YCUJIb, KOXKEH 3 AKHUX Ma€ KOHKPETHI MOBEIIHKOBI 3IaTHOCTI, 1110 MOTPiOHO 30ajaH-
CyBaTH BIJMOBIIHO 1O 3arajJbHOI JOMYCTUMOI IMOBEIIHKOBOI 3MaTHOCTI. Mojaens
3yCHJIb 3HAYHO BIJIPI3HSAETHCS 3aJIS)KHO BiJI METOAY IpOIeCy, - TaK, MOCIIJOBHHUNA
nepeKiiajl po3AUBIEThCA Ha JIB1 4iTKl (a3 (ClayXaHHs/aHalli3 Ta MEPEBUPAKCHHS),
KOJIM J)K MOBa e MpOo MEepeKIa 3 JUCTa Ta CHHXPOHHUN TIEPEKIaa 3 TEKCTOM, CITy-
XOBI1 3yCHJIIS 3aMIHIOIOTHCS Ha 3yCHILIS YUTaHHS.

2.5 Iepexnan ik AiIbHICTD 3 NPUITHATTS PillieHb

Binc (Wilss 1996) BBaxae KOTHITUBHY ICHUXOJIOT1I0 HAMBIAMOBIIHINIOW Mapa-
JUTMOIO JIJIi BUBYEHHS MEpeKiIaay K KOTHITMBHOI AiSUIbHOCTI. BiH AOBOAUTH, 1110
nepeKaaj 1€ PO3YMHHMM THIN TOBEHAIHKH, SIKHA BapTO PO3TISAIATH 3 TOTJISAY
pO3B’A3yBaHHs MPOOJIEM Ta BUPILITYBaHHS, 1 HAa SIKOMY 1HIIII MEXaHi13MH, Taki sIK TBOP-
YiCTh Ta 1HTYilis, HaIOYAOBYIOTh CBO€ (DyHKIIIOHYBaHHs. BiH Bka3ye Ha Te, 110 He-
3HaYHa KUIBKICTh aBTOpPIB HaMarajiuch aHaji3yBaTh TeEpeKIaa 3 MOTJSIY
po3B’sA3yBaHHs MpobieM Ta BupinryBanHs 1 nutye JleBoro (Levy 1967/2000), sikuit
pO3IIIsiIae MepeKIIal siKk Mpolec MPUUHATTA PIllIeHb, BBAKAIOUM HOTO MPaIlio MepPIo-
npoxigHoto. 3rigHo 3 BiicoMm, nepeknan — 1e AisIbHICTD, sIKa IPYHTYETHCS Ha 3HAH-
HSIX, 1 MK 3 yCIMa 1HIIMMH TUIIAMHU 3HaHb BUMarae 3100yBaHHS OpPraHi30BaHOTO 3HAH-
Hi. [{ns Toro, mo0 MOSCHUTU OpraHi3alild UbOT0 TUIY 3HaHb, BIH KOPHUCTYETHCS
Teopiero cxem. CxemMu — 1€ KOTHITUBHI OAMHUI[, OpraHi30BaHl 1€papXidyHo, IO J10-
nomarae 37100yBaHHIO 3HaHb. B1JC TakoX JOBOJAUTH, 110 3HAHHS TOTO, SIK BUPIIITyBa-
TH 1 IK 00MpPATH, € HAWJOPEUHIIINM aCIIEKTOM B NEpEKIaalbKiid MPaKTHUIll, a TAKOX
y HaBYaHHI niepekiany (Hacammepes naus. Wilss 1996: 174-191). [Ipouecu npuiiHaT-
TS pIIlIEHb TICHO MOB’5I3aH1 3 MPOIIECAMH BUPIIIECHHS MPoOJieM (CKIaHIIIe 1 JaneKo-
cshkHE MOHATTA). s Toro, mo0 BupiTyBaTH MpobiieMu, 0cobda KOPUCTYETHCS Jie-
KJIApaTUBHUM (3HAHHSI «I110%») 1 IPOIEAYPHUM (3HAHHS «SK») 3HAHHSIM.

3. Po3BUTOK Ta KOHCOJigaWisi AOCTIAKEHHS KOTHITUBHMX ac-
MEKTiB MepeKaaay

VY cepenuni 1990-x pp. eMmipudHO-eKCIIEpUMEHTAIBHI JOCTIKCHHS KOTHITHB-
HUX ACIEKTIB Mepekiaay nepeinuin B Apyry a3y, HaMararouuch JOCSITHYTH CHUCTe-
MaTUYHIIIMX OLIHOK MepeKIagalbKUX MPOLIECIB Ta NePeKIaiallbkol KOMIETEHTHOCTI.
VY it gazi OCHOBHMI aKIIEHT POOUTHCS Ha MOJIMETOJIOJOTIYHUX TMEPCHEeKTUBAX, B
OCHOBHOMY II€ TPIaHTYJISAIIS, 110, KOPUCTYIOUUCh HAJI0AHHSIMU JOCIIPKEHb B rajiys3i
CYCNUIbBHUX HAayK Ta IHIIMX AUCIUIUIIH, BUKOPUCTOBYE PI3HOMAHITHI 1HCTPYMEHTH
OTPUMaHHS JaHUX, 00 «JIOKai3yBaTW» MPOIEC MEPeKIaay cepei PI3HHUX, MPOTe
cynytHix norisaiB (Hurtado Albir 2001: 179, 198; Alves 2003: 5; Tomro). Tyt maemo
1 TOYATKIBIIIB, 1 TOCBIAUYEHUX MEPEKIaNayiB, Tady3eBUX CIELIaNiCTiB, (axiBLiB 1HO-

3€MHHX MOB Ta JBOMOBIIIB.

3.1 Temn
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[ITo cTocyeThCcst YCHOTO TEpeKyIamy, TO JOCTIIHKEHHS MPOBOMWINCS HAa OCHOBI
BYXO-TOJIOCOBOro yacoBoro npoMikky (EVS) Ta dacoBoi BigcTaHi MK MOBISIMH 1
nepeKsaajayaMu, IIBUAKOCTI MEpPEeBUPAKEHHS, poJil TependadeHHs, CerMeHTallli
TEKCTy-JKepesia, aHalli3y Iay3, HeWpo@i310J0TIYHUX aCHEKTiB (MICTKICTh Mam’sTi,
yBara TOII0), SIKOCTi Ta iH.

[I{o  cTocyeThbes JO MUCBMOBOTO MEPEKIIAAy, MOKEMO Ha3BaTH HACTYIHI TEMU
JOCIIIJIKEHb: OJIMHULIS MEePEKIIaTy, POJIb MOBHUX Ta HEMOBHUX 3HaHb, BIUIUB KOPHC-
TyBaHHS JIOJaTKOBUMHU MaTepiajamMu; pojib YCBIIOMJICHHS Ta aBTOMAaTHYHUX IPOIIe-
CiB; TBOPYICTh B MEPEKIIAl; MTUTAHHS, 1[0 CTOCYIOTHCA /IO PO3B’SI3yBaHHs MPoOJIeM Ta
OPUMHATTS PIllIeHb; PI3HUIS MK MPSMUM Ta 3BOPOTHIM MEPEKIaAOM; CKCIUTIKAIs
IMIUTIIUTHOT 1H(OpMaLlii; CTBOPEHHS KapT KOTHITUBHUX PUTMIB MEpeKiagaya (aHami3
nay3) Ta pi3HOMaHITHUX (Da3 mepeKagalbkoro Mpolecy; JxKepena BIIBOJIKaHHS i
yac MepeKIaalbKoro MpoLecy; AISUIbHICTh MOYATKIBLIB Ta NpodeciiiHuX nepexia-
JaviB y TOPIBHSHHI, Tpo(deciiiHMX mepekianadiB, JBOMOBIIB Ta I1HIIMX MOBHHUX
(daxiBIliB TOIO; aHaJi3 KOMIIOHEHTIB IEPEeKJIaIallbKOi KOMIIETCHIlI Ta XapaKTepuc-
TUKH KBaJi(hiKOBaHOI JISITBHOCTI MEepeKiaiayiB TOmO. bilblIicTh 3 UX Ipailb po3r-
JSAAI0Th aHAJI3 AKOCT1 MPOAYKTY MEPEKIIaIiB.

3.2 3aco0u

B npyriii ¢a3i emnipudHO-eKCIIEPUMEHTAIBHUX JOCTIIKEHb TepeKIany, «Ipo-
TokoN “Mipky#t yrojmoc™» (abo «dikcaiisi TyMOK Yroyioc», «IpOTOKOJM MHUCIEHHS
BrOJIOCY») MepecTanu OyTH OCHOBHUM IHCTpYMEHTOM 300py iHpopMarii. Takox Bu-
KOPUCTOBYBAJIUCH 1HTEPB 10, AaHKETHU Ta MCUXO0-(1310JI0T14HI BUMiptoBaHHs. Hanpuki-
Hil 1990-X pp. BIAHOBWIMCS AOCIIJKEHHSI 3aBISKUA TMOIIMPEHOMY BHKOPHUCTAHHIO
koMIT toTepHux 3aco0iB (Neunzig 1997) Tta po3BUTKOM PI3HOMaHITHUX MAaKETIB MPO-
rpaMHOro 3abesnedeHHs. MalOyTh, cepell yCciX UMX IHCTPYMEHTIB HAWBaKJIUBIIIUM €
Translog (www.translog.dk), — mporpamue 3abe3mnedeHns, sike po3podicHe Skobce-
Hom Ta llloy (Jakobsen and Schou 1999) na 6a3i biznec mikonu Komenrareny.
Translog m103BOJIIB peecTpyBaTH KOXKHE HATHCHCHHS Ha KjaBiiny kimasiatypu (Key
logging) mix yac mepekyiaganbKoro mporecy B peajbHOMY Yaci i, BIAMOBIAHO, IPOBO-
JUTH OHJIAHH CIIOCTEPEKEHHS 3a MPOJYyKYBaHHSAM TEKCTY. 3a jomomMororo Translog
MOkHa OyJI0 B peaJlbHOMY Hacl BIACIIIKOBYBAaTH Tay3H, a 3yCHWJUIA Iepekiiagaua
CIpsIMOBaH1 Ha ompaloBaHHs iHdopmaIllii MokHa OyJI0 BUMIPATH BIITHOCHO JI0 TPH-
BaJIOCTI, sIKA 3aTpayajach Ha ONpAIIOBaHHS CErMEHTA TEKCTY B PI3HOMAHITHHX €KC-
nepuMeHTanbHUX ymoBax. Ilepernsn iHdopmarlii peectpanii HAaTUCHEHb TaKOX J10-
IIOMaraB CTBOPIOBATH MPOTOKOJIM 3aMCAHOT PETPOCTIEKTHBH Ta JO3BOJISIB CTBOPIOBA-
TH Qaitnm dpopmaty CSV, IO 3roJ0OM MOKHA OyJI0 BUKOPUCTOBYBATH IS CTATHCTHY-
HOT'O aHaJli3y peecTpoBaHoOi 1HGOPMAILIi.

Kpim Toro BapTo HazBatu i Proxy (www.proxynetworks.com), sikuii BUKopuc-
toByBasia rpyna PACTE (2003), — nporpamue 3a0e3ne4eHHs], CTBOPEHE ISl MOHITO-
PHUHTY 32 KOMII'IOTepHUMHU KOpUCTyBauamu. L{g mporpama mae 3Mory IOCHiTHUKaM
OayuTH 1HIII MOHITOPH, 3’ €IHAaHI B MEXaxX OJIHIET MEPEXKi, Ta TEHEPYBATH 3aIHCH, SIK1
MOJKHA aHaJIi3yBaTH Ha Mmi3HIMmMX eranax. Ha BimMiny Bim Translog, 3amwcu Proxy
(biKCyIOTh HE JHIle TPOAYKYBAaHHS TEKCTy (KU APYKye Mepekianay), ajie TaKox 1
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BUKOPHUCTAHHS MEpPEKIaJaueM IHIIOTO MPOrpaMHOro 3a0e3MeUYeHHs Ta MOIIYKOBUX
CHCTEM.

KombiHOBaHE BHUKOPHCTAHHS MPOTPaMHOro 3a0e3MeueHHs s 3amucy 1Hdop-
Mmairii MoHiTopa, Takoro sik Camtasia (http://www. techsmith.com) uun BB Flashback
(www.bbsoftware.co.uk) 3 Proxy, Translog a®o iHIIMMH CXOXHMH IPOTrpPaMaMH,
takumu sk Writelog uu Inputlog cramo mactymaum Habopom 3aco0iB, SIKi BUKOPHCTO-
BYBJIHCS JIJISI TOCIIKSHHSI TIEPEKIIaIaIbKOTro MpoIiecy. 3a JOMOMOT OO MmapajieIbHO-
ro (yHKI[IOHYBaHHS MMaKETIB MPOTPAMHOTO 3a0e3MmeueHHs] MOXHa OyJI0 3amucyBaTu
Iii, siKi BiAOyBalIMCh 32 MEXaMH PeecTpallii HAaTUCHEHb Ha KIaBilly KJaBiaTypH, Ta
J0JTaTH MOHITOPUHT 3a €KPaHOM.

3.3 OcTtanHi po3pooKu

HemronaBHo BiaOyBcs nepexia 40 TPeThoi (pa3u KOTHITUBHOIO JTOCHTIIKEHHS Te-
pekiany 4yepe3 BUKOPUCTAHHS NPOLECY BU3HAUEHHSI TOUYKHU, HA SIKYy CHPSIMOBYETHCS
HOJIS] Y4 PYXY OKa BiJIHOCHO TOJIOBH — aMTpeKiHr (eyetracking) — sk iHCTpYMEHTY
OTpUMaHHs 1H(OpPMAIIii, CIPOMOXKHOTO HAJAATH JAOCTYI 10 mporiecy untanus (O'Brien
2006) 1, oTxe, TPOJUTH CBITIO HAa KOTHITUBHI MPOIIECH, SIKI CTOCYIOTBCS 0 PO3YyMiH-
HSl BX1JIHUX JJAHUX, SIK1 IO [IbOTO Yacy He OyJu JOCTYIHI HayKoBIsM. [Ipoiiec Bu3Ha-
YeHHSI TOYKU, Ha SKYy CIPSMOBYETHCS MO YU PYX OKa BIAHOCHO T'OJIOBH, MOXKE
Ha/IaTH 1HPOPMAILIiO 010 TOUOK 30CepeKeHH morisiay (gaze plots), dopmyBanHs
KapT CAKKaJWYHUX PYXiB Ta PErpeciB OHJIAIH, a TAKOXK HA TapsAYuX AUITHKAX KOIY
(hot spots), miasHKax B TEKCTi-Kepeil Ta MIJIbOBOMY TEKCTI, J¢ (iKcallis € BHUIIO
(mop. Mees, Alves & Gopferich 2009).

[TapanenbHO 3 BUKOPUCTAHHSM MPOIECY BU3HAYCHHS TOUKH, Ha Ky CIPSIMOBY-
€THCS MOIJISIT YU PyX OKa BIJHOCHO T'OJIOBU, pO3pOOUIIM ¥ HOBI IHCTPYMEHTH IEpeX-
pPECHOI MEepeBIPKU Ta TPIaHTYIALII TPOAYKTY i mporecyanbHoi iHpopmarii. Cepen
HUX € 3ac00U JIJIs 3aMKUCy OPIEHTOBAHUX OJUHUIIL MEPEKIIATy, sIKI MOYKHA OJIEPKATH 3
iH(dopmarrii, KepoBaHOi CaMHM TPOILIECOM, Ta SKI CTOCYIOTBHCS IO €KBIBaJIEHTHOCTI
MDK TEKCTOM-JKEPEJIOM Ta IIJILOBUM TEKCTOM. 3a JOIOMOI0I0 MPOrpaMHOro 3a0e3-
NEYEHHS, SIK€ aHali3ye 3aIUCH TOUYOK 30CEPE/KEHHs MOIIsAy, HaJaHl MPUCTPOSIMU
JUI BU3HAYCHHS TMO3UIINA oued Ta IXHBOTO PyXy, Ta MOPIBHIOE iX 3 iH(OpMAIi€I0
I0JI0 PEECTPYBAHHS KOKHOTO HATHCHEHHS Ha KJIABINIY KJIaBiaTypH, MOAUICHOTO Ha
OpIEHTOBAHI OAMHMIII MEPEKIIaay, MOKHA CUHXPOHI3yBaTH JaHi IPOLECY BU3HAUCHHS
TOYKH, Ha SIKY CIIPSIMOBYETHCS MOTIISI UM PyX OKa BiIHOCHO TOJIOBH Ta PEECTPYBAHHS
KOXXHOTO HATUCHEHHSI Ha KJaBIIy KJaBiaTypH Ta 3poOUTH iX JOCTYIMHUMHU y (opma-
tax Xml 4u CVS 1151 oIajIbIIoro CTaTUCTUYHOTO aHawi3y. Jlo1aTKoBO HOBI IHCTpyMe-
HTH JAaI0Th MOXJIHMBICTh YJOCKOHATIOBATH KOMIT IOTEPH, 100 CIPHUITH HAIIOMY PO-
3YMIHHIO JTFOJICBKOTO MEPEeKIaallbKoro MpoIecy, TaKOXK OYiKYEThCS, 10 He3abapoM
BJIaCThCSl CIIOBHA PO3BUHYTH CXEMH, CTBOPEHI s Ii€i mMeTu. Jleski TOCIigHUKH
(Mees, Alves & Gopferich 2009) HanaroTs HaliHOBINTY 1H()OPMAITIIO TIPO TOCITIKEH-
HSI TIEPEKIIAAILKOTO MPOIIECY, M0 BKIIOYAE PyX OKa, OPIEHTOBAHI OJMHMUII TIEpPEeKJIa-
Ty Ta CXEMHU.

4, Pe3ysnbTaT KOTHITUBHUX MiIXO0AIB 10 MepeKIaxy
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Pesynbratu, siki BAagocs OTpUMaTH Yepe3 3aCTOCYBAaHHS KOTHITUBHUX MIAXO/IB

710 TIepeKyaay, 3a0e3MeyniIn Hac TPYHTOBHUM 3HAHHSM PO OCHOBHI PUCH KOTHITHB-
HUX OIlepallii, 1o J03BOJISIOTH JIIOASAM YCHIIIHO nepekiagaTtu. OTox, MOXKHA Tepe-
miuntu Taki gocsraerns (Hurtado Albir 2001: 367-375; Hurtado Albir & Alves 2009:
62-63):
1.IcHyBaHHS OCHOBHHX €TamiB, IO CTOCYIOTBHCS 10 PO3YMIHHS Ta MEPEBUPAKECHHSI.
Kpim 11p0r0, Ae5K1 MOACII TOCTY/IIOI0Th HEBEPOATBHUN TTPOMIXKHUN €Tall.
2.IloTpeba BUKOPUCTOBYBAaTH Ta IHTETPyBAaTH BHYTPINIHI (KOTHITHBHI) Ta 30BHIIIHI
pecypcu.
3.Pons mam’sTi Ta 37aTHICTS HArpOMAPKyBaTH 1 30epiraT iHGOpMAITifo.
4. ]lunamiuHa Ta 1HTEpaKTHBHA MpPHUpOJa MPOIleCy, L0 BKIOYaE B cebe MOBHI Ta
HEMOBHI1 €JIEMEHTH.
5.Heniniiina npupoaa mpouecy. BiH He ciinye niHIAHIA mporpecii TEKCTy 1 He
OOMEKY€EThCS MOCIIIOBHUM PO3BUTKOM OCHOBHUX eTamiB. OTOX, MOTPiIOHO BPaxoBy-
BaTU perpec, To0TO, peKYPCUBHI PyXHU B aCTIEKTI TBOPEHHS TEKCTY Ta YepryBaHHs ¢a3
PO3yMIHHSA U TIepeBUPAKCHHS.
6.IcHyBaHHS aBTOMaTUYHHUX Ta HEABTOMATUYHUX, KOHTPOJIHLOBAHUX Ta HEKOHTPOJIHO-
BaHUX MPOIIECIB. Y CHUI/MMCHbMOBUH TEPEKIIa]] BUMarae 0CoOJIMBOro TUILY 0OpOOKU
1H(dopMarrii, sKuil BKItoUae O1IbIIe CBIJOMHUX Ta KOHTPOJBbOBAHUX IMPOLIECIB, a TAKOXK
Ol/IbIIe IHTYITUBHUX Ta aBTOMAaTHYHUX MPOIIECIB.
7.Ponp BMiHHSI BUNPABIISATUCH, PO3B’A3yBaTH MPOOJIEMH, BUPIIIYBAaTH Ta 3aCTOCOBY-
BaTH CYTO MEPEKIIaIallbKUX CTpaTEerii Mpu pO3rOpTaHHI Ta KEPYBaHHI MPOIIECY.

8.IcHyBaHHS OCOONMBHX XapaKTEpHUCTHK, SIKI 3aleXaTh Bl THUMY mHepekiany. Ha
MPUKIIAJ, 10 CTOCYETHCS MUCHMOBOTO TMepekiany (Ile TaKoXX CTOCYEThCS M aymio-
BI3yaJIbHOTO MEpeKIaay™, AesiKi aBTOPU BKa3ylOTh Ha ICHyBaHHsA (a3u, mia yac sKoi
3HAMJIEHE TUMYacOBE PIIICHHS MIITBEPIKYETbCA Ta MEPEBIPAETHCA HA TOYHICTb.
Oco0nuB1 0OMEXEHHSI KOXKHOI TepeKafabKkoi MOJAIbHOCTI T€HEPYIOTh OCOOJIHMBI
npobsieMu, siKi MOTPeOyIOTh OCOOJMBOI KOMIIETEHTHOCTI Ta PO3BUTKY OCOOIMBHUX
MPOILIECIB BUPIIICHHS.

3 iHmoro 60Ky, 3 J0CI OTPUMAHMUX PE3YIbTATIB MOXKHA CKa3aTH, 10 €MIIIPUYHO-
EKCIIEPUMEHTAJIbHI JOCIIHKEHHS! KOTHITUBHUX AacCMEKTIB MEepeKsiaay ChOTOJHI MO-
KyTh BUKOPHUCTOBYBATH PI3HOMAHITHI TEXHIKA OTPUMAHHS TaHUX SIK crioci0 ikcarrii
iHTepdeiica «IIpolec—IpoIyKT» y IEePEeKall, 3MIIHIOIOYN HOTO MOTEHITIall HaJaBaTh
HAJIAHINI TOKa3u TOro, 10 BiAOYBAETHCS B XO/II KOTHITUBHUX OIEpallii, 3aTydeHUX
710 TIPOLIECY YCHOTO i TMCHhMOBOTO TIEPEKIIATY.

[IpoTe B mepekiaago3HABCTBI M JIOCI ICHYE TEHJCHIlS BUKOPHUCTOBYBATH 3acoOH,
3amo3uyeHi 3 IHIKUX JUCHUIUIiH. OCHOBHA MpobJieMa, sika MOCTae Mnepei KOrHITUBHU-
MU TIIXO0AaMH 10 TIepeKIaay W eMITipUIHO-EKCIIePUMEHTATbHUMH JOCITIDKEHHSIMH,
K1 BITHOCSITBCS IO HUX, 11€ BUPOOJIECHHS BIaCHUX 3aco0iB 300py iHdopmariii. ['amy3p
MOBMHHA PO3POOUTH BIIacHI 3aco0u 300py iHdopmarlii (aHKeTH, CTaHAAPTHI CXEMH
TOI0) 1 BUIPOOYBATH iX Y JOCHIIKEHHSX, 100 rapaHTyBaTH HaA1MHICTh 1H(OpMaIlii,
Ky TOTpiOHO 310paTtu. Takok MOTPIOHO JOKJIACTH OUNbIIE 3yCHIb IJI OUULICHHS
eKCIIEPUMEHTAJIbHUX PO3POOOK, BAKOPHUCTOBYIOUH SICKPABIIII MPUKIIAIH, Ta 320X0UY-
BaTH MOBTOP JOCTIKEHb, TAKUM YHHOM J03BOJISTFOUYH TATBEPIKYBATH a00 CIIPOCTO-
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ByBaTH MOMNEPEeIHbO OTpuMaHi AaHi. lle 703BOMUTh HOCHiTHUKAM 31HCHIOBATH JJOC-
J1JKEHHS 3 BULIOIO 3/JaTHICTIO y3araJbHIOBATH.
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